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PrimoZ Kredic¢

Resnost in odlocitev

svet, ki je do nedavnega veljal za trdnega in njegove
rednote za nezlomljive. Zahaja obdobje sebi¢nega

kapitalizma, svobodnjaStva, razumarstva, drzavne sociale in
stevilnih privilegijev. Clovestvo se soo¢a z mnogimi
zemeljskimi katastrofami, segrevanjem ozradja,
onesnaZevanjem okolja, pa tudi s terorizmom, gospodarsko
krizo, napetostjo med religijami, kulturami in civilizacijami.
Nekateri se ob tem spraSujejo, kak3en je Bog, ki vse to vidi in
dopusca. Drugi beZijo v odsotnost, nasilje, ¢rnogledost. Ni¢ ne
bo ve¢ tako, kot je bilo. Ceprav e vedno obstaja nasprotovanje
vsemu, kar je resni¢no, pristno in Zivo, se Ze kaZejo znamenija,
ki govorijo o prehodu in spremembi, obenem pa je ta ¢as tudi
priloZnosl za budnost, solidarnost ter zvestobo. Ni se mogoce
skriti pred odgovornostjo za obnovo Zivljenja, zato je e toliko
bolj pomembna vera, da vztrajamo v majhni skupnosti in ne
odstopimo iz duhovnega boja. Zlasti, da se ne damo zmesti ob
krivicah, zlu, ko nas zasmehujejo in prepricujejo z lazjo. Ne
smemo kloniti ob tistih, ki padejo, pa ¢eprav so ugledni in
pomembni. Jezus pravi, naj se ne damo premotiti od teh
dogodkov, da bi izgubili upanje. Spodbuja nas z blagodejnimi
besedami: Ne bojte se, jaz sem svet premagal.
Prisotnost kristjanov v slovenski druZbi bi morala nositi to
sporocilo. Tudi ¢e se nam podira drZava in tonemo v hudo
ekonomsko ter moralno krizo, ne smemo obupati in se
umakniti. To ni ¢as za utapljanje, beg in kompromise, ampak za
budnost in pogum v solidarnosti. Pomembno je, da okrepimo
vero v Gospoda, Ki je gospodar ¢asov in dopusca krize, da bi se
precistili v svoji misli ter delovanju, da bi napuhnjena veja
poniZzno sprejela dejstvo, da mora Ziveti z drevesom, drugace ne
bo preZivela. Pri tem so pomembne molitev in tiha zvestoba ter
pozorna ljubezen. Tako bo luc evangelija zasvetila na obrazih
ljudi in bodo njene Zarke ponesli v druZine, druZzbo in povsod,
kjer se odvija Zivljenje. V peci apokalipse bo zgorel plevel laZi,
sebicnosti in zla, zasvetila pa se bo zlata pSenica postenosti,
dobrote in ljubezni.

s_:(luhni trenutek dozivljamo kot hudo zmesnjavo. Podira se
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rut Pahor je s svojim obiskom v Go-

rici v petek, 6. decembra, dal
mocan zagon slovensko-italijanskemu
sodelovanju in vlil novo upanje v razvoj-
ne moZnosti nasega ¢ezmejnega prosto-
ra. PriSel je, da bi se udeleZil slovesne seje
Evropskega zdruZenja za teritorialno so-
delovanje (EZTS) v stavbi Trgovskega do-
ma, simbola slovenske navzo¢nosti v Go-
rici, ki mu je sedaj “vdihnjeno novo po-
glavje Cezmejnega sozitja”.
Ob koncu obiska je Pahor sam zatrdil, da
je “utemljeno” $lo za “zgodovinski dan”.
Sam je priznal, “da politiki zelo radi po-
segamo po teh kategorijah, da gre za pre-
seZek, da gre za prelom, da gre za zgodo-
vinski dan, a tokrat si lahko upravi¢eno
privoscimo to oceno. Zgodovinski dan v
dveh smislih. Slovenci se v nekem insti-
tucionalnem, konstitutivnem smislu
vracajo v srce Gorice, Kjer so Ziveli, pre-
den jih je faSisti¢no nasilje pregnalo tudi iz Trgovskega doma.
Danes pa smo tukaj na nacin, Ki sodi v kontekst nove skupne
evropske prihodnosti. To je drugi razlog, zaradi katerega sme-
mo biti zelo optimisticni glede perspektive tega projekta
(Evropskega zdruZenja za teritorialno sodelovanje, op. p.), ki
je povezan z odlo¢enostjo obeh drZav, vseh, ki odlo¢amo o
prihodnosti sedanje in prihodnjih generacij, da poskusamo
osredotociti naSe delo na nekatere strateske projekte, ki bodo
mir in varnost, ki ju Evropa Ze zagotavlja, nadgradili z bolj$im
in bogatejsim Zivljenjem - ne samo v materialnem, ampak tu-
di v duhovnem smislu - za Slovence, za Furlane, za Italijane.
Zdi se mi, da s tem omogoc¢amo nasim otrokom, da vsak iz-
med njih ohrani svojo nacionalno identiteto, ampak si hkra-
ti prizadeva, da se krepi tudi skupna evropska identiteta”.
Predsednik tudi trdno verjame v fezmejno sodelovanje na
nasem podrodju. “Najprej bi rad povedal, da sem dolga leta

Prcdscdnik Republike Slovenije Bo-

Predsednik Republike Slovenije Borut Pahor na slavnostni seji EZTS v Gorici

“Za gospodarski, socialni in duhovni razvoj
obeh Goric kot enega mesta”

v razlicnih vlogah, ki jih opravljam, ve-
lik zagovornik 'dveh Goric - enega me-
sta'. (...) Prav Gorica na italijanski stra-
ni in Nova Gorica na slovenski strani
sta primer, kjer bi lahko vse funkcije
enega mesta, ki so v skupno korist,
lahko uspeSneje opravljali, ¢e bi jih
opravljali skupaj. Mislim, da jezik ni
ovira. V multikulturni Evropi je znanje
ved jezikov izreden privilegij za sleher-
nega otroka, ki se radovedno ozira v
svet svoje lastne prihodnosti. Torej: ne
zaradi zgodovinskih predsodkov, ki jih
tudi s tem presegamo, ne zaradi neka-
terih zgodovinskih zamer, ki jih je pu-
stil ¢as, ko soZitje, solidarnost in med-
sebojno razumevanje niso bila taka, kot
so danes, ampak prav zaradi vsega tega
je odlocitev, da sodelujemo, da krepi-
mo tisto, kar nam je skupnega, in da
hkrati ohranimo tisto, kar nam je po-
sebnega, nekaj, kar bi nam lahko prvic
dalo veliko moc¢ za gospodarski, socialni in duhovni razvoj
obeh Goric kot enega mesta”.

/ dalje na sir. 3

Obvestilo urednistva

Cenjene bralke in bralce ter sodelavce
obves¢amo, da bomo z boZi¢no Stevilko §li
v tisk v torek, 17. decembra, z dvojno,
novoletno 3tevilko pa 23. decembra ob 12. uri.
Zaradi praznikov, teZav s po3to in tiskarno
bomo prvo 3tevilko v novem letu poslali
v tisk v torek, 14. januarja 2014.
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Zbor slovenskih izvoljenih upraviteljev / Volitve

Novi clani komisije

za Slovence v FJK

iha Coren (48), lztok
Furlanic (44) in
Alenka Florenin (48)

so trije novi redni ¢lani deZelne
posvetovalne komisije za
Slovence v FJK, ki je bila
ustanovljena in deluje na
podlagi deZelnega zakona
27/2006. Njihovi nadomestni
¢lani pa so Stefano Predan (49),
Monica [rovatin (46) in Marko
Jarc (46). Tako se je v torek, 3.
decembra, popoldne koncalo
zasedanje zbora slovenskih
izvoljenih upraviteljev v FJK, ki
je potekalo v dvorani deZelnega
sveta. Za deZelno komisijo
morata nove ¢lane in njihove
namestnike imenovati $e obe
krovni organizaciji $SO in
SKGZ, vsaka po tri, eden pa bo iz
vrst deZelne $olske komisije za
slovensko $olo. Slovenski
upravitelji bodo v kratkem 3e

enkrat sklicani, in sicer za
izvolitev treh ¢lanov za nov
paritetni odbor.

Tokratni zbor, ki ga je vodil

podpredsednik deZelnega sveta
FJK Igor Gabrovec, ob tajniski
pomadi Luise Gergolet, je dokaj
hitro opravil svojo nalogo, in to
zaradi dogovora med
politicnimi akterji. Na ta racun
je bilo med krajSo razpravo pred
zaCetkom volitev sicer izre¢enih
nekaj kritik, ¢es da se tako ravna
nedemokrati¢no. Pri tem je bilo
$e poudarjeno, da si bo nova
komisija morala prizadevati za
8irsi spekter problematik, ki
zadevajo Slovence v FJK. Resnici
na ljubo pa poleg dogovorjenih
kandidatur ni bilo predlozenih
drugih, razen kandidature Elde
Cendon, ki je prisla sicer po
zapadlosti roka, a so jo kljub
temu upostevali. Prejela je 4
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preferencne glasove,
Veliko bolj skrb vzbujajoc
podatek zadeva prisotnost, saj
je v Trst prislo le 57
upraviteljev na 138, med njimi
je bilo najvec upraviteljev iz
vrst SSk. O vzrokih take
neudeleZbe je potrebno prav
gotovo razmisliti in upostevati,
da so upravitelji v glavnem
¢lani obdinskih svetov bolj ali
manj majhnih obdin, ki si
morajo vzeti dopust in pri tem
nimajo niti pravice do povradila
potnih stroskov.
Takoj po kondanih volitvah in
pred razglasitvijo izvoljenih je
prisotne nagovoril deZelni
odbornik za kulturo Gianni
Torrenti. Osredotocil se je
predvsem na vprasanje
porazdelitve sredstev iz zakona
38/01. Po njegovern mnenju je
treba posodobiti nacin
porazdelitve, da bo bolj
ucdinkovit. Manjsinske
druZbenopoliticne subjekte je
pozval, naj aktivno o tem
razmislijo, ker je prav, da se do
novega sisterna financiranja
manjsine pride ¢im prej.
Pod¢rtal je tudi velik pomen, ki
ga imajo dobri odnosi z
Republiko Slovenijo.

Poziv dezelnega svetnika SSk Igorja Gabrovea
Italijanske zeleznice najupostevajo
potrebe vsakodnevnih potnikov

jetje RFI je javilo zimske ur-

nike vlakov, ki ponovno
kaZejo na malomaren odnos
do vsa-
kodnevnih pot-
nikov, zlasti do
delavcev in Stu-
dirajo¢e mladi-
ne.  Goriske
potnike je Se
najbolj priza-
delo  {rtanje
povezav s Tr-
stom, ki bi, Ce
bo potrjeno, di-
jakom (in nji-
hovim profe-
sorjem) one-
mogocalo, da
dospejo na tr-
Zasko postajo
pred zacetkom pouka. “Vlak iz
Gorice, ki je doslej v sredisce
Trsta prispel ob 7.21, naj bi po
novem dosegel svoj cilj pribliz-

Itaii]ansko Zeleznidko pod-

no 20 minut kasneje, kar bi
objektivno onemogocalo

prihod v Sole pri Sv. Ivanu
pred zacetkom pouka ob B.

uri”, opozarja deZelni svetnik
S8k in podpredsednik deZelne-
ga sveta [gor Gabrovec, ki je v
tem smislu pozval deZelno vla-

do, naj takoj poseZe pri vodst-
vu italijanskih Zeleznic. “Ab-
surdno je, da Ze vec let beremo
o milijardnih investicijah v hi-
tre Zeleznidke po-
vezave in razne
koridorje, nato pa
ob vsakem koraku
beleZimo posto-
pno hiranje ob-
stojece ravni stori-
tev drzavljanom”!
pravi deZelni po-
slanec Gabrovec.
Od  zeleznilke
uprave bo med
drugim zahteval
pojasnila tudi o
usodi novih kon-
vojev, ki jih je fi-
nancirala dezela
in Ze priblizno
poldrugo leto ticijo nekorisce-
ni nastranskih tirih raznih po-
staj, medtem pa se potniki vo-
zijo na dotrajanih vlakih.

Novosti v italijanski politiki

Matteo Renzi nov drzavni
tajnik Demokratske stranke

a bo za trenutno najvedjo
italijansko  politi¢no
stranko nastopil nov cas,

ni bilo tezko napovedati. Da se bo
to zgodilo s tako prodorno
uveljavitvijo florentinskega 7u-
pana Mattea Renzija, pa ni
nihce pricakoval, kljub temu
da so mu vse napovedi pripiso-
vale kon¢no zmago. Koncni re-
zultat je nesporen: Matteo Ren-
7i je prejel vec kot poldrugi mi-
lijon glasov in se zelo priblizal
70%, ostala dva kandidata,
Gianni Cuperlo in Giuseppe
Civati, pa sta mo¢no zaostala.
Novi vsedrZavni tajnik Demok-
ratske stranke je najvec glasov
prejel v svoji deZeli Toskani,
kjer je nastel 78,5% glasov, Cez
70%jih je prejel tudi v deZelah
Umbria, Marche in Emilia-Ro-
magna, najmanj pa na Sardi-
niji (56,4%). V nasi deZeli je
Matteo Renzi zmagal s 66,2 %
(Cuperlo 17,5% in Civati 16,4%).
Isti rezultat je zabeleZil tudi na
pokrajinski ravni, saj je na

TrzasSkem dosegel 54,6%, na Go-
riskem pa 62,42%. Tudi ¢e pogle-
damo rezultat na ravni obdin, se
rezultati ne spremenijo. To velja

Enrico Letta in Matteo Renzi

tudi za t. 1. slovenske obcine, flo-
rentinski Zupan je zmagal kljub
dejstvu, da se je slovenska kom-
ponenta v Demokratski stranki,

razen redkih izjem, opredelila za
Cuperla ali Civatija. Razocaranje
pa so povzrocili volilni plakati, na
katerih ni bilo slovenscine.

Po prodorni zmagi je Matteo Ren-
7i e v ponedeljek imenoval novo
vsedrzavno lajniStvo, v katerem
bo sedela tudi predsednica FJK
Debora Serracchiani, ki bo odgo-
vorna za infrastrukture. [stega
dne se je tudi Ze srecal s predsed-
nikom ministrskega sveta Lnri-
com Letto.

Uveljavitev florentinskega Zupa-
na je novo obdobje za italijansko
politiko, v katero je vstopil Ze kot
Student na liceju. Leta 1996 je bil
med ustanovitelji odborov za Ro-
mana Prodija, istega leta je po-
stal ¢lan Italijanske ljudske
stranke in nato njen pokrajinski
tajnik. V isti vliogi je leta 2003
prevzel pokrajinsko vodstvo
Marjetice. V obdobju 2004-2009
je bil predsednik florentinske
pokrajine in leta 2009 Zupan to-
skanske prestolnice.

JuC

[ Slori in Furlansko filolosko drustvo
Primerjava dobrih praks za narodne

in jezikovne manjsine

arodne in jezikovne
manjsine, ki so zgodo-
vinsko prisotne na do-

locenem ozemlju, igrajo dvoj-
no vlogo. Po eni strani si priza-
devajo, da ohranjajo narodno
zavest, jezik in kulturo, po dru-
gi strani pa so pomemben
dejavnik Sirjenja vrednot kul-
turne in jezikovne raznolikosti.
In prav ta raznolikost spada
med ustanovne temelje dezele
FJK. Tako lahko oznacdimo
rdeco nit Studijskega posveta,
ki je v petek, 6. decembra, po-
tekal v dvorani della Torre, na
sedeZu Fundacije GoriSke hra-
nilnice. Pomemben in vsebin-
sko bogat dogodek sta organizi-

rala Slori in Furlansko filolosko
drustvo.

Jutranji del posveta, ki ga je po-
vezovala Adriana Janezic, se je
po krajdih pozdravih predstav-
nikov institucij osredotocil na
predstavitev dobrih praks, kiso
jih izvedle jezikovne in narod-
ne manjdine v FJK. Prisotne so
vimenu organizatorjev pozdra-
vila predsednika Milan Bufon
in Federico Vicario. Uvodni po-
seg pa je imel Gabriele lannac-
caro z univerze Milano-Bicoc-
ca. Raziskovalki Slorija Zaira Vi-
dau in Norina Bogatec sta nato
predstavili projekt Eduka, pred-
stavnik Furlanskega filoloskega
drustva Piergiorgio Sclippa pa

Povejmo na glas

Advent naj ukine slovenske razdalje

je spregovoril o projektu vir-
tualne furlanske knjiZznice. Su-
sanna Pertot je predstavila
evroprojekt Jezik/Lingua, Alfre-
do Sandrini in Annamaria Tri-
butsch pa delovanje drustva
nemike skupnosti v Kanalski
dolini “KanaltalerKulturve-
rein”. V popoldanskem delu so
posegi obravnavali nemsko in
ladinsko manjsino v deZeli Tri-
dentinska-JuZzna Tirolska, Ok-
citance v Piemontu in Sardin-
ce. V sklepnem posegu so
obravnavali  vpralanje o
uveljavljanju novih tehnologij
na manj razsirjene jezike. Skle-
pne pozdrave sta izrekla ravna-
telja obeh ustanov, Devan Jago-
dic za Slori in Feliciano Medeot
za Furlansko filolo3ko drustvo.

Svet slovenskih organizacij

Zapleti v Slomaku

euresnicevanje pravic av-
tohtone slovenske na-
rodne skupnosti v so-

sednjih drZzavah, Solstvo, znanost,
Kultura, gospodarstvo, vprasanje
mladih ter posledice gospodarske
krize na Slovence v zamejstvu so
bile teme, ki jih je v petek v Lju-
bljani obravnaval Svet Vlade RS
za Slovence v zamejstvu ob pri-
sotnosti predsednice Alenke Bra-
tusek.

Zasedanju Sveta je sledilo Se
sredanje Slomaka v prostorih Slo-
venskega svetovnega kongresa. V
zvezi s tem je Svet slovenskih or-
ganizacij poslal tiskovno sporodi-
lo, v katerem Zeli pojasniti, da “na
sejo ¢lanic Slomaka, ki je bila 6.
decembra v prostorih Svetovnega
slovenskega kongresa po kosilu
na Ljubljanskem gradu, ki je bilo
za to prilo7nost organizirano v ¢a-
st ¢lanom Sveta za Slovence v za-
mejstvu po srecanju, ki so ga ti
imeli s predsednico slovenske vla-
de mag. Alenko Bratudek, 550 oz.
njegov predsednik nista bila nik-

darvabljena. Vabilo je bilo za s¢jo
v Pavlovi hii na Stajerskem, a je
predsednik SSO Drago Stoka pro-
sil, da to sejo odloZijo in da se sk-
lice nova na sedezu Svetovnega
slovenskega kongresa. Na njego-
vo prodnjo ni bilo s strani Slo-
maka nobenega odgovora, vsaj
do danes ne”. Pri tem S50 3e do-
daja, “da je ¢lan Slomaka od leta
2004, ko je bil istoasno sprejet
tudi statut, ki Slomak obvezuje k
soglasnim sklepom in pa rotaciji
rlede predsedniskega mesta”.

¢ nekaj Casa je v zvezi s Slo-
makom opazno dokaj cudno do-
gajanje, pri katerem se pojavljajo
razli¢ni sestavi in predlogi za vse-
binske spremembe statuta. Vec
(asa je v ospredju problem pred-
sedniSkega mesta, za katerega je
$SO pred tremi leti predlagal za
predsednika Slomaka svojega
kandidata, dr. Bernarda Spazzapa-
na, a ostali ¢lani Slomaka te kan-
didature niso podprli, dotedanji
dolgoletni predsednik SKGZ Rudi
Pavsi¢ pa je svojo kandidaturo

zamrznil”. V zvezi s tem “SS50 vz-
traja pri stalidCu, da se statut Slo-
maka spostuje in da se ohranja
enotnost med zamejskimi orga-
nizacijami na podlagi skupnega
konsenza in demokrati¢nega
nacela rotacije oz. kroZenja pred-
sedniSkega mesta”.

$SO Se ocenjuje, “da je seja ni¢na
in da se bo posluZil vseh moZnih
pravnih poti, da se nacela, ki so
zapisana v statutu z dne 28. in 29.
marca 2006, tudi dejansko spos-
tujejo, ker Zivimo pac v demokra-
ti¢ni in ne v kaki brezpravni druz-
bi”, pri tem “hoce biti do kraja
zvest obstoje¢emu statutu in nor-
mam ustavne listine Slomaka z
dne 4. junija 2004, vklju¢no s
spostovanjem nacela rotacije in
soglasja v temeljnih sklepih Slo-
maka, in se bo v tem smislu tudi
v prihodnje jasno in odlo¢no rav-
nal”. Ob koncu tiskovnega spo-
rocila S50 je Se enkrat zapisan po-
ziv na vse uradne clanice Slo-
maka, da se zberejo v sedaniji se-
stavi in poidcejo ustrezno resitev.
Zelo Sibka bi bila namrec kate-
rakoli nova oblika manjsinske
koordinacije, ¢e v njej ne bi bilo
vedjih in bolj reprezentativnih or-
ganizacij.

vedno istega, ampak istocasno nece-

sa novega, potem si pod tem novim
predstavljamo izboljSanje tistega, kar Ze
imamo: po moznosti le dobre materialne
razmere, predvsem pa v prvi visti in pou-
darjeno v prvi vrsti boljSe duhovne razme-
re. In te pomenijo prijetnejse medsebojne
odnose ter uravnoteZeno notranje pocutje
na osebni in kolektivni ravni. Kaj je namred
slabdega od neprijaznih in celo sovraZnih
pogledov, kaj je slabse od notranje razrva-
nosti, ki zastruplja tudi druge, kaj je slabse
od nepomirjene razdeljenosti znotraj iste-
ga, v tem primeru slovenskega naroda? In ta
razdeljenost in trda nepomirjenost se zno-
traj nasega naroda stopnjujeta, kar ni dober
obet za prihodnost. V mislih imamo naso
maticno drZavo, kjer je oc¢itno previladala
delitev na tiste na eni in tiste na drugi stra-
ni in udusila prizadevanje za skupno dobro
ter ga potisnila na mnogo prenizko raven.
Glavo so dvignili prastari spori, vse bolj je
na delu zagrizena dvojnost, kot da bi ob-
stajala dva slovenska naroda, kjer eni polo-
vici ni ni¢ mar za drugo in tej drugi ni¢ mar
za prvo. Rezultat vsega tega je, da se Slove-
nija Ze tezko upravlja: ko ima krmilo v
rokah leva sredina, pri¢ne njena vlada raz-
padati, ko je na celu desna sredina, se sproZi
njeno vsesplosno in  kar nerazsodno
rusenje. Posledice so vse vecje gospodarske
tezave in pa narascanje korupcije, ki se je v
zadnjem letu okrepila bolj kot marsikje
drugje. Obe slovenski polovici pa vse bolj

Keradvent naj ne bi bil Ie pricakovanje

brusita oroZje preteklosti, kjer vsaka od
njiju izostruje svojo posebnost, zasluge in
zamere, in tako se notranja razdalja pogla-
blja in hromi drZavo in narod. Tovrstno za-
tekanje v preteklost je najslabsa stvar, ki se
lahko posamezniku in narodu zgodi: v pre-
veliki meri zaposluje sedanjost, ji zoZuje
prostor ter onemogoca 3irok pogled in po-
tiska ustvarjalno misel za prihodnost pov-
sem v drugi plan. Za prihodnost ni pravih
idej in energij, vstopanje vanjo je vse bolj
zamrznjeno. Iz vsega tega je celo vzniknilo
geslo, da ni mogoce v prihodnost, ¢e prej ne
razresis preteklosti. Resnica pa je ravno na-
sprotna: ¢e ne bo$ kot posameznik in na-
rod najprej stopil v prihodnost, ne bos svoje
preteklosti nikoli razresil. Prihodnost je do-
dajanje novega in to novo spreminja vse za
nazaj in te resi $kodljive negibnosti. Zaradi
vsega povedanega si je v tem Casu velicast-
nega prihajanja Zeleti, da bi se Slovenija iz-
trgala iz smeri, na kateri ni srecnega izhoda,
in bi se vsi v njej zavedeli, da je narod en
sam in da en njegov pogled ne more brez
drugega, da je nujno sprejeti drug drugega,
ker se le tako odpre plodna pot v prihodnje
dni. Ob vsem tem je osupljivo, da so pobu-
de za prepotrebno povezano delovanje in
sodelovanje vseh delov nalega naroda
grozljivo tihe in nemara celo neobstojne,
kot da bi zares ugasnila tista razsvetljujoca
misel, ki v nasprotju z nesmiselnimi spopa-
di edina skrbi za vse, ceprav je danes glas
vpijocega v puscavi.

Janez Povie
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{d S predsednico Deboro
Serracchiani hkrati di-
skutirava”, je nadaljeval

predsednik Pahor, “o tem, da bi mo-
rala bistveno bolj oZiveti bivia sku-
pnost Alpe-Jadran. Trikotnik med
Ljubljano, Benetkami in Miinch-
nom, ki povezuje narode in drZave
ter predstavlja enega najbolj razvitih
delov EUsploh, bi lahko bil izjemen
potencial za prihodnost tega ob-
modja. $ predsednico Serracchianije-
vo preko sodelaveev sedaj delava na
L. i. osredotocanju na glavne projek-
te, ki gredo v to smer. Poleg tega
bom posku3al v prihodnjih mese-
cih, preko pogovorov s kolegi, doseci
neko nacelno soglasje, da se najprej
preko gospodarskih, potem pa preko
kulturnih in na koncu tudi politi¢-
nih okrepljenih vezi vzpostavi ta
evropska regija, ki bi imela izredno
modan razvojni potencial, zaradi ka-
terega tudi mladim ljudem, ki so da-
nes z italijanskega ali slovenskega
konca, ne bi bilo treba skrbeti za
svojo prihodnost, Ta potencial bi bil
garancija za njihovo prihodnost”.
Predsednik Pahor, po rodu iz Sempe-
tra, zelo dobro pozna Gorisko. Ta
prostor se je po njegovem mnenju
zelo spremenil. “Cas ene generacije
je spremenil ta svet in ga je spreme-
nil naboljse. Evropa sesoocass krizo,
toda sam koncept Evrope ni v krizi.
Mlade generacije ne smejo videti
projekta Evrope, projekta miru in
varnosti, ki ga imajo, kot nekaj sa-
moumevnega. Za to se je bilo treba
boriti. Ni samoumeven. Zdaj ga je
pa treba nadgraditi z resitvami za
soo¢anje s krizo tako, kot se s tem
sooda ves preostali svet. Ali ni mor-
da prav smrt Nelsona Mandele, pre-
mocrinega borca za svobodo, za
enakopravnost, za spravo - luc, ki je
ugasnila, ampak svetloba ostane -
navdih za vse, da si prizadevamo za
boljsi svet”?

Prihod, Trubar in univerza
Predsednikov obisk se je zaCel nekaj
pred 10.30, ko je prisel na Travnik.
Goriski Zupan Ettore Romoli, novo-
goriski Zupan Matej ArCon, slovenski
veleposlanik v Italiji [ztok Mirosic in
italijanska veleposlanica v Sloveniji
Rossella Franchini Sherifis, podpred-
sednik deZelnega sveta Igor Gabro-
vecindrugi vidni upravitelji so gosta
pospremili do viadne palace. Tam se
je srecal s predsednico FJK Deboro
Serracchiani in prefektinjo Mario
Augusto Marrosu. Po KrajSem ogle-
du razstave o vojaku in vsestranskem
umetniku Paolu Caccii Dominio-
niju so vsi skupaj - pridruZili so se
jim 3e drugi politicni predstavniki,
med Kkaterimi senatorka Tamara
BlaZina in Zupan ob¢ine Sempeter-
Vrtojba Milan Turk - krenili pes po
Rastelu do Trga Cavour, kjer spomin-
ska plod¢a opozarja na goriski obisk
oceta slovenske pisane besede Pri-
moZa Trubarja natanko pred 450 le-
ti; o tem insploh o pomenu obeleZja
je predsedniku spregovoril kustos
Pokrajinskih muzejev Sasa Quinzi.
V palaci Alvarez v ulici Diaz si je na-
to predsednik ogledal prostore Vi-
soke Sole za umetnost Univerze v
Novi Gorici, ki od lani bogati aka-
demsko ponudbo v Gorici in hkrati
predstavlja svetel vzor Cezmejnega
sodelovanja. Tam se je z njim med
drugimi srecala tudi podpredsedni-
ca pokrajinske uprave Mara Cernic,
Ki nam je izrazila poscbno zadovolj-
stvo nad obiskom predsednika
Pahorja v Gorici in v ul. Diaz, kjer
imajo sedeZ razli¢ne univerze in po-
membne stvarnosti goriske pokraji-
ne. “Pogovarjala sva se tudi o pro-
blemu zdruZevanja obdin in
ukinjanja pokrajin”. Strinjala sta se
glede tega, da take manjSe upravne
enote “predstavljajo teritorij in nje-
gov glas ter so tudi vir politi¢ne sta-
bilnosti”.

V Trgovskem domu

Po krajSem postanku za kavo v baru
Galleria v sredis¢u mesta se je skupi-
na visokih politicnih zastopnikov
sprod¢eno sprehodila po Verdijevem
korzu do Trgovskega doma. Pred
vhodom je predsednika Pahorja s
svojo nepricakovano navzocnostjo
presenetila njegova mama. Po ogle-
du zunanjosti impozantne palace in
skupinski sliki z Zupani treh obcin,
¢lanic EZTS-a, se je v obnovljenih

Trgovski dom, dom vseh

WL Predsednik Borut Pahor v Gorici

“Za gospodarski, socialni
in duhovni razvoj...”

pritlicnih prostorih zacel svecani del
obiska. Prvi je stopil pred mikrofon
koordinator Trgovskega doma Livio
Semoli¢, ki je izrekel dobrodoslico
gostom. “Po dolgih letih se ponovno
odpirajo vrata tega kulturnega sre-
disca, ki je bilo zgrajeno leta 1904 na

pobudo goriskih Slovencev ponacr-  programsko — ob-
tu slovitega arhitekta Maksa Fabia-  dobje. Sredstva se
nijainv katerem se je zrcalilasloven-  bodo zacela delitiv
ska prisotnost

na Goriskem”, ¥ 5 -
V enem sa Gasa ni mogoce
mem stavku je ; 5
be7no omenil zavrteli MZQ]. Lahko
“mracne do- ,
godke fasistic- pa od danes naprej
nega terorja in i

nasilja nad Tr- pospesimo korake,
govskim do- , .

mom, kosocr-  OAPIAvIMO zgodovinsko
ne tolpe v noci ;

4. novembra zamudo in pogﬂmnﬂ
1926 razdejale y

urade sloven- pf)staf)ﬁmﬂ nove
skih organiza- % ' T
cij”, ter dekret me;mke mnove vizie.
prefekture, s

katerim  je Borut Pahor

oblast prisilno

odvzela Trgovski dom go-
riskim Slovencem. Osredotodi-
ti se je namre¢ Zelel na praznic-
ni dan in novo vlogo doma,
“ki je po 19. denu zascitnega
zakona namenjen kulturnim
in znanstvenim ustanovam
slovenskega in italijanskega je-
zika, v prvi vrsti Narodni in $tu-
dijski knjiZnici, ki bo pravv teh
prostorih dobila novi dom kot
naslednica KnjiZznice narodne
prosvete”. Za klju¢ni doprinos
pri izpeljavi projekta se je zah-
valil deZelni upravi FJK, pa tu-
di prefektinji Marii A. Marrosu
ter njenemu predhodniku Ro-
bertu De Lorenzu, Prisotnost
slovenske knjiZznice Damir Fei-
gel bo oplemenitilo sobivanje
z gorilko DrZavno
knjiZnico v sosednijih
prostorih v ul. Petrar-
ca, “kar bo dalo ce-
lotnemu pritlicju na
strateski lokaciji v go-
riskemn srediscu po-
polnoma nov, priv-
laten videz, mestu
paizjemen zgled ure-
snicenega soZitja”.
EZTS bo v gornjih
prostorih  poslopja
dobil svoj stalni se-
deZ in “vsi se mora-
mo potruditi, da bo
ta cilj doseZen ¢im
prej, kot tudi to, da
bo Trgovski dom v
celoti namenjen vlo-
gi, ki jo predvideva
zadCitni zakon. To bo
in to hoce biti obnovljeni

Goricanov, dom vseh go-
riSkih kultur in jezikov,
dom zdruZzene Evrope,
kjer nihce ni zapostavljen
in vsi se Cutimo doma.
Danes, g. predsednik
Pahor, danes, ga. predsed-
nica Serracchiani, danes,
vsivi, cenjeni gostje, tukaj
ste doma”! je sklenil svoje
misli Semolic,

Predsednik  skupicine
EZTS Robert Golob je
dejal, da EZTS po dveh le-
tih dela “prvic vstopa v
svoje prostore... Najprej
smo morali dozoreti kot
zdruzenje... EZTS sam po
sebi ne pomeni nic, e v
njem ni ljudi”. ZdruZuje jih, da bi
naredili “nekaj dobrega in koristne-
ga” za prebivalce na obeh straneh
meje. Na kratko je orisal opravljeno
delo posameznih odborov in glav-
ne strateSke projekte ter se odloéno
zavzel za resno politicno podporo

“EZTS sam po sebine
pomeni nic, ce v njem
niljudi (...) V kolikor
ta viak zamudimo,
bomo zamudili ne
priloznost za EZTS,

prostor in za obe

obeh vlad. Slovenija in Italija naj pre-
poznata “zgodovinsko priloZnost, da
ta evropski mehanizem uporabi pr-
vi¢'v zgodovini za skupen in integra-
len razvoj nekega obmejnega prosto-
ra”. Smo tik pred
vstopom “v novo

lemuvec za la

drzavi.”
Robert Golob

kratkem. V kolikor ta vlak zamudi-
mo, bomo zamudili ne priloznost za
EZTS, temved za ta prostor in za obe
dizavi”,

Predsednica dezelne uprave FJK De-
bora Serracchiani je poudarila, da
“sodelovanje med Republiko Slove-

nijo in deZelo FJK ponuja pomem-
ben zgled, veliko priloZnost za konk-
retno udejanjanje evropske ideje”.
Skupna hisaje zanekatere problem,
ona pa je prepricana, da je v resnici

“To bo in hoce biti

dom, dom vseh

Evrope, kjer nihce

se cutimo doma.”
Livio Semolic

prava resitev. “Sami ne pridemo
nikamor”, zato sta dve vladi v
zadnjih mesecih okrepili dialog.
“EZTS je priloZnost, da pribliZamo
Evropo nasim ozemljern”: to velja za
skupno 76 tiso¢ prebivalcev, njegova
vrednost pa ni zgolj simboli¢na, saj

‘Sodelovanje med
Slovenijo in deZelo
FJK ponuja

obnovljeni Trgovski

Jezikouv, dom zdruzene o

ni zapostavljen in vsi

odpravlja fizicne in simbolicne ovi-
re, ki so 7al $e prisotne. Zacetek je bil
morda tezaven, sedaj pa je ¢as za od-
locnejie korake. FZTS je lahko pre-
potrebno sredstvo za racionalizacijo
ciljevv perspektivi novega program-
skega obdobja 2014-2020, ko bo raz-
polozljivih evropskih sredstev manj
kot doslej. Prioritetna podrodja so
zdravstvo, prevozi, infrastrukture,
okolje, integrirano nacrtovanje in
sodelovanje med vseudilisdi. In cez-
mejno sodelovanje na GoriSkem
lahko postane pravi zgled za vso
Livropo. “Storitve, ki jih obcani po-
trebujejo, imajo pred-
nost pred nacionalnimi
zastavami, vendar v
senci evropske”. Pred-
sednica deZelne viade je
na koncu izrazila
upanije, da bi se ljudje tu
¢im prej navadili sku-
pno uporabljati ceste,
dobrine in storitve ter to
razumeti kot nekaj pov-
sem normalnega; Cas,
ko sta bili dve mesti, pa
naj ostane prebivalcem
Gorice in Nove Gorice
SAmo spomin.

Predsednik Borut Pahor
je zacel svoj nagovor s
spominom na Nelsona
Mandelo, ki je umnrl dan
prej. Z zvestobo sebi in
svojim idealom ostaja
navdih za vse nas, je
dejal, saj “luc je ugasni-
la, svetloba
ostaja”. V glav-
nem v sloven3ci-
ni, delno pa tudi
v (odli¢nil) ita-
lijanicini je na-
daljeval: “Zame,
kot slovenskega

pﬂmembeﬂ Zgled, predsednika, kot
- P prepricanega

veliko priloznost — kvropejca in pri-

morca, ki je zrasel

za konkretno v multikultur-

. i nem okolju in

udejanjanje verjamevskupno

I prihodnost in so-

evropske ideje. delovanie, je da-

nes slovesen dan.

Debora Se posebej zato,

" ker umesca slo-

Seﬂacckiﬂnl vensko avtohto-

no narodnostno
manj§ino v ta prostor na
nacin, ki nakazuje nove hori-
zonte njenega obstanka in
krepitve. In posebej zato, ker
se tudi s tem daje slovensko-
italijanskemu  prijateljstvu
pedat iskrenosti, sodelovanja

Goricanov, dom vseh  in medsehojnega sposto-
) i vanja. Trgovskemu domu,
g oriskih kultur in simbolu slovenske navzocno-

sti v Gorici, je vdihnjeno no-
poglavic cezmejnega
soZitja. P'rav tu bo v prihodnje
sedeZ Evropskega zdruZenja
za teritorialno sodelovanje.
Skupaj z vami si Zelim, da bi
bilo vir navdiha za mirno in
varno prihodnost nadih
otrok, ki bodo ponosni na to,
daso Slovenci, [talijani, Furla-
ni, toda v enaki meri tudi
na to, da so Evropejci. Po
skoraj desetih letih sku-
pnega sobivanja v Evropski
uniji se nam ideja o
ZdruZeni Evropi danes tu,
v Gorici, kaze v svoji naj-
bolj elementarni razseZno-
sti. Razli¢ni ezmejni pro-
grami, podprti s pomocjo
sredstev evropskih struk-
turnih in kohezijskega sk-
lada, tkejo gospodarske,
kulturne in izobraZevalne
vezi. Vse to Zeli presedi zgo-
dovinske rane, zamere in
predsodke iz preteklosti.
Ustvarja temelje za sijajno
skupno prihodnost, kjer
vsakdo ohranja svojo iden-
titeto, skupaj pa razvijamo
skupno. Goriska na obeh
stranch meje, ki izginja Cedalje bolj
tudi v nasih glavah, si deli stoletja
skupne preteklosti. Spletla je Stevilne
kulturne, jezikovne in medcloveske
vezi ter nam dala izjemno kulturno
dediscino, ki ji mogoce ni para v vsej
Evropi, So bili trenutki, ki so - bolj

kot stvar spomina - stvar opomina,
toda danes smo tu zato, da pogleda-
mo skupaj naprej. Prizadeval si bom,
da se ta dediscina, skupaj z naravni-
mi biseri, ki jih ponuija ta precudovi-
ta goriska pokrajina, oblikuje v raz-
vojne potenciale in postane genera-
tor gospodarskega razvoja, socialne
varnosti vseh nasih ljudi in njihov
mocni notranji vzgib, po krepitvi
vsega, kar nam je, jim je skupno”.
Predsednik Pahor je obZaloval dejst-
vo, “da smo v zadnjih letih premalo
izkoristili potencial, ki ga nudijo pro-
grami in skladi Evropske unije. Pre-
veckrat smo dopustili, da so admi-
nistrativne postavke omejevale ma-
terializacijo skupnih idej, ki bi one-
mogodale zlitje tega prostora. Toda
¢asa ni mogoce zavrteti nazaj. Lahko
pa od danes naprej pospesimo ko-
rake, odpravimo zgodovinsko zamu-
do in pogumno postavimo nove
mejnike in nove vizije”. Pahor je
dejal, da bo v novi financni perspek-
tivi (2014-2010) evropskega denarja,
namenijenega spodbujanju ¢ezmej-
nega sodelovanja, vse manj. “Zato si
moramo prizadevati, da ustrezno
potro$imo vsaj tistega, ki je”. Na slo-
venski strani bo vsega le 15 milijo-
nov evrov. “Zato se moramo osredo-
toditi na najbolj strateSke projekte, ki
bodo spodbuijali razvoj in nova de-
lovna mesta, in to Se posebej mla-
dim ljudem, ki se zdi, da danes Se
najbolj trpijo posledice te skoraj pe-
tletne krize. Zdi se mi, da je podrocje
univerzitetnega sodelovanja v tem
smislu $e posebej pomembno”. Tu-
di zaradi manjSega obsega sredstev
“moramo vsi skupaj pokazati 3e vec
inovativnosti in kreativnosti pri pri-
pravi ¢ezmejnih projektov na nacin,
da jih bo moc financirati tudi iz dru-
gih virov in programov - oblikovati
celostne teritorialne naloZbe, ki bo-
do zajemale SirSe obmocije in bolj
strukturirane  projekte”. Zaradi
omejenih finan¢nih in ¢loveskih vi-
rov “imamo nalogo osrediniti se na
tiste projekte, ki jih ocenjujemo za
najbolj pomembne, na njih osredo-
toditi vse nade znanje in vizije in jih
tudi uresniciti. Ko bodo uresniceni,
bodo velik navdih za nadaljevanje
tega skupnega dela”. Posebno pod-
poro je predsednik izrazil obliko-
vanju skupne turisticne ponudbe
obeh Goric, povezovanju visokega
Solstva in Cezmejnega gospodarske-
ga sodelovania ter krepitvi vseh dru-
gih skupnih projektov, ki so zaradi
tega zanimivejsi in uspeSnejsi. Prav
EZTS lahko postane pravi mehani-
zem za realizacijo teh zmogljivosti.
“Se posebej pomemben ucinek bi
imela ustanovitev skupne Univerze
z vsebinami Evropske unije, ki bi
zdruZevalo mlade intelektualne po-
tenciale tega podrocja. Mladi so e
najmanj obremenjeni s kakSnimi
predsodki ali slabimi izkusnjami iz
preteklosti. Morda je edini veliki pro-
blem ta, da nekatere stvari, ki jih uZi-
vajo danes, kot so svoboda, mir in
varnost, jemljejo prevec samoumev-
no. Vendar je tudi kriza pokazala, da
sije potrebno za te vrednote prizade-
vali... Mir in svoboda se ne prenasa-
ta z geni starSev, ampak se mora
vsaka generacija posebej boriti za to,
da mir in varnost obstaneta”, Na
koncu je Pahor izrazil Se svoje odlod-
no staliS¢e: “Pogumno in podjetno
¢ezmejno sodelovanje z regijami v
[taliji, Avstriji in Nemdiji nas bo, tako
sem preprican, Se tesneje uvrstilo v
srediste najbolj povezanega in naj-
razvitejSega dela Evrope, kjer smo
doma”. Odgovor na vprasanje o
prihodnosti tega obmocja je nam-
re¢ po njegovem mneniju lahko “le v
poglobljenem regionalnem povezo-
vanju na podrocju teritorija nek-
danje delovne skupnosti Alpe Ja-
dran”, Predsednici Serracchianijevi
se je zahvalil za iskreno prizadevanije
za {ezmejno povezovanie in za pri-
spevek k razvoju obmejnega ob-
modja, trem obmejnim Zupanom -
Ar¢onu, Turku in Romoliju - pa za
izkazano sinergijo skupnega goriske-
ga prostora.

“Danes je dober dan. Vliva upanje
glede nade prihodnosti. Kaj je za nas,
kot odgovorne drZavljane ter starSe
nasih otrok, pomembneje od njiho-
ve mirne, varne in lepe prihodno-
sti"?
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Kristjani in druzba

Spomin na g. Artura Blasutta

Cestitke ob zamujeni
stoletnici

ragi gospod Arturo Blasutto!
D Pisem vam na god sv. mucenke Ka-

tarine Aleksandrijske in sem Se ved-
no pod vtisom nekaterih dogodkov, ki sem
jim bil prica na Martinovo nedeljo v Bardu.
Potrdili so v meni obcutek, da Terska in Kar-
najska dolina zavestno in tudi uspesno
oZivljata svoje korenine in ozaveicata svojo
pripadnost slovenskemu duhovnemu pro-
storu,
V lepem, soncnem nedeljskem jutru, ko je
bila Velika glava vsa svetla in se je samoza-
vestno dvigala nad vasjo, sva s kolegom
Nikijem Filipovi¢em prisla v Bardo dovolj
zgodaj, da sva bila prica zbiranju domacih
vernikov in prijateljev Terske doline, ki so
prisli iz Grosuplja in Ljubljane. Vstopil sem
v zupnijsko cerkev in na klopi videl lepo ti-
skano vabilo, na katerem je bilo zapisano,
da bodo sveto ma$o darovali v va$ spomin,
saj ste 23. oktobra obhajali stoto obletnico
svojega rojstva za ta svet, in da bo maseval
upokojeniljubljanski nadskof, msgr. Alojzij
Uran, ki je v prvih spomladanskih mesecih
tega leta prisel v Trst, kamor se je moral
umakniti po narocilu nadrejenih. Med nami
receno, hvala Bogu, da je prisel! Vi ne veste,
kako pozitivno in vzpodbudno vpliva njego-
va prisotnost na slovensko versko skupnost
na Trzaskem, saj je vedno na razpolago in
rad priskoci na pomoc v Zupnijah, kjer jo
potrebujejo. Njegova pozitivna uglaSenost
je tudi v Bardu nagovorila zbrano obcestvo,
Poscbno vesel sem bil, ko sem $e pred
zacetkom mase v klopeh zagledal vasega
necaka, ki nosi ime po vas, in njegovo go-
spo. Izmenjali smo par besed na racun le-
pih spominov, ko smo skavli leta 1982 in
1985 taborili v Viskorsi na travniku nad sta-
rodavno cerkvico Sv. Trojice. Povedal sem
mu, da sem prebral njegov prizadeti zapis v
spomin na vas jubilej, ki sta ga objavila No-
vi Matajur in Dom. Ko smo se pripravijali
na snemanje, sem pred cerkvijo srecal Se
vasa pranecaka Igorja in Ivana, s katerima
smo prijateljevali v casih skavtskega tabora
in po njem. Prav lepo je bilo izmenjati z nji-
ma nekaj besed in telefonske Stevilke, z
obljubo, da se gotovo vsaj slisime, ob pri-
loZnosti pa tudi srecamo.
Sv. masa se je zacela z majhno zamudo, ker
se je g. nadskofizgubil, a ko je cerkveni zbor
iz Grosuplja, ki ga vodi Danica Kutner, zapel
uvodno pesem, se je obcestvo zbralo in pri-
sluhnilo domacemu Zupniku g. Renzu Cal-
ligaru, ki je v slovenscini in italijanscini uvo-
doma poudaril, da bo masna daritev vam v
zadoSdenje. ObZaloval je, da je spodletel na-
men, da bi spominsko maso ob 100-letnici
darovali v Viskorsi v cerkvici Sv. Trojice, in
da vam Ze spet niso v poklon zadoneli do-
macdi zvonovi in ni bilo dovoljeno, da bi ju-
bilej obhajali v domaci cerkvi. Ko je don
Renzo Calligaro nagovoril obcestvo, je dejal:

“Don Arturo se je rodil 23. oktobra 1913 in
je umrl 17. septembra 1994, med tema dve-
ma datumoma pa je pretrpel visto poniZanj,
preganjanj in zapostavljanj. Iskali so ga, kot
da bi bil morilec, na njegovo glavo so med
vojno razpisali tiralico in denarno nagrado
v visini 500 tisoc lir. V njegovem primeru se

res dopolnjujejo Jezusovi blagri, ko pravi:
'Blagor lacnim in Zejnim pravi¢nosti, kajti
nasiceni bodo'. In $e 'Blagor tistim, ki so za-
radi pravicnosti preganjani, kajti njihovo je
nebesko kraljestvo'. Don Arturo, vade je ne-
besko kraljestvo”! je koncal svoj poseg. Mi-
slim, da je na strnjen nacin zadel bistvo vase
Zivljenjske usode.

Po novi masi leta 1936, ki ste jo peli v
Viskorsi, ste postali vikar v Osojanih v Reziji.
Ko sem prvic stopil do vas, da bi prisli na ta-
bor nasim izvidnikom in vodnicam kaj po-
vedat o slovenskih vaseh v Terskih dolini in
naporih za ohranitev maternega jezika, ste
mi sicer nekaj malega nakazali o medvojnih
dogodkih, a prav malo. Naudili ste se re-
zijanscine in ste svojim ov¢icam pridigali v
njim razumljivem jeziku in prav tako za
svoje pastoralne potrebe priredili katekizem.
Samo nakazali ste mi hude medvojne do-
godke, ko ste veckrat celo tvegali Zivljenje,
da ste pomagali tako osopoveem kot sloven-
skim partizanom ali garibaldincem, ki so
trkali na vrata va¥ega Zupnisca. Ker je posta-
lo smrtno nevarno, ste se na zacetku leta
1945 najprej umaknili v Nediske doline k
sobratom, nato pa domov v Viskorso in tu
docakali konec vojne, V aprilu leta 1936 vas
je dosegel dekret o premestitvi v Lese, kjer
ste postali Zrtev klevet in obrekovanj, nasil-
nih pritiskov in vsega hudega, samo zato,
ker ste vztrajali pri rabi slovenske besede.
Skof Nogara vas je Se leta 1950 zascitil, a pet

let kasneje, kot je povedal vas necak, vam je
bila Zupnija odvzeta, Ceprav je poveljnik
oroZnikov iz Hlodic¢a priznal, da, ¢e bi govo-
rili po italijansko, ne bi imeli nobenih teZav.
Tako je bilo v tistih letih in 3e dolgo potem,
saj je 'gladio' samovoljno posegal in unice-
val vse, kar je bilo slovenskega in zavedne-
ga v Beneciji. 25. novembra 1953 ste se to-
rej umaknili domov v ViskorSo in zavrnili
podporo, ki vam jo je ponudila $kofija, ¢es
da ne marate milo$cine, ampak pricakujete
pravico. Ob vasi krsti v cerkvi v Viskorsi le-
ta 1994 je tedanji videmski nadSkof msgr.
Battisti ponovno javno poudaril, da se vam
je godila krivica.
Osebno sem vas prvic videl leta 1981, ko je
prof. Merku' na vaso Zeljo organiziral, da
smo v ViskorSo prisli tudi Fantje izpod Gr-
made in pod vodstvom Iva Kralja zapeli pred
komaj po potresu obnovljeno cerkvico, v ka-
teri so nasli starodavne freske. Bil je to velik
dogodek, saj vam je po dolgih desetletjih
uspelo oZiviti medZupnijsko slovesnost, sta-
rodavni obred potrjevanja zvestobe s 'polju-
bljanjem krizev', ki so se ga tedaj udelezili
predstavniki okoliSkih Zupnij, a tudi vasi, ki
50 s svojimi cerkvenimi kriZi prisle iz bre-
ginjskega kota, vodil pa jih je nam dobro
poznani kKobari3ki dekan Franc Rupnik. Bil
je to edinstven praznik, ko smo zaslutili, da
vam je uspelo s to obnovljeno versko nava-
do zbuditi v ljudeh tudi ponovni plamencek
zvestobe svojim koreninam, svoji kulturi,
svojemu zapostavljenemu jeziku, Mislim, da
je bil to izreden premik za ljudi v Karnajski
in Terski dolini. Tudi ob letoSnjem
obhajanju 'poljubljanja kriZev' so vam izra-
zili poklon za oZivitev te lepe navade.
Na Martinovo nedeljo torej je bilo v Bardu
kar precej Viskor$anov in po masi so neka-
teri stopili do g. Calligara in se z njim dogo-
varjali, da bi pred koncem leta tudi v
Viskorsi zadoneli zvonovi in vabili ljudi k
spominski masi vam v poklon in ljudem v
spravno daritev.
Pa sem se spomnil nekega odlomka iz Pridi-
garja, ki govori o majhnem mestu, nad ka-
lerega je prisel mogodcen kralj in ga oblegal.
In sem Sel gledat in nasel, da dobesedno
pise: “V njem pa je bil siromasen, moder
moZ. Ta je redil mesto s svojo modrostjo,
vendar se potemn nihce ni spomnil tega siro-
masnega moZa. Tedaj sem rekel: boljsa je
modrost ko mod¢, toda siromakovo modrost
zanicujejo in njegovih besed ne poslusajo”.
Tako je to. Tudi v vasem primeru. In vendar
se premika, kot da bi s svojim trpljenjem iz-
molili premik. Leta in desetletja je trajalo, a
danes se Solske oblasti v Vidmu in Rimu ne
protivijo vec nastanku dvojezicne Sole v Bar-
du in v Tipani. Dovolj bo, da se bodo star3i
izrekli za tako solo in slovenska beseda bo
dobila svoje uradno mesto tudi v 3oli, kot
ste ji vi skusali ohraniti javno mesto v cerk-
vi.
Koncujem. Visami in ostali cedrmaci, ki ste
verjeli v pomen oznanjanja Besede v sloven-
skem jeziku, pa izprosite pri Najvisjem mi-
lost, da bi ljudje ostali zvesti svoji materni
besedi in naukom, ki so jih te matere delile
svojim otrokom.
Zbogom!
Va3 Marko Tavcar
Devin, 25. november 2013

Sprehod po cerkveni stavbi (5)
Cerkvena stavba je svet
prostor

o nekajtedenskem odmoru
P nadaljujemo nase pisanje o

cerkvenih stavbah. Ame-
riski arhitekt Steven J. Schloeder
je ob priloZnosti zanimive disku-
sije med arhitekti, ki so jo imeli
pred leti, da bi dali neke napotke
svetemu ocetu, kakSna naj bo za-
res izvirno katoliska arhitektura,
ki naj bi bila tudi na zunaj takoj
prepoznavna, podal kar nekaj za-
nimivih misli, ob katerih se bo-
mo zaustavili tudi mi. Takole pra-
vi: “Cerkev, ki je nartovana na
pravilen nacin, ima takoj
zaznavno enotnost, na
enak nacin kot clovesko
telo, pa Ceprav je sestavlje-
na iz ve¢ posameznih de-
lov: vhodne lope, glavne
ladje, prezbiterija, zvo-
nika, krstilnice, baldahi-
na, priznice, pevskega ko-
ra, kripte, stranskih ladij,
deambulatorija (hodnika,
po katerem je mogoce
obhoditi prezbiterij in/ali
glavni oltar, op. A. V),
zakristije, strehe, zidov in
stebrov, tlaka, vrat in
oken. Krstilnica (baptiste-
rij) se idealno nahaja pri
cerkvenem vhodu, absida
pa je, kot idealni kraj
slavljenja, tradicionalno
kraj, kjer je Skofovski stol,
oltar pa je tradicionalno imel nad
seboj baldahin. Sele prek moder-
nisti¢nega pogleda, ki zagovarja
neki neoddeljeni “univerzalni
prostor” in mode 60. let 20. sto-
letja, ki je zagovarjala “multifunk-
cionalnost” (kar bi prevedli kot
“vecnamembnost”, op. A. V.), so
cerkve osiromasili tako, da so iz
njih odstranili specifi¢ne in ar-
tikulirane prostore, ki so izraZali
Cudovito “edinost v razlicnosti”,
ki se od nekdaj nahaja znotraj
Cerkve"”, Tu je Ze prva pomembna
zadeva za nas, ki nam pove, kako
prostor znotraj katoliske cerkve-
ne stavbe (pravzaprav lahko isto
trdimo tudi za pravoslavno) ni
brez pomena in ni omejen zgolj
in samo na funkcionalnost. Ko-
liko se to danes upoSteva, je vsem
na o¢eh, ko dejansko od ¢asa do
Casa nase cerkve sluZijo kot pre-
davalnice, koncertne dvorane in
§e kaj v tej smeri. Glede tega: “Pi-
sano je: Moja hisa naj bo hisa mo-
litve, vi pa ste iz nje naredili raz-
bojnisko jamo” (Lk 19,46). Ko go-
vorimo o cerkveni stavbi, govori-
mo 0 BOGOSLUZNEM PROSTO-

RU, ostale stvari spadajo v drugac-
ne prostore, ki jih danes zares ne
manjka. Govorimo o raznih 7u-
pnijskih dvoranah ipd. Najpo-
membnejsa stvar, ki bi jo morali
tako danes razumeti, je ta, da je
cerkveni prostor drugacen od na-
vadnega, vsakdanjega prostora.
Kot vidimo, to danes ni teZava sa-
mo arhitektov, ampak 3e bolj na-
rocnikov. To je tisto, kar je najprej,
potem lahko govorimo tudi o sti-
lih in nanaSanjih, kjer seveda ne
bomo rekli, kako mora cerkvena

stavba strogo posnemati neke
pretekle ali celo “tradicionalne”
stile. Cerkvena stavba je vedno
naravna podoba, Ki jo je mogoce
videti (to smo Ze imeli priloZnost
povedati), nevidnega Kristusove-
ga telesa, ki je zgrajeno iz Zivih
kamnov, po besedah apostola Pe-
tra. Kot smo dejali, notranji cerk-
veni prostor ni “indiferenten”,
ampak $e kako vpliva na ¢loveka,
ki vanj vstopi. Sredid¢na vloga
tako gre tistemu mestu, kjer je
Kristus resni¢no navzoc, to pa je
tabernakelj, ki je tudi nekoliko
nad oltarjern. Prezbiterij mora se-
veda biti lo¢en od preostale cerk-
vene stavbe, saj je to sveti kraj par
excellence, krstilnica ob vhodu,
da od nje idealno prehodimo do
oltarja pot od Jordana do Golgo-
te. Svoboda nikdar ni brezmejna,
ampak so doloene meje in nace-
1a, ki jih je najprej treba uposteva-
ti in se jih drZati, potem pa seve-
da je tudi dolocena svoboda - de-
nimo pri uporabi gradbenih ma-
terialov in arhitekturnega ter
likovnega izraZanja.

Andrej Voncina

Biti bolan je lahko celo dobro!

informacija je poleg nemscine
e v tur¢ini in hrvasc¢ini zato,

obrazec, vas kratko malo
zabijejo: “Nimamo! Nikoli

Dunaijski utrinek

dkar obstaja internet in
SO povezani s celim
svetom, spoznavam, da

je to prava morija. 1z Sirije, kjer
se neprestano nekaj dogaja, mi
je pisala mama, ki ima sina na
Dunaju, kjer Studira, in se je
znadel v tamkajsnji bolni3nici.
Dan za dnem me je prosila, naj
ga obiscem in ji povem, kako je
z njim, ker ona kot mati ne
verjame njegovim telefonskim
sporotilom. Razmisljal sem, kaj
naj naredim, pa me je znanec,
ki tam gori brska po arhivuy,
vzel s seboj za en dan ...
Znajdem se v cesarski
prestolnici, pa greva vsak po
svoje, on v arhiv, jaz v
bolnisnico, svoji radovednosti
naproti. Ko sem pri vratarju
izvedel, kje leZi ta fant, sem
videl, da imam 3e kar nekaj Casa
do ure obiskov. Kaj naj
naredim? V mesto me ni
mikalo, pa sem si privosdil
“Spancir” po bolnisni¢nih
hodnikih. Teh je kar nekaj.
Mislil sem si: “Kdo mi kaj

more, (e se jaz tu na toplem
sprehajam in ¢akam uro za
obiske”?

Ta sprehod je bil zame prava
udna ura ali ura odkrivanja. Na
vseh hodnikih so bile
informacije v nem3¢ini in,
verjemite ali ne, Se v turS¢ini in
hrvascini! Takoj mi je prisla na
misel asociacija, kako pa je pri
nas. “Saj vsi obvladajo
italijan3¢ino, zato ne
potrebujemo dodatnih tabel v
slovenskem jeziku po nasih
bolninicah”! me je v pogovoru
piknil slovenski zdravnik! Da,
tako on misli, in to Se zlasti ne
v Gorici! Enako ne v Trstu!
Zakaj v dunajski bolnisnici
obesajo informacije v vec
jezikih? Ne zaradi lepsega, prav
tako tudi ne zaradi manjSinskih
pravic. Gre za prakticen dostop
do oddelka, ki ga tujec
potrebuje. Veliko bolnikov, ki
s0 migranti, ne govori nemsko,
Do zdravnika, ali kamor so
narodeni, pa tako ali drugace
morajo priti. Torej, jezikovna

da bo bolnik sam ¢im prej nadel
oddelek, kamor so ga napotili.
Ker so Turki, Hrvati, pa Se kdo,
manj izobraZeni, manj
inteligentni, so pac postavljeni
na rob avstrijske druzbe. Tako,

bi lahko kdo modroval! Mi tu v
Gorici in enako v Trstu pa smo
nadpovprecno tudirana
skupnost, zato oznak v
slovenicini ne potrebujemo. Ce
vpradate za kaksen slovenski

nismo imeli! Kaj sitnarite”!
Tako v zdravstvu. Mogoce pa

tudi 3e kje drugje ali pa povsod.

Skavti iz Tr#ica (Monfalcone)
posljejo vabilo ob prihodu Ludi
miru v italijanskem, angleskem

in v bangladeskem jeziku.
Menda so tudi Slovenci v
TrZicu, pa Se svoje drustvo
imajo - o kak3ni slovenscini ni
govora, pa je to mladina, kaj to
pomeni?

Zavil sem v nad3kofijsko palaco
v Gorici. Ko je dr. Oskar Simdic,
dolgoletni nadSkofijski kancler,
pospravil svojo kramo in odscl
na zapecek, so Ze naslednji
teden sneli vse slovenske napise
na uradih! - Mi seveda
molcimo, ker smo navajeni
moldati! Se ved, v
nadskofijskem dvorcu v Gorici
v njihovih pisarnah trenutno ni
nobenega Slovenca! - Cesa
takega na sedeZu goriske
nadskofije nismo poznali niti v
najbolj trdem fasizmu! Danes
pa, ko smo vstopili v Evropo, ko
povsod mahamo z evropsko
zastavo, pa: “Kaj hocete
Slovenci? Ce vam ni prav,
odidite”! - “Kam”? “Na drugo
stran konfina”! - “0O, jok”! Ce
smo Ze Slovenci tu na tej strani
konfina res neka “top”
izobraZena manjSina, ki govori
vse jezike (glavnina pa ne zna
nobenega dobro!), potem bi
morali biti na vse to malo bolj
pozorni, da ne re¢em obcutljivi,
Jezikovne manjsinske pravice
ne moremo meriti s
funkcionalnostjo kot tudi ne s
Stevilkami ali odstotki. Termnu
prostoru tu za “starim
konfinom” je slovenska

narodna manjsina avtenti¢na
in je tudi kulturna obogatitev
in obenem simbol
enakopravnosti in dokaz
tukajinje nerasisti¢ne druzbe!
Res, da izobrazba vsakemu
odpira vrata v svet, s tem se¢
strinjam. Prav tako drZi rek:
Cim vec jezikov znas, tem vec
veljas. Vendar, ali res moramo
vedno samo molcati? Mol¢imo,
¢e po bolni$nicah ni slovenskih
napisov, mol¢imo, e na cesti
ni slovenskih smerokazov,
mol¢imo, Ce v drzavnih uradih
ne namestijo vsaj enega, ki
obvlada sloven3tino.
Duhovniki smo obljubili
pokors¢ino, zato moramo
molcati, ko ga na nasi goriski
kuriji jezikovno biksajo, 3¢ vec,
nekateri tam nas tudi “ne lepo
gledajo”, ker smo Slovenci! ...
Na koncu ima Cankar prav:
“Hlapci smo in za hlapce smo
rojeni”! Tako bo do sodnega
dne in Se tri dni povrhu, e
bomo samo kimali in molcali,
kot smo navajeni, da nam oni
drugi hodijo po glavi in mi
poniZno potrpimo in
primaknemo: “Naj bo, za BoZji
lon”!

AmbroZ Kodelja
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Kristjani in druzba

Ce bi letos mali in veliki Pastir-

Cetrta Stevilka otroske revije Pastircek
Ckovi bralci Zeleli pripraviti iz-

[ O'Klapa v Domu Franc Mo¢nik

Bliza se skrivnostni, ljubezni
polni bozicni cas

ot bi mignil, se je leto za-
sukalo naokrog in Ze smo
topili v najlepsi, najbolj

skrivnosten mesec v letu, decem-
ber. Rosno mlada srca, pa tudi
tista z leti obteZena, drhtece hre-
penijo po tistem veselju, miru in
ljubezni, ki jih prinasa

vsa obZarjena z mislijo na prihod
malega Jezusa, ki ga oznanja ad-
ventni ¢as. Prav o simbolnem
pomenu adventnega venca bodo
bralci izvedeli s PastirCkovih
strani. O decembru, ki “z neba
na vso zemljo milost sneZzi”, in o

sveto noc k Tebi gremo, ko miru
in milosti vneto iS¢emo”. Lepo
boZi¢no vzdusje ustvarja dopol-
njevanka Metkin boZicni vecer.
Nagovor, v katerem sv. Miklavz
pozdravlja zbrane in malce po-
toZi nad svojo belo glavo, je
napisal V. T. Arhar,

najbolj nezen praznik v
letu: BoZi¢. BoZicni Cas
je res nekaj posebnega,
Carobnega; ta Zar ne
preklicejo v srce raz-
svetljena in okraSena
mesta, oblozene izloz-
be in darila, ampak le
BoZje Dete, ki je prislo
na svet v skromnih ja-
slih med revnimi ljud-
mi. To pa je velika to-
lazba za vse, ki se tudi v
sedanjem Casu s teZavo
prebijajo skozi Zivljenj-
ski vsakdan.

Lepote decembrskega
Casa so prevzele tudi Pa-
stirCkovega urednika
Marijana MarkeZica, ki
v Cetrti Stevilke te pri-
ljubljene otro3ke revije
nasteva praznike, ki jih
prinasa mesec gruden.
V zaletku nas razvese-
ljujeta prihod sv. Mi-

dobrotnika je pa up-
odobila Danila
Komjanc. Z darilom,
ki je preseglo vsa na-
jibolj svetla pric¢ako-
vanja, je sv. Miklavz
presenetil Marinko,
saj ji je prinesel ses-
trico, puncko, mno-
go lepso od tiste, ki
si jo je tako sr¢no
Zzelela. Ljubka zgod-
bica je izsla izpod
peresa Marize Parat,
ki se zna vselej prib-
lizati otroskemu sr-
cu. Tako mehko
nagovarja najmlajse
tudi Danila Kom-
janc, ki jim podarja
zelvo Mici. Zelvica
pripravlja boZi¢no
drevesce in darila;
kot vedno prosi
otroke, naj ji poma-
gajo, da bo boZi¢ni

klavZa, ki nas opozarja,

naj bomo radodarni, in praznik
BrezmadeZne, Matere BoZje in
nase ljubede Matere, ki nam daje
upanije. Vse to je le predokus naj-
slajega praznika v tem mesecu -
BoZica, ki ga cel advent hrepene-
Ce pricakujemo ob brlecem soju
sveCk na adventnem vencku in
ob pripravljanju jaslic.

Decembrska Stevilka Pastircka je

sveti nodi, ko je “sveto Dete, boZ-
je dete / v trde jasli poloZeno”, v
obcutenih stihih pojeta pesmici
Berte Golob, ob lepih ilustraci-
jah Danile Komjanc, in Marjana
Mancka, ki jih bodo v tople bar-
ve odele otroske roke. Noto-
grafirana pesmica Dominika Kr-
ta klice, naj pride na zemljo Knez
miru, saj tudi mi, “kot pastirji v

okras ¢im lepsi. Da
nas novorojeni ne bo nikdar za-
pustil in da je njegovo rojstvo na-
jlepsa novica ob kopici drugih
hudih, ki nam povzrocajo stiske,
spodbudno spregovori rubrika
Halo?, ki joje s toplimi besedami
in ilustracijami stkala Paola
Bertolini Grudina, tudi avtorica
dopolnjevanke o bolj$em pozna-
vanju Sv. pisma.

virne voscilnice, sta kot narocena
angelcek in snezak, ki ju je zanje
izdelala Tatjana Ban. UpoSteva-
jo¢ njena jasna navodila, ju bo z
lahkoto vsakdo naredil.
Kako izkusnje prinasajo modro
razmiSljanje, izhaja iz Trdinove
basni Zajec in lisica. O dobrem
srcu in spostovanju do vseh bitij
lepo pripoveduje zgodbica JeZek,
ki jo je spisal V. T. Arhar. Simpa-
ticnega nocnega bodicastega
“pesca” je narisala D. Komjanc,
ki je z Ano Rupil Pastircku ra-
zloZila tudi vse prednosti pora.
Fof v slikovni pravljici Antonelle
Del Bianco je v gozdu nadel joka-
joco lastovico, ki je budilka ni
obvestila, da je ¢as za odhod v ju-
7ne kraje. [Hema za mrzle zimske
dni ponuja otrokom druZabno
igrico, novoletno tekmovanije, v
pecico pa je dala Spanske vetrce -
pence in seveda na Pastir¢kovo
stran priloZila recept zanje.
Stric Maks ne miruje niti v zim-
skem mrazu! BliZnje lepote nase
domovine so ga zvabile na Goro,
“mogocno razpotegnjeno oste-
nje, rob 3iroke kraske planote
Trnovskega gozda med Predmejo
in Colom"” s ¢udovitim razgle-
dom na Vipavsko dolino. Svoje
mlade izletnike je popeljal 3e v
Otlico na ogled cerkve angelov
varuhov in na Sinji vrh in tako,
ob namigu Marijana MarkeZica,
spet razkril, tudi ob fotografijah
in zemljevidu, nam bliZnji, mor-
da nepoznani bisercek.
Vzemite roke Pastir¢ka, v kate-
rem so e pesmica V. T. Arharja
Vse o Luni, pa Se cudovite ris-
bice malih dopisnikov in razno-
liki zapisi, tudi v verzih,
ucencev iz Sovodenij, Standreza,
Doberdoba in Steverjana. Tu je
seveda Se Pacek Walterja Gru-
dine, ki se mu zdi primerno, da
bi tudi sv. MiklavZ imel “tele-
fonin”, da bi mu poslali “mesa-
gin”!!

IK
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Po Jezusovih stopinjah

rugo jutro smo se iz Na-
zareta odpeljali k enemu
od treh izvirov reke Jor-

dan, ki se nahaja v gorah ob meji
# Libanonom. V jasnini neba se
proti severu dviga gorovije Iler-
mon z najvisjim vrhom 2814m,
ki je pozimi zasneZen; tu je tudi
smucarsko sredidce. Tudi tukaj

nam je p. Peter
prebral berilo iz
Sv. pisma. Ker se
je blizal konec su-
$nega ohdobja, je
bilo tam malo
vode. Pod glavno
votlino izvira so
ostanki grikega
Jupitrovega temp-
lja. Visje pa je ne-
kod stal tudi tem-
pelj polboga Pana
in njegovih ninf.
Ze pred tem mestom je pot zavila
proti meji s Sirijo, ki je zaradi
napetega stanja v drZavi posejana
z minami, Ob cesti 5o se vrstile
oranZne tablice z znakom: pozor
na mine!

Vrnili smo se po Golanski plan-
oti.

Severno od Mrtvega morja, ob re-
ki Jordan, se je pricelo Jezusovo

javno delovanje. Tam se je dal
krstiti Janezu Krstniku, Zahari-
jevemu in Elizabetinemu sinu.
Janez je Ze oznanjeval Gospodov
prihod in kr$¢eval spreobrnjence
z vodo. Ko pa je krstil Jezusa, je
zasliSal glas z neba: “Na kogar bo§
videl prihajati Duha in ostati nad
njim, tisti kr¥cuje v Svetem
Duhu”. (Jn1,33)
Na svatbi v Kani
galilejski je Jezus
napravil prvi Cu-
deZ. Spremenil je
vodo, ki so jo ra-
bili za ociSCevan-
j€, v novo opojno
vino. Vvotlini ob
cerkvi je velik,
kamnit vr¢, ki je
neko¢ sluzil za
oCis¢evalne

obrede. V nasi

Cerkev Petrovega primnlu
ob Galilejskem morju

skupini romarjev je bilo sedem
parov, ki so letos praznovali
okroglo obletnico poroke. Tako
jim je p. Peter ob oltarju pripravil
kratek blagoslovilni obred; mi-
slim, da jim bo ostal za vedno v
spominu.

Obiskali smo tudi Kafarnaum, ob
Galilejskem morju, kamor se je
Jezus umaknil po smrti Janeza

stoji cerkev Petrovega
primata, ki spominja
na dogodka, ko je Jezus
poklical v svoje vrste
Petra in njegovega brata Andreja
in ko je ukazal, naj vrzejo mreze
na drugo stran, in se je zgodil
¢udez  velikega
ulova rib. Ob spo-
minu na ¢udeZni
ulov rib smo tudi
mi v restavraciji
jedli Petrovo ribo,
ki je bila kar okus-
na. Tam blizu so,
poleg  nekdanje
sinagoge, ostanki
Petrove hiSe in
prostor, v katerem
je Jezus ozdravil
bolno  Petrovo
tasco, pa Se¢ Gora

Z avtobusom smo se odpeljali do
vznoZja gore Tabor. Tam smo se
presedli na mini buse, ki so nas
po ozki in zelo strmi poti peljali
do vrha, na katerem stoji mogoc-
na bazilika Jezusove spremenitve
na gori. Razdeljena je v spodnjo
in zgornjo. V spodniji so na obo-
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‘% Cerkev na gori Tabor

blagrov. Ker se je Jezusu zasmilila
mnoZica la¢nih poslusalcev, je tu
nasitil 5.000 moz s petimi hlebi
kruha in dvema ribama. Povedal
je, da je priSel dopolnit postavo.
Nedalec stoji prva Petrova cerkey,
ki spominja na to, kako je Jezus
Petru izrocil kljute nebeSkega
kraljestva, da bi s Cerkvijo kot pa-
pez nadaljeval poslanstvo. Na
temelju te cerkve so zdaj zgradili
novo sodobnejso. Pod njo so
pustili vidne razvaline zgoraj
omenjene prve cerkve. Pred
vhodom stoji napis: 1. papeZ.

kih mozaiki,
ki ponazarja-
jo vec Jezuso-
vih spreme-
nitev. Prva se
je zgodila ob
njegovem ro-
jstvu, ko je
kot novoro-
jencek prisel
na svet, dru-
ga pri posta-
vitvi evharis-
tije in tretja
pri vstajenju. Okrog cerkve so
razdeljeni prostori, v katerih
imajo lahko skupine romarjev
ma3ne daritve. Prostor, ki nam je
bil dodeljen, je imel streho iz
trstja, ki je blagodejno vplivala
na zbranost pri masi. Po gori Ta-
bor se raztezajo zelena pobodja,
posejana z oljkami, granatnimi
jabolki in drugimi nasadi, ki se
$irijo vse do dolin in do nasprot-
nih vzpetin, na katerih so zgraje-
na mesteca.

Razgled z gore Tabor; v daljavi
na desnem gricu stoji Nazaret

/ dalje
Albina Pintar

Trije angelcki o
zivljenjski zgodbi
sv. Miklavza

ladi igralci ljubiteljske
mladinske  gledaliske
skupine O’ Klapa, ki de-

luje pod vznesenim mentorstvom
Katerine Ferleti¢ in pod umirjeno
reZijsko taktirko Franka Zerjala, so v
teh tednih imeli kar nekaj nasto-
pov. Uspesnico, izredno posreeno
lutkovno predstavo Stirje fantje
muzikantje, ki jo je v verzih spisal
Miroslav Kouta, so nazadnje pono-
vili v Standreski Zupnijski dvorani
Anton Gregorcic v torek, 2. decem-
bra 2013, za otroke, ki obiskujejo OS
Fran Erjavec in tamkajsnji vrtec.
Njihov nastop, ki je sklenil prazno-
vanja vaSkega zavetnika sv. Andreja
ap., je podprl JSKD Republike Slove-
nije. Mladi igral-
¢i O’Klape so se
v StandreZ vrnili
v Cetrtek, 5. de-
cembra, ko so
pred prihodom
sv. Miklavia v
polni  dvorani
odigrali poetic-
no igrico v teh-
niki sencnega
gledalisca Trije
dobri moZje in
Ljubezen,

Kratko, a po-
menljivo lutkov-
no predstavo o
dobroti in ljubezni, ki mora
preZarjati vsa srca, so ponudili tudi
malckom na Pravljicni urici v Fei-
glovi knjiznici 25. novembra. V Do-
mu Franc Mo¢nik ob cerkvi sv. Iva-
na v Gorici so se, ob sodelovanju
Skupnosti druZin Soncnica in Slo-
venskega pastoralnega sredisca v
Gorici, predstavili v nedeljo, 8. de-
cembra 2013, po masi, okrog 11.
ure. Sv. MiklavZ se je ob svojem
“spustu” iz nebes k nam zemlja-
nom ustavil tudi na GoriSkem in
obiskal vaske dvorane, vrtce in do-
mace hiSe, nazadnje pa se je ustavil
$e v tej dvorani ob cerkvi sv. Ivana.
Tam so ga otroci Ze nestrpno
pricakovali in Stiriletni Sebastjan
Srebrni¢ mu je glasno in “korajz-
no” poklonil pesmico Kmalu pride
sv. MiklavZ. Pred MiklavZevim
prihodom so ¢lani skupine O'Klapa
v reZiji Franka Zerjala sprosceno po-
darili polni dvorani lepo zamislje-
no, mestoma tudi duhovito le-
plienko o Zivljenjski zgodbi sv. Mik-
lav7a, Nikolaja, Cigar ime pomeni
‘zmaga ljudstva’. Katerina Ferleti¢
je ob branju raznih virov napisala
igrico z naslovom O sveterm Mik-
lavZu pripovedujejo ... Mihael Ra-
faelin ... Gabrijela. V te tri nadange-
le so se Zivahno vZiveli Simon Cav-
dek, Tadej Pahor in Sanja Vogric, ki

so sicer odigrali e nekaj drugih
drobnih vlog; te so se nanasale na
zgodbe oz. legende (npr. kako je sv.
MiklavZ daroval trem revnim se-
stram tri kepe zlata, da bi se lahko
omoile, in kako je pomagal mor-
narjem na razburkanem moriju) o
tem bradatem svetniku, ki je rad po-
magal reveZem, a vedno ostal v
ozadju. Vezno nit med posamezni-
mi prizori (omeniti je treba edini
scenski element-skrinjo, ki se je ze-
lo domiselno spremenila celo v
ladjo, ki so jo premetavali valovi)
sta razvijala Manuel Persoglia in
Katja Terdic, otroci, ki obiskujejo ve-
roudne ure za pripravo na prejem
zakramentov, pa so vmes zapeli

nekaj pesmic (npr. Pridi, pridi sv.
Miklavz, Hvalnico pojem Bogu,
Crncek je reven ...). Visek je seveda
predstavljal vstop sv. MiklavZa v
dvorano. Tudi tokrat je otroke opo-
zoril, naj ne cepijo prevec ur pred te-
levizijskim in racunalniSkim ekra-
nom, naj ne bodo izbir¢ni, naj po-
magajo starSem, le-ti pa naj bodo
svojim otrokom za zgled! Nato so
trije nastopajodi angelcki pomagali
pri razdeljevanju daril otrokom, od
vrtca do niZje Sole; sv. Miklavzjih je
ogovoril, oni so mu pa kaj zapeli ali
zmolili, Ko so k njemu poklicali
skupino cetrtosolcey, se je za Mik-
lavZzevim hrbtom pojavil hudicek
(Mitja Pahor), ker so otroci prevec
nagajivi in ne ubogajo katchistinj.
Zato je vsak dobil majhno 3ibo, ka-
tehistinja Ani pa malce vecjo, dabo
znjo “dirigirala”. Darila sta bila de-
lezna tudi Katerina Ferleti¢ in
Franko Zerjal, katerima je sv. Mik-
lavZ namenil spodbudne besede za
nadaljnje gledalisko ustvarjanje z O’
Klapo. Z darom se je spomnil tudi
obeh An in Mirjam za prizadevanje
in delo v duhovniji ter g. Marijana.
Sv. MiklavZzu v slovo je vsa dvorana
zapela MiklavZa imamo radi... Pase
kako ga imamo!!
K
[vet fotografij na www. noviglas. eu)

nedeljo, 5. iﬂlllllllill

V nedeljo, 15. tlmmbru. bo v Standrezu praznik miru in
prijateljstva, ki ga prireja drustvo sKultura. Po sv. masi (ob 10. uri)
bodo na razpolago stojnice z bozicnimi izdelki in knjigami Goriske
Mohorjeve. Popoldne ob 15. uri bo v Zupnijski cerkvi nastop otrok
vrtcev in Sol. Pri sporedu sodelujejo Zupnija sv. Andreja, OS F.
Erjavec, vrtec iz Standreza, OS |. Rob iz Vrtojbe, PD Standrez, KD
0. Zupancic, Sportna drustva idr. Prostovoljni prispevki bodo za
UNICEF. Dne 19. decembra bodo osnovnosolski otroci obiskali
najstarejSe vaséane in jim s pesmijo voséili vesele praznike. - V
2014, bo tradicionalna dobrodelna baklada:
odhod s trga pred cerkvijo ob 17. uri.
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Abonma ljubiteljskih gledaliskih skupin Standrez 2013
Ko previadujejo lazi,
prevare, hinavsdina ...

rednovoletni sklop 3tirih
Ppredstav v abonmajskem

sporedu ljubiteljskih
gledaliskih  skupin Standrez
2013, ki ga trinajsto leto z ve-
likim uspehom prireja Prosvetno
druitvo Standrez - vsaki¢ namred
beleZi polno zasedeno dvorano -
, se je kondal v nedeljo, 8. decem-

prodajo sporne hise in nato
pobegnil v oddaljene tople kra-
je. Po razli¢nih zapletih in preo-
bratih se stvari ne zasucejo, kot bi
sam Zelel. Razkrinkajo ga, a ko ga
detektiv Ze aretira, ga resi telefon-
ski klic strica iz ozadja (!): izogne
se zaporu, a ne razsulu svoje
druZine. V odrski fikciji se zrcali

Foto DP

bra 2013, ko je v goste prisla
gledaliska skupina KUD Svoboda
Zalog in v Zupnijski dvorani An-
ton Gregordi¢ v Standrezu odi-
grala predstavo Lahkokrilec v
reziji Jozeta Valentica. Kot je
povedal BoZidar Tabaj, prejem-
nik leto$njega priznanja Klas za
delo na kulturnem in druZbe-
nopolitiénem podrocju - za kar
mu Cestitamo vsi, ki Ze dolga le-
ta spremljamo njegovo bogato
gledalisko ustvarjanje -, goji Stan-
dreSko drustvo s KUD Svoboda
Zalog 7e nekaj let plodne stike,
ki se kaZejo predvsem v vzajem-
nih gostovanjih. Zalog, nekoc
samostojna obcina, je sedaj
predmestje Ljubljane, ki se med
Zivahnim kulturnim udejstvo-
vanjem lahko ponaSa tudi z
gledaliskim ustvarjanjem. V
lanskem letu so na oder postavili
zadnjo igro avtorja Pavla LuZana
(1946), ki je komic¢na detektivka
z grenkim sodobnim predz-
nakom. V protagonistu, us-
pesnem Cloveku srednjih let, ki
premore vse, kar si ¢lovek lahko
zazeli: premoZno, ugledno druZi-
no, predano Zzeno in otroka,
lahko uzremo danadnjega us-
pesnega, a dvoli¢nega
poslovneZa. Pod krinko zvestega
moZa, ki zahaja le v sluZbo, na se-
je in pevske vaje, se skriva ¢lovek,
ki si je na neposten nacin kupil
e tretji vikend. Ker se boji, da ne
bi to kriminalno dejanje prodrlo
vjavnost in ga privedlo do zapo-
1a, se zatede k svoji mladi ljubici
(!) in si izmisli lastno ugrabitev,
da bi iztrZil denar od domacih s

danasnja Zalostna resni¢nost, ki
tare Slovenijo v visjih krogih,
kjer so korupcija, licemerstvo,
kraja ... Zal vsakdanji. Zato pred-
stava pod komicno tancico
bolece zareZe v danadniji ¢as. Sko-
da, da ni reZiser malce strnil pri-
zorov, da bi vsebina pridobila
¢vrstost. Nastopajoce dramske
like so z dokajinjo sproscenostjo
orisali: Branko Pangriic protago-
nista Janeza Novaka, Zvonka
Pangrsic Vido, njegovo Zeno,
Marija Gregorc Vidino tasco, Za-
la Uhan Vidino in Janezovo héer
Ano, Aleksander Skuk inspektor-
ja Grosa, Marusa Bizjan Janezovo
ljubico Boni in Veronika Tratnik
jasnovidko Miro. Ob njih so se
gledalci zabavali, a se tudi zamis-
lili v sedaniji cas, kjer je zgodb o
korupcijah, podkupovanju, pod-
placevanju, povzpetnistvu vse-
povprek. Gledalcem - tri izmed
njih je pred zacCetkom igre osrecil
“sladek” novoletni Zreb - je bila
predstava vied, saj se je mestoma
oglasal smeh, ob koncu pa toplo
ploskanje nastopajocim.
Prihodnja predstava leto$njega
abonmaja ljubiteljskih gledalisk-
ih skupin Standrez 2013 bo v
nedeljo, 26. januarja 2014, ko bo
domaci dramski odsek v reZiji
Jozeta Hrovata imel prvo
ponovitev nove premierne upri-
zoritve, in sicer komedije Trije
vaski svetniki, ki jo je napisal
Max Real, priredil pa Peter Mili-
tarov. Premiero bo komedija
dozivela v soboto, 25. januarja
2014, ob 20. uri.

IK

7
gannAn T
duiaRll]

¢ Goriska

NOVI

GLAS

Umetniki za karitas: prodajna razstava na Travniku do konca meseca
"Pridite in poglejte" ter pomagaijte
ljudem v stiski!

eslo 19. likovne kolonije
Umetniki za karitas, ki je
potekala na Sinjem Vrhu

avgusta letos, je bilo “Pridite in
poglejte! ” Isti naslov nosi
krovni dokument slovenskega
pastoralnega nadrta, je na
odprtju tradicionalne razstave
v goriski galeriji Ars na
‘Travniku 4. decembra dejala
dragocena sodelavka koprske
Karitas JoZica Licen, organiza-
torka in dusa pobude, ki
zdruZuje Lepo z Dobrim. Ko je
prelistala omenjene smernice
slovenske Cerkve, si je rekla:
“To je napisano za Umetnike
za Kkaritas”! Pridite je namrec
povabilo umetnikom, naj
pridejo in ustvarjajo, hkrati pa
tudi povabilo revnim, naj
pridejo k sodelaveem Karitas,
“da vcasih tudi izjocejo svoje
stiske”. Poglejte je tudi pov-
abilo 3irdi javnosti, naj pogle-
da slike in naj hkrati vidi tudi
ljudi med nami, ki potrebujejo
pomod. “Sodelavci Karitas se
trudimo, vendar $e¢ zmeraj so
med nami ljudje, ki bi raje
karkoli naredili kot pa prosili in
izpostavili svojo stiko”, Vodja
projekta je dodala, da ji ni Zal tis-
tih, “ki nas imajo morda kdaj tu-
di za norca. Meni je Zal za tiste, ki
si ne upajo vprasati”. Ko pride do
najvecje stiske, tedaj je vcasih tu-
di pozno. Sredstva, ki jih bodo
zbrali s prodajo del z letosnje
kolonije, bodo namenjena Ma-
terinskemu domu Karitas, ki ga
imajo v Solkanu in na Cesti;
pogovarjajo se e o tretji lokaciji,
v §empvtru: “Zal”,je dodala Jozi-
ca Licen. “Raje bi videla, da bi
enega ukinili, ne pa, da bi ¢ enc-
gadodajali”... Prav na dan odprt-
ja so sodelavci pomagali na Ces-
ti pri zamenjavi starejsih omar z
manj starimi, “novih si ne more-
mo privosciti”. In matere so bile
“presrecne, da bodo njihove
sobe ob praznikih imele malo
drugacen izgled”. V omenjenih
domovih so mame z otroki, pa
tudi starejSa gospa, Ki je po op-
eraciji moZ ni vec sprejel domov.
“To so stvari, ki jih mi vidimo in
ljudem skuSamo pomagati”. Vsi
morda nimajo priloZnosti, da bi
take stiske videli. “Mi pa vidimo
tudi svetle tocke: ko oce ali ma-
ma dobi delo, se postavi na svo-
je noge, je nas uspeh. Ni nas us-
peh paket, ki ga lahko nese do-
mov, ampak trenutek, ko nam
pove, da ga ne potrebuje ved”. Na

koncu je JoZica Li¢en skupno z
voscili za prijetne praznike vsem
navzodim zazelela tudi to, da bi
jim slike dale mo¢ za duso, za

Jurij Paljk, Jozica Licen in Anumuri'u S_!'i!;il' Sa

spoznavanje umet-
nosti in umetnikov.
“To so ljudje, ki ust-
varjajo naso kulturo
danadnjega casa”. Tu-
di to je Karitas: “Da
prinaSamo  danes
med ljudi tudi to
sporodilo”.

Navzoce na odprtju
goriske razstave -
med njimi je bilo
nekaj udeleZencev
kolonije - je v imenu
drustva Ars pozdravil
Jurij Paljk, Namen
prodajne razstave je
zbrati denar za ljudi v stiski, "ko
se zdi, da ni ve¢ prostora ne za
¢love¢nost ne za solidarnost in
so vsi polni besed”, je dejal.
Umetniki so “norci posebne
vrste”, lepo je videti, kako skupaj
ustvarjajo; njihova druZenja so
“izrednega pomena tudi za nas
prostor, da se kot manjiina bolj
¢utimo del narodnega telesa”.
Mednarodnih kolonij na Sinjem
Vrhu se udelezujejo tako poljub-
ni umetniki kot akademski
slikarji; letos so se tam zbrali
Ivana Andric¢ Todic, Ana Cajnko,
Irena Gajser, Willem van Hest,
Dusan Klun, Dimitar Malidanov,
Ivan Skubin, Jancz Stros, Peter
Vernik, Martina Zerjal in castni
gost Andrej Jemec, ki se je
udeleZil tudi goriske razstave.
Pridruzili so se jim strokovni
sodelavci, ob dnevu odprtih vrat
pa je prislo Se 27 udeleZencev

preteklih kolonij in petdeset
drugih ustvarjalcev. Skupaj je bi-
lo darovanih kar 170 likovnih
del! Po razstavi na domaciji gos-
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toljubnega Hieronima Vidmarja
na Sinjem Vrhu so bila dela Ze
razstavljena v Bruslju in na Ze-
monu,

V pogovoru s Paljkom je nato
Anamarija  Stibilj Sajn, “v
slovenskem svetu ena najbolj
prodornih in prisotnih likovnih
kriticark”, dejala, da bo nasled-
nje leto 20. izvedba kolonije;
zanjo so Zeleli biti “najboljsi, a to
smo bili Ze letos. Za naslednjo se
bomo morali posteno truditi”. O
nekaterih avtorjih, zlasti o prisot-
nih, je povedala nekaj sin-
teti¢nih misli. Mednarodno priz-
nani umetnik Andrej Jemec, dol-
goletni dekan in profesor ljubl-
janske akademije, ki razstavlja po
najbolj eminentnih galerijah po
svetu, je “avtor z neverjetno en-
ergijo in ustvarjalno mocjo”. V
njegovih vecplastnih likovnih
zapisih vselej znova zaZivijo

barve, Akademska slikarka in
graficarka Milena Gregorcic
odpira obzorja, ki ne predstavl-
jajo njenega fizi¢nega zrenja v
neko krajin-
sko stvarnost,
ampak
pogled v
njeno duso, v
globine
njenega srca.
V  oniri¢nih
pokrajinah
valovi njena
poteza barve
in svetlobe;
nanosi so rit-
micno ubrani
in  vzvalo-
vani. Janez
Stros na
slikovno
povrsino
“ujame tok
svoje podza-
vesti. Njegove
slike nastajajo povsem
stihijsko, predstavljajo
pogled v njegovo duso,
v spomine, Cutenja in
doZivljanja”. Z vsako
sliko doZivlja osebno
katarzo. Goriski ak-
varelist Andrej Kosic se
je letodnje kolonije
udelezil le en dan kot
gost; 0 njem je likovna
kriticarka dejala, da
“yselej znova fascinira s
svojimi poeticno realis-
ti¢nimi akvareli, neZni-
mi kot dih”, v katerih
poje hvalnico lepotam
slovenske zemlje, Bogdan Soban
je s svojo “generative art” sredi
drugih umetnikov res “nekaj
posebnega”: njegovo izraZzanje se
zacenja “v matematicnih sferah
S programi in algoritmi, Ki
potem rezultirajo likovne kreaci-
je”, nesteto likovnih podob, ki
jih avtor s svojim obcutkom za
lepo “zamrzne” na slikarskih
platnih.

Vec¢ kot 60 umetnin je torej do
konca decembra na ogled v ga-
leriji Ars na Travniku. Paljk je v
imenu prirediteljev povabil lju-
bitelje umetnosti, naj =z
nakupom enega ali vec del ve-
likodusno pomagajo ljudem v
tezavah. “Najlep3e je, ko nekoga
uspes nagovoriti, naj se obkroza
z lepimi stvarmi v vsakdanjem
prostoru. Danes pozabljamo
prav na to: obdajati se z lepim”!
/DD

SCGY Komel na odprtju trgovskega centra v VileSu

Mladi gojenci so razveselili
mnozico obiskovalcev

ed gneco ljudi, kiseje
v Cetrtek, 5. decembra
2013, ob odprtju tr-

govskega srediSc¢a Tiare Shop-
ping v Vilesu, trla po trgovinah
med razstavljenim blagom, se je
pojavilo tudi okrog Stirideset na-
jstnikov, gojencev Slovenskega
centra za glasbeno vzgojo Emil
Komel, ki obiskujejo vigje
razrede pouka o glasbi in sledijo
lekcijam tolkal. Presenecenim
mimoidoc¢im so podarili “Flash-
mob”, kot z angleSko besedo
poimenujejo take nastope pred
veliko mnoZico ljudi izven sten
kulturnih hramov. Pod odlo¢n-
im vodstvom Francesca Gavosta
in Patricka Quaggiata so zaigrali
dve boZi¢ni pesmi, ena izmed
teh je zelo znana Jingle Bells -

izbrali so jo organizatorji -, ki jo
je za to priloZnost priredil Patrick
Quaggiato. Posebnost tega glas-
benega dogodka, ki se je ponovil
z velikim uspehom tudi v
soboto, 7. decembra, - vsakic po
dvakrat -, je bila v tem, da so
nastopajoci, skoro vsi imajo
okrog dvanajst let, namesto na
“klasi¢na” glasbila igrali na koz-
ice, pokrovke, kozarce, $katle,
kose ..., pac vse, kar se uporablja
v domaci hisi in kar kupci najde-
jovteh novih trgovinah, § spret-
nostjo in domiselnostjo so iz
vseh uporabnih predmetov prik-
licali prijetno zvoc¢no melodijo,
ki je zaradi izvirnosti “tolkal”
navdusila poslusalce. Ti so ob
koncu namenili bu¢no ploskan-
je mladim glasbenikom, pa tudi

kakim 50 ali 55 plesal-
cem skupine Danzama-
nia, v kateri plesejo 30 in
40-letniki; te zdruZuje
Zelja po posebnem plesu
Nia; to je nekak$na zmes
aerobike in “izraznega”
plesa. Ravnateljico SCGV
E. Komel Alessandro Schettino
smo povpradali, kako je sploh
prislo do tega tako nenavadnega
gostovanja na odprtju tega
veletrgovskega sredisca.
Povedala nam je, da so s 3olo
navezali stik predstavniki agen-
cije To Get iz Modene, ki je dobi-
la razpis za pripravo raznih
spremljevalnih prireditev ob
odprtju nakupovalnega centra
Tiare Shopping. Agencija jih je
povabila k sodelovanju na pod-
lagi izsledkov raziskave, ki jo je
pripravila na obmodju nase
dezele o kakovosti glashenega
pouka pri nas. Pozanimali so se
o delovanju Sole, od kod prihaja-
jo ucenci, pa Se kaj. Ocitno je
nada glasbena ustanova nanje
naredila odli¢en vtis, tako da so

prav njej zaupali - kot edini 3oli
iz nase deZele! - glasbeni spreml-
jevalni trenutek ob sveCanem
odprtju, pa %e sobotno
ponovitev, Ker sta se oba nastopa
izkazala za zelo uspeSna, si orga-
nizatorji Zelijo Se kake take de-
lovne povezave s 3olo, zato se

morda gojencem v kratkem obe-
ta 3¢ kakSna taka glasbena
izkusnja.

Tudi ta uspedni glasbeni nastop
gojencev SCGV E. Komel je ned-
vomno pomemben, saj se je So-
la s svojimi ucenci predstavila ze-
lo Sirokemu obcinstvu z raznih

Foto Zarko Lestan

koncev in krajev; posludalci so
tako spoznali del¢ek ustvarjalne-
ga dela ucencev, ki so tako do-
bro podkovani, da so iz navad-
nih kuhinjskih pripomockov
izvabljali melodije in z njimi pre-
senetili ter ocarali poslualce.
IK
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LLVNEITLIEY Revija otroskih in mladinskih zborov

Otrosko petie je raznezilo duse

ali otrodki obrazki z
zvedavimi ocki in pol-
ni pevske vneme so kot

magnet, ki v dvorane vselej prite-
gne mnoZico poslusalcev, med
katerimi so seveda tudi ponosni
mamice in ocki, ki so
nedvomno zasluzni za
vsak otrokov pevski
uspeh, saj jih vztrajno
spodbujajo in vozijo na
vaje. Da so le-te zanimi-
ve in ne preved utrudlji-
ve, pa poskrbijo pevo-
vodkinje s svojim potr-
peZljivim, materinskim
pristopom k delu z rosni-
mi pevci. Pevovodkinje -
v glavnem so namred
mlada dekleta ali mlajse
Zenske! - s solidno glasbe-
no podlago; marsikatera
je nekdanja gojenka
SCGV E. Komel - so tudi
letos dokazale, kako skr-
bijo, da ti mali pevci pravilno
vstopajo v svet glasbe in postopo-
ma, skoraj igraje, a disciplinirano
odkrivajo njene zakonitosti. Tudi
tokrat so zanje izbrale primerne
pesmice iz obSirne skrinje
otrodkih pesmi v glavnem nasih
glasbenikov (Patrick Quaggiato,
Lencka Kupper, Janez Bitenc, To-
maz Habe, Aldo Kumar, Dina Sla-
ma, Jokb JeZ ...), ki so v notno ¢r-
tovje ujeli tudi na hudomusne
strune ubrana besedila. Oglasile
so se tudi znane ljudske pesmi,
med katerimi je gotovo izstopala
koroska Jes be rad cchajner bivv
nenavadni, zelo zanimivi prired-
bi Tadeje Vuc, ki je pod natand-
nim, discipliniranim vodstvom
pevovodje Davida Bandlja, naj-
prej $epetaje, nato zmeraj bolj #i-
vahno zazvenela iz grl Mladinske-
ga pevskega zbora Emil Komel
Gorica, ki je sklenil prvi del le-
toSnje Male Cecilijanke, za katero
je Bandelj izbral zahteven pro-
gram. Zbor je ubrano zapel brez
vsake spremljave.

Letos se je na revijo, ki jo je prire-
dilo ZdruZenje cerkvenih pevskih
zborov v sodelovanju s Svetom
slovenskih organizacij v Kultur-
nem centru Lojze BratuZ kot ved-
no na praznik BrezmadeZne, v
nedeljo, 8. decembra, prijavilo
kar Stirinajst zborov, tako da se je
na odru zvrstilo kakih tristo pev-
cev; med njimi so bili tudi
predSolski otroci. Zaradi velikega
Stevila zborov je tudi tokrat revija
potckala v dveh delih. S svojo ra-
zigranostjo in veseljemn do petja,
ki je porok za nadaljnje Zivahno
pevsko delovanje v nasih drust-
vih, so revijo obZarili zbori - poleg
omenjenega goriskega zbora L.
Komel: OPZ Emil Komel iz Gori-

Foto DP

ce (vodi Damijana Cevdek Jug,
spremljava David Bandelj, Klavir,
Lucija Tav¢ar, flavta); OPZ OS Jo-
sip Abram iz Pevme (Marta Ferle-
ti¢, Mateja Jarc); OPZF. B. Sedej iz
Steverjana (Martina Hlede, Marti-

na Valentin¢i¢); OPZ KD So-
vodnje - mali (Valentina Nanut,
Erika Tomsic); OPZ Mali Veseljaki
(Mateja Jarc, Maja Jarc); Cerkveni
otroski pevski zbor StandreZ (Lu-
crezia Bogaro, Tiziana Zavadlav,
klavir, Samuel Zavadlav, violina),
pri katerem je zborovodKinja iz-
virno povezala Bitencevo Nasa ce-
tica koraka z ljudsko Lisicka je
prav zvita zver, zborcek je neZzno
zapel tudi BrezmadeZni v Cast Le-
pa si, lepa si, roZza Marija; OPZ KD
Sovodnje (Jana Drasi¢, Mateja
Jarc); OPZ OS iz Romjana (Lucija
Lavrencic Terpin, Zulejka Deve-
tak); OPZ Stmaver (Lara Feri, Mar-
tina Valentin¢i¢); OPZ Zupnije
Kristusa OdreSenika iz Nove Gori-
ce (Ana Perne, Marjeta Cigoj);
OPZ Ladjica (Olga Tav¢ar, Barba-
ra Corbatto) iz Devina; OPZ Ru-
pa-Pec (Zulejka Devetak, Martina
Valentindic); OPZ Veseljaki, ki je
izbrudeno odpel pesmi pod vod-
stvom Lucije Lavrencic Terpin, ob
klavirski spremljavi Zulejke Deve-
tak, in tako kar najlepse sklenil
zadnji del letosnje Male Ceci-
lijanke. Na reviji se je nekaj zbo-
rov posluZilo tudi Orf instrumen-
tov, ali pa je petje podkrepilo z gi-
bi, tleskanjem rok, korakanjem
..., PO zgledu nekaterih sodobnih
pristopov h glasbi.

Poslulalce - med njimi so bili tu-
di Steverjanska Zupanja in pred-
sednica ZSKP Franka Padovan,
predsednik SSO za Gorisko Wal-
ter Bandelj in predsednik ZCPZ
Dario Bertinazzi - je nagovorila
Lucrezia Bogaro, ki ji je petje vid-
no priraslo k srcu, saj je zvesta ¢la-
nica Vokalne skupine Bodeca
NeZa z Vrha Sv. Mihaela in pevo-
vodkinja zbora iz Standreza, Pou-
darila je predvsem velik pomen

N

Nastopajo solisti, otroski

Koncertna sezona
2013-2014

BOZICNI KONCERT

in mesani zbor ter orkester
Hilarij Lavrencic, dirigent

Kulturni center Lojze BratuZ :
ponedeljek, 23. decembra 2013, ob 20.30
petek, 27. decembra 2013, ob 203@

Predprodaja vstopnic na tel. st. 0039 0481 531445
ali po e-mailu kel bratuz@libero.it

otroskega petja, ker “pozitivno
vpliva na razvoj otroka in ga uvaja
v sobivanje z vrstniki”, kajti
“enotnost skupine je eno izmed
temeljnih pogojev za dobro de-
lo”. § petijem ljudskih pesmi

otrokom predajamo svojo kultur-
no dedis¢ino, Na splosno, je deja-
la Lucrezia, je petje pomembno
za sploSen razvoj otroka, ki se ob
njem udi delovnih navad, razvija
obcutek lepega in z vztrajnostjo
in disciplino na prvih nastopih
doZivlja svoja prva zadoScenja, V
otrocih se razvija tudi ¢ut odgo-
vornosti. Povedala je, da je po-
membno, da zborovodije vzirajajo
pri svojih nacelih in da naudijo
“nase najmlajse pevee dobrih na-

vad, ki bodo postale del njihove-
ga razmisljanja”. Mlad ¢lovek v
svoji osebni rasti potrebuje ved-
nost, da nosi dolofene odgovor-
nosti. “Ob ambiciji za izboljSanje
lastnih znadilnosti posameznik
pripomore k sku-
pni rasti vseh, ki
so okoli njega”.
Koncala je s temi
mislimi: ~ “Cilj
predstavlja v tej
zgodniji fazi
ubrano  zapeta
pesem z besedi-
lom, ki je otroku
blizu, da se vanj
zlahka vzivi. V
vsakem otroku je
prisoten obcutek
za lepoto. Nasa
vioga pa je, da
drobnemu neu-
branemu cvetu
pustimo, da vz-
brsti, in mu nakaZzemo pot, na ka-
teri bo lahko $e naprej iskal lepo-
to in uglasenost”.
Zbore so napovedovali in pro-
gram povezovali prizadevni ¢lani
mladinske gledaliske ljubiteljske
skupine O’Klapa iz Gorice, Sanja
Vogri¢, Simon Cavdek, Katja
Ter¢ic in Tadej Pahor.
Celoten program je snemala eki-
pa slovenskega programa deZel-
nega sedeZa RAI iz Trsta.

Iva Korii¢

Ronke / Izsla je 15. stevilka zhornika Jadro

V ponedeljek, 2. decembra
2013, je v ob¢inski sejni dvorani
v Ronkah tamkajsSnje slovensko
drustvo Jadro predstavilo novo,
obsezno Stevilko drustvenega
glasila, ki je posveceno 25-let-
nemu delovanju laskega drustva
in klekljarskemu odseku. Glasilo
je izslo ob pokro-
viteljstvu Obcine
Ronke in
Goriske pokra-
jine, v njem pa je
s svojimi pris-
pevki in razno-
vrstnimi ¢lanki
sodelovalo 16
avtorjev, tako da
je tokratna Ste-
vilka sestavljena
iz 100 strani
formata A4. Pri-
jetno obarvano
in lepo oblikova-
no glasilo vsebuje Sestindvajset
Elankov, Sest pesmiin ved kot sto-
petdeset slik o zivlju in posebno-
stih tega dela Goriske med Soco
in Timavo. Likovno podobo gla-
silu, v katerem so Clanki o morju,
pomorstvu, ribistvu in letalstvu,
je tudi tokrat dal odbornik dru-
Stva Oskar Beccia. Objavljene
pesmi pa so prispevali, poleg
starejsih domacink Marjete Pa-
horin Nerine Kocman, 3e ¢lani, ki

so tako resili pred pozabo dve
stari ljudski dvojezicni zanimi-
vosti.

Na predstavitvi glasila je v za-
Cetku mladi flavtist Edi Zotti zai-
gral nekaj Bachovih skladb. V slo-
vens¢ini sta pozdravili obéinska
odbornica za okolje in za Sloven-
: ce Elena Cettul,
odbornik
drustva Kreme-
njak Jordan Ra-
deti¢ in pod-
predsednik de-
Zelnega sveta
Igor Gabrovec.
Dobrodoslico
novi stevilki Ja-
dra in pozdrav
udelezencem
predstavitve je
izrekel tudi do-
maci zZupnik
Renzo Boscarol.
Glasilo in njegove tematske
sklope sta predstavila urednik
Karlo Muci¢ in oblikovalec Oskar
Beccia. Nekatere clanke in
izbrane pesmi so predstavill oz.
prebrali avtorji. Ob tej lepi priloz-
nosti so klekljarice pripravile za-
nimivo razstavo svojih najnovej-
Sih vezenin, idrijskih Cipk, ki so
kot vselej nastale ob potrpeZlji-
vem, ustvarjalno bogatem delu
njihovih spretnih rok. / KM

< Kulturni center Lojze Bratuz

KroZzek Anton Gregoréic

DUHOVNA MISEL ZA BOZIC

Gost vecera bo upokojeni ljubljanski nad$kof
ALOJZ URAN

Sodeluje

Cetrtek, 19. decembra 2013, ob 20. uri
KC Lojze Bratuz - Gorica

SCGV Emil Komel vijudno vabi
na tradicionalni BoZicni nastop, ki
bo letos v cerkvi sv. lvana v Gorici
v nedeljo, 15. decembra, ob 18.
uri. Splet boziénih melodij bodo
stkali ucenci malega godalnega
orkestra, skupina kitar, zbor
uéencev teCajev nauka o glasbi,
ansambel harf in mladinski zbor
Emil Komel. Glasbene tocke bodo
povezovali ¢lani dramske skupine
O'Klapa iz Gorice.

Amatersko 3portno zdruZenje
Olympia Gorica vabi na
Telovadno boZiénico v Cetrtek, 19.
decembra 2013, ob 17. uri v
telovadnici ASZ Olympia - drevored
20. septembra 85 Gorica.
Nastopajo: deklice in decki
predsolske skupine “Gymplay”,
deklice Sportne ritmiéne
gimnastike, orodni telovadci in
Sportno plesne skupine Olympia.
Drustvo slovenskih upokojencev
za Gorisko prireja tradicionalno
prednovoletno silvestrovanje v
saboto, 28. decembra, v Pineti pri
Gradezu v restavraciji Hotel Ai Pini.
Informacije in prijave na tel. 5t.:
0481 882183 (Dragica V.), 0481
20801 (Sonja K.), 0481 390697
(Marija C.), 0481 884156 (Andrej
F.), 3471042156 (Rozina F.).
Obvezno na racun 20 evrov.
Po3tena gospa nudi oskrbo
starejsih v obliki izmenjave. Tel,
Stev. 003865 2386744,

Resna in odgovorna medicinska
sestra nudi nego in pomo¢
starejSim osebam. Tel. Stev.
00386 30 325 558.

Zanesljiva in diskretna gospa
pomaga pri likanju in ¢isenju v
gospodinjstvu. Tel. st. 00386
41529652,

Po potrebi ¢istim in likam. Sem
poStena in natancna. Tel. Stev.
00386 70777512.

IB¢em delo za ¢iscenje in likanje
na obmodju Gorice. Tel. stev.
00386 31449311.

Kadar potrebujete varstvo za
otroka ali starej5o osebo, pokli¢ite
na tel. Stev. 00386 41256240.
32-letna profesorica nudi
instrukcije slovenséine in varstvo.
Tel. Stev. 00386 41256240.
Kvalitetno opravljam
gospodinjska dela: likanje,
ciscenje... Poklicite na tel. Stev.
0038641885539.

V Bogu je zaspala Alenka Ter&i¢,
Zalostno vest sporocajo sestri in
necaki z druZinami. Pogreb bo v
Cetrtek, 12. decembra 2013, ob
11.30 v Steverjanu. Ob 11. uri
adhod iz mrliske veZice goriske
bolnisnice. Zahvaljujemo se vsem,

ki bodo na katerikoli nacin
pocastili njen spomin.

Ob slovesu dragega Walterja
Sosola, s katerim smo se veckrat
srecevali in prijetno pokramljali v
kavarni Pace, socustvujemo s
sinom Albertom, z Zeno Ado, s
sestro Nadjo, z bratom Marjanom
in ostalimi sorodniki ter jim
izrekamo iskreno sozalje. Vsi pri
Novem glasu

H Gospodu je po dolgi bolezni
odsel Ottorino Monte. Hcerki
Adriani, zeni Melanii, vnukom
Ivani, Tini in Luku ter zetu Juriju,
nasemu uredniku, izrazamo
globoko sozalje. Vsi pri Novem
glasu

Ob peti obletnici smrti dragega
oteta Radovana daruje Melita
Vali¢ 100 evrov za DVS Bodeca
Neza.

\I‘m rofi vzhodu
od l.pl.l 2.2013 do 19.12.2013)

Radijska postaja iz Vidma oddaja
na ultrakratkem valu s
frekvencami za Gorisko 97.5,91.9
Mhz; za Furlanijo 103.7, 103.9
Mhz; za Kanalsko dolino 95.7,
99.5 Mhz; za spodnjo dolino Bele
98.2 Mhz; za Karnijo 97.4, 91,
103.6 Mhz; na internetu www.
radiospazio103. it. Slovenske
oddaje so na sporedu vsak dan,
od 21.00 do 22.00. Ob nedeljah
od 14.30 do 15,30, Spored:

13. decembra (v studiu Niko
Klanjscek): Zvocni zapis: posnetki
z nasih kulturnih prireditev -
Glasba iz studia 2.

Sobota, 14. decembra (vodi Ezio
Gosgnach): Okno v Benecijo:
oddaja v slovenscini fer v
beneéanskem in rezijanskem

mju.
jo, 15. decembra (vodi Ezio
Gosgnach): Okno v Benecijo:
oddaja v benecanskem in
rezijanskem narecju.
Ponedeljek, 16. decembra (v studiu
Andrej Baucon): Narodno-zabavna
in zabavna glasba - Zanimivosti iz
nasih krajev - 1z krSCanskega sveta
- Nasi zbori pojo - Qbvestila.
Torek, 17. decembra (v studiu
Matjaz Pintar); Utrinki v nasem
prostoru - Glasbena oddaja z
Matjazem.
Sreda, 18. decembra (v studiu
Danilo Cotar): Pogled v duso in
svet: Prvi bozic: kako je bilo - Izbor

elodij.

etriek, 19. decembra (v studiu
Andrej Baucon): Lahka glasba -
Zanimivosti iz sveta - Obvestila.

Vecer je omogodil Urad Republike Slovenije
za Slovence v zamejstvu in po svetu.

glasbena &P
matica :
FonpaZiONE

GLASBENIH
SPOMINOV

Osrednja slovesnost Scbota, 14.12.2013
ob 50-letnici ob 20.uri
Glasbene matice Kulturni dom Gorica,
v Gorici ul.l.Brass 20

v prostorih knjigarne

KATOLISKA KNJIGARNA

v sodelovanju z MARIJINIMI SESTRAMI CUDODELNE SVETINJE
vabi NA KAVO S KNJIGO:

MARUINE SESTRE CUDODELNE SVETINJE
Goriska skupnost

Novo publikacijo o delovanju goriske skupnosti
bo predstavila predstojnica s. Andelika

Kave ponudi:
v Cetrtek, 19, decembra 2013, ob 10. uri ({)'
Toplo vabljeni!

PrimoRroma
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France Pibernik na sre¢anju pod lipami v Gorici

O Balanticu in drugih
prezrtih knjizevnikih

ulturni center Lojze
Bratuz iz Gorice in
rozek Anton Gre-

QOrCic sta ob 70-letnici smrti
Franceta Balantica
(29.11.1921-24.11.1943) ter ob
izidu dveh pomembnih mo-

nografij, ki sta bili pred
kratkim krstno predstavljeni
na knjiznem sejmu v Ljublja-
ni, povabila v svojo sredo - na
tradicionalno “sre¢anje pod
lipami” - pesnika, pisatelja,
esejista in literarnega zgodo-
vinarja Franceta Pibernika. Ta
namred velja za najvedjega
poznavalca Zivljenja in dela
Franceta Balantica; v treh de-
setletjih raziskav je posvetil
veliko pozornosti ne le ohranje-
nim dokumentom in opusu,
temvec tudi pogovoru z ljudmi,
ki so bili tako ali drugade poveza-
ni zumorjenim pesnikom. Zlasti
po upokojitvi se Pibernik po-
sveda raziskovanju avtorjev, ki so
bili v komunisti¢nem rezimu oz.
vse do osamosvojitve maticne
domovine politi¢no prepoveda-
ni, zamolcani ali prezrti, in sicer
Ivana Hribovika, Ludveta Po-
tokarja, Karla Mauserja, Janeza
Jalna, JoZeta Udovida, Antona in
Franceta Vodnika. V zadnjem le-
tu raziskuje delo teologa in pe-
snika goridkega rodu, Vladimirja
Truhlarja (1912-1977). Pibernik,
doma z Gorenjskega, je vec kot
30 let pouceval na gimnaziji v
Kranju; v letih 1960-2000 je iz-
dal sedem pesniskih zbirk, glav-
nina tudij, monografij in esejev
pa je zaCela izhajati predvsem po
letu 1990 in upokojitvi.

V komorni dvorani centra Bra-
tuZje v Cetrtek, 5. decembra, go-
sta in zbrano obdinstvo pozdra-
vila predsednica Franka Zgavec,
z uglednim profesorjem pa se je
pogovarjala Casnikarka Erika Jaz-
bar. Med drugim je povedala, da
je pri zaloZbi DruZina pravkar
izsla dokumentarna monogra-
fija In vendar si za pevca me iz-
volil z dokumenti in pesmimi
Franceta Balantica, pri SAZU-ju
pa dopolnjena izdaja Zbranega
dela pesnika, ki je umrl v ognje-

nih zubljih Krajceve hiSe 24. no-
vembra 1943 v Grahovem. Zami-
sel za dokumentarno monogra-
fijo je nastala pred pribliZzno 15
leti, a je Zal ostala neuresnicena,
je povedal Pibernik. Z Balan-
ti¢em se je zacel sistemati¢no uk-
varjati leta 1983; 3e prej pa je Ze
hodil obiskovat njegove svojce.
“Ko nekaj izveste, lahko vprasate
naprej; prej niti ne ve§, kaj bi
vpra$al”. Zanimali so ga rokopi-
si in sploh zasebno gradivo, do
katerega se je seveda Se najteZje
dokopati. Vsak podatek je Zelel
dokumentirati in tako dokazati
njegovo resnic¢nost. Do razli¢nih
virov je tudi priSel, ker ga je zani-
mala literatura in ne politika. Iz-
med anekdot, povezanih s
preucevanjem dokumentarnega
gradiva, ki jih je Pibernik nave-
del na goriskem veceru, je mor-
da bila najbolj zanimiva in pre-
tresljiva tista o pismu trem Fran-
cetom (bratu Francetu, prijatelju
Francetu KremZarju in ljubemu
Francetu Balanticu), ki ga je na-
pisala Marija Mi3ic; dekle jeSlov
izgnanstvo in nato za redovnico,
vse Zivljenje pa je ob sebi naskri-
vaj hranilo pismo, iz katerega ja-
sno izhaja, da sta se imela rada.
“To je bila edina njegova prava
ljubezen”.

Balantic¢ je bil v Sloveniji kljub
vsemu vedno prisoten, “vsiso ga
vedno brali”, tudi Minatti, Me-
nart in Zlobec, “ker je bila to naj-

ga bojnega verza; samo tri sone-
te o Gonarsu”.

Pibernik je na kratko opisal
zgodbo Ivana Hribovika (1923-
1945), pesnika iz Radovljice, ki
se je odlodil za domobrance in
“najbrz lezi v Hudi jami”. Svoje
pesmi je leta 1944 uredil na Du-
naju in jih dal prijateljici, ki je
ohranila rokopis. “Ce bi
se ta izgubil, bi Hri-
bovska ne bilo”, sajjev
Zivljenju objavil samo
dve pesmi.

“Balantic je bil pesnik
po BoZji volji, vse je dal
svoji poeziji”. Prevajali
s0 ga zaceli Ze po drugi
vojni, in sicer v an-
glescino in poljicino,
nato pa Se v nemsdcino,
francod¢ino in druge je-
zike. Uglasbitev je
OZromno, prve njegove
pesmi so bile uglasbene
in tudi izvajane $e med
Vojno.

Ko se je lotil Balantica,

boljSa poezija tistega ¢asa”. Na
seznam prepovedanih avtorjev
je pridel konec julija 1945, o nje-
govih delih se ni smelo govoriti
javno, in vendar so ga ljudje Se
naprej brali in nihce ni bil
kakorkoli kaznovan. Leta 1958 je
prof. Slodnjak v Berlinu izdal
zgodovino slovenske knjizevno-
sti in v njej omenil “tudi Kajuha,
predvsem pa Balanti¢a”. Tako je
internacionaliziral Balanti¢ev
problem, “nasi varnostni organi
tega niso mogli prepreciti”, pris-
lo pa je do cistke na univerzi.
“Takrat se je za pesnika zacela za-
nimati Sluzba drzavne varnosti”.
Leta 1966 so napredni umetniki
natisnili Balanticeve poezije, pre-
precena pa je bila prodaja, knjiga
je Sla na razrez... Zbirka je tako
iz3la 3ele leta 1984, “zadeva pa je
bila $e vedno vroca, Se niso po-
pustili”.

Pibernik je dejal, da je pravza-
prav Balanticev sodobnik, samo
sedem let mlajsi. “Balantic¢a ne
morem brati brez tega kontek-
sta”. Na ramena “smo mu na-
loZili kup zgodovine”, gre za
“pricevalca slovenske tragedije”,
pricevalca ¢loveSke stiske med
voino, ki je kar trajala. “France
Preseren ni samo pesnik: on je
tisti, ki na ramenih nosi hkrati
slovensko zgodovino”. Najbrz
bo le prisel trenutek, ko bomo
govorili samo o Balanticevi poe-
ziji. “Ni napisal niti enega same-

je dejal Pibernik, je pris-
lo na dan veliko avtorjev, ki jih
nihce ni poznal. Izvedel je tudi
za Vladimirja Truhlarja, ki se je
ob koncu 50. let pojavil “z mo-
derno religiozno slovensko poe-
zijo”; bil je profesor na rimski
univerzi, “teolog evropskega for-
mata” in hkrati pesnik. “Njego-
va usoda je po svoje tragicna, ti-
picno slovenska”. Vrnil se je v
domovino, a “ni imel pojma, kaj
je totalitarizem”. Ostal je
osamljen, umrl je v veliki revici-
ni,
Nazadnije je Pibernik $e povedal,
da je na poseben nacin povezan
z nasimi kraji, ker je prva tri leta
poucevanija - 1955-58 - preZivel
na Dobrovem v Goriskih Brdih.
“Ze takrat se je pokaralo, da sta
dve kategoriji prebivalcev repu-
blike Slovenije: eni so dobili
sluZbo v Ljubljani, nas - drugoka-
tegornike - pa so poéiljali ven”.
Stanoval je pri Gradnikovih v
Medani. “Zdelo se mi je straSno
dalec, bilo pa je neskoncno le-
po”! Spominja se breskev in
¢esenj ter velike revicine. Ker je
imel prepustnico, je z avtobu-
som prihajal v Gorico in v knji-
garni na Travniku naSel revijo
Meddobije.
Tik ob mizi, pri kateri sta sedela
Pibernik in Jazbarjeva, je bil na
stojalu poloZen portret Franceta
Balanti¢a. Nekaj dni prej ga je
naredil goriski slikar Andrej Ko-
sic. / DD

naslovom Strah in
sanje (Strah i snovi /
Angste und Traume /
Fear and Dreams)
pripravil avstrijsko -
ameriski pisatelj
Zidovskega rodu
Herbert (Harry) Kuhner,
ki je poleg tega
Detelove nemske
variante prevedel v
anglescino. Hrvaske
prevode je pripravila
Ksenija Premur, ki je
pred tem v zadnjih
mesecih prevedla v
hrvas¢ino Ze S&tiri
Detelove pesniske
zbirke (Svetloba na
Skrlatni obali; Zvezde,

v Afriki.

Nova stirijezicna knjiga Leva Detele
pri zagrebski zalozbi Naklada Lara
Pri zagrebski zalozbi Naklada Lara je konec novembra izsla
nova leposlovna knjiga na Dunaju Zivecega pisatelja Leva
Detele. Izbor Detelove zgodnejse lirike in kratke proze v stirih
jezikih, slovensgini, hrvascini, nemsgini in anglescini, je pod

zanke; Grske pesmi; Nocni koncert s Trdoglavom in z Marjeto),
ki so prav tako izsle pri zalozbi Naklada Lara v Zagrebu.
Kuhner je k novi Detelovi knjigi prispeval tudi kratko spremno
besedo, v kateri med drugim zapise, da je Detelova “proza v
tesni zvezi z njegovim pesnistvom. Mnogi teksti so pesmi v
prozi. Je mojster kratkih literarnih oblik, ki so sestavljene iz
majhnih uéinkovitih in spretno med sabo povezanih zarisov. ”
Kuhner je v izbor vkljucil tudi krajSo pripoved Strah in sanje, ki
je knjigi podarila ime. Detela v tem tekstu pripoveduje o
majhnem decku, ki prebiva pri stricu v podezelski hisi. Pripoved,
napisana z otrokovega zornega kota, se razraste v pravo moro.
Stric, ki je stalno pijan, Zivi, kot zapiSe Kuhner v spremni besedi,
“v nemirni slovenski preteklosti in je grozljiva figura”. Detelovo
novo knjigo je opremil lvan Migak, natis pa je podprlo Avstrijsko
Zvezno ministrstvo za pouk, umetnost in kulturo na Dunaju.
Zalozba Lara pripravija v letu 2014 stirijezicno slovensko -
hrvasko — nemsko - anglesko knjizno izdajo pesmi Detelove
pokojne Zene Milene Merlak, ki je umrla leta 2006 na Dunaju.

Tudi OPZ Veseljaki na dobrodelnem veceru

za afriSke misijonarje

V soboto, 7. decembra, je potekal v veliki dvorani Kulturnega
centra Lojze Bratuz v Gorici dobrodelni vecer z naslovom
Misijonarji v Afriki, na katerem so se zvrstile plesne in glashene
toc¢ke. Kulturno drustvo Tullio Crali, organizator vecera, je
povabilo k sodelovanju bodisi plesno Solo Tersicore iz Gorice
kot otroski pevski zbor Veseljaki iz Doberdoba. Mladi
Doberdobci, ki so prejsnji teden predstavili svojo drugo
zgoscenko z naslovom Mlin na smeh, so pod taktirko Lucije
Lavrencic ter ob klavirski spremljavi Zulejke Devetak zapeli kar
pet slovenskih pesmi, med katerimi so bile ljudske, kot npr. Cuk
se je ozenil v Lo Nigrovi priredbi, Gobceva Mlin, MihelCiceva
Pti¢ja svatba, ter avtorske pesmi TomaZa Habeta in Jakoba
Jeza. V dobrih dveh urah bogatega programa med plesom in
glasbo se je na odru velike dvorane zvrstilo preko sto otrok in
miadostnikov, ki so ustvarili prijetno prazniéno vzdusje.
Nabirka celotnega vecera je bila dodeljena misijonskemu
srediscu goriske nadskofije, in sicer za misijonarje, ki delujejo

Lev Detela

ovi

STRAHA'S

STRAH IN SANJE
ANGSTE UND TRAUME
FEAR AND DREAMS

Gorica / Predstavitev raziskave zgodovinarke Glorie Nemec

Knjiga o nastanku italijanske
manjsine v Istri

edtem ko je v italijan-
skem  kolektivnem
imaginariju usoda istr-

skih in kvarnerskih beguncev te-
sno povezana z bolecino, ki so
jo doZiveli, ker so zapustili svoje
rojstne deZele, naj bi Istranom
italijanske narodnosti, ki so po
vojni optirali za Jugoslavijo
(“preostali”), prvo povojno
obdobje Se najprej klicalo
v spomin previdnost in
molk. Ta sta Se kako prisot-
na v ve¢ kot 80 ustnih
pricevaniih, ki jih je zgo-
dovinarka Gloria Nemec
zbrala v raziskavi z naslo-
vom Nascita di una mino-
ranza: Istria 1947-1965:
storia e memoria degli ita-
liani rimasti nell'area
istro-quarnerina (Nasta-
nek neke manjsine: zgodo-
vina in spomin preostalih Ita-
lijanov z istrsko-kvarnerskega
obmocdja; prev. av.), kiso jo v pe-
tek, 29. novembra, predstavili v
Gorici. Delo, ki je iz8lo pri ro-
vinjskem zgodovinsko-razisko-
valnem srediS¢u italijanske
manjsine, pri¢a o tem, da so
“preostali” razvili previden, a

hkrati tudi ironi¢en odnos do
povojnih jugoslovanskih oblasti:
njihovo subjektivno dozivljanje
druZbenih sprememb ni namred
vrsto let sovpadalo z uradno
ideologijo drzave, v kateri so Zi-
veli. O knjigi, ki je zelo berljiva
in je iz8la na vec kot 400 straneh,

sta ob avtorici spregovorila e
Anna Di Gianantonio in Ales-
sandro Cattunar. Ob zanimivih
ustnih pricevanjih ponuja delo
bralcem prikaz zapletenega zgo-
dovinskega dogajanja, ki se zac-
ne leta 1947 s podpisom Pariske
mirovne pogodbe in konca sredi
60. let preteklega stoletja, ko ni-

so bile posledice informbirojev-
skega spora vec zaznavne znotraj
italijanske manjSinske skupno-
sti. Gre za cas, v katerem so pri-
padniki italijanske manjsine
oprezni in sumnicavi do jugo-
slovanskih oblasti. Z druge stra-
ni obravnavajo ezuli iz Italije

“preostale” kot nezanesljive ose-
be, To nelahko istrsko druzbeno
ozradje je dodatno obremenil
informbirojski spor leta 1948, ko
so jugoslovanske oblasti pre-
verjale zvestobo Italijanov novi
drzavi tudi ob pripravljenosti lju-
di, da ovajajo staliniste. Tovrst-
no dogajanje je ustvarjalo nape-

tosti znotraj druZin in same
manjsine. 1z zbranih pricevanj
izhaja, da so o tedanjem ob-
dobju istrski Italijani zelo radi
spregovorili po metaforah, kar
pomeni, da je bilo na neposre-
den nacin to tezje
izvedljivo.

Delo Glorie Ne-
mec Nascita di
una minoranza -
Istria 1947-1965
dokazuje, da so bi-
li kompleksni raz-
logi, ki so botrova-
li temu, da so se
prebivalci odlocili
za eksodus: poleg
ekonomskih gre
upostevati  tudi
politi¢ne, nacio-
nalne, poklicne in
druge vzroke.
Veckrat se je do-
gajalo, da jugoslovanske oblasti
niso dajale tistim, ki so vloZili
prosnjo za odhod, dovoljenja, da
bi zapustili drzavo. Ce je kdo
imel priimek slovanskega izvora
ali je opravljal “zelo koristno”
delo, so mu proSnjo oblasti
zlahka odbile; podobno se je do-
gajalo, ko je kdo moral opraviti
vojasko sluzbo. Ob vseh razlo-
gih, ki so vplivali na to, da so
ljudje ostali na svoji zemlji, naj
omenimo tudi ¢ustveno poveza-
nost z rojstnim okoljem. Zbrana
pricevanja v delu prikazujejo
vedplastnost izbir in raznolikost

istrskih istovetnosti. Italijani so
bili po vojni v doloceni meri pri-
morani “prenoviti” svojo dote-
danjo narodno identiteto. Ideo-
logija bratstva in enotnosti je
namre¢ omogocala in spodbuja-
la razvoj
meSanih
identitet, V
prvem po-
vojnem ob-
dobju, ki ga
je oznaceva-
lo precejsnje
po-
manijkanje,
naj bi ljudje
v Istri in
Kvarnerju
nekako Zive-
li iz dneva v
dan. O per-
spektivah, ki
naj bijim jih
ponujala prihodnost in nov si-
stem, naj ne bi veliko razmislja-
li. Zaradi industrijskega napora,
ki si ga je zastavila Jugoslavija, so
moski in Zenske veliko ur delali
ob tehnolo$ko zastarelih strojih.
Se posebno hude Zivljenjske raz-
mere s0 na obravnavanem ob-
modju vladale v mestih, v kate-
rih je bila revicina. PodeZelje je
pa s kmetijskimi reformami pri-
dobilo vlogo in mog¢, ki ju doslej
v zgodovini ni imelo. Mladi, ki
so sodelovali v delovnih briga-
dah, so v socializmu videli raz-
vojne moZnosti, ki so jim omo-
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gocale povezovanje z vrstniki
drugih narodnosti, Studij na uni-
verzi, spoznavanje drugih je-
zikov in Sirdega sveta. Kako so pa
istrski Italijani po vojni gledali
na Italijo? Iz pri¢evanj izhaja, da
je bil pogled na mati¢no domo-
vino $e vedno odraz iredentistic-
nega propagandnega stroja.
Njihove vodilne elite so se skoraj
v celoti odlocile za eksodus. Po-
datek, ki pravi, da je bilo v prvi
polovici 50. let le 12 Italijanov v
Istri in Kvarnerju univerzitetno
izobraZenih, je pomenljiv. Na
predstavitvi je tekla beseda tudi
o Stevilu istrskih beguncev: v na-
sprotju s 350 tiso¢imi, o katerih
v javnosti vsi govorijo, je avtori-
ca omenila stevilo od 220 do
280 tisoc, s katerim dejansko so-
glada velika vecina zgodovi-
narjev. Naj omenimo, da so na
ljudskem Stetju, ki so ga jugoslo-
vanske oblasti (torej brez cone
B) izvedle leta 1948, presteli 79
tiso¢ Italijanov. Knjiga pred-
stavlja pomembno novost, saj
naj bi se doslej v Istri stroka ne
ukvarjala s preucevanjem ustnih
virov. Na srecanju so poudarili,
dase “ezuli” in “preostali”, kljub
druZzbenim spremembam, 3e
prepoznavajo v antagonisti¢nih
zgodovinskih spominih. Razi-
skava je zainteresiranim na voljo
na spletnem naslovu rovinjskega
zgodovinskoraziskovalnega sre-
difca: www. crsrv. org
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Glas iz Slovenske Istre

Politi¢ne zlorabe
Kocjanciceve nagrade

Alojz Kocjandi€ in kulturna pre-
buja Slovenske Istre

Slovenska Istra je bila v kultur-
nem pogledu zamudniska slo-
venska pokrajina. Moral je priti
Alojz Kocjanci¢, duhovnik in
svedenik besede (1913-1991), da
je znjim “za zmeraj tudi v poeziji
zares postala slovenska, on pa
njen pesnik”, kot se je ob neki
priloZnosti o temn lepo izrazil To-
ne Pavcek. Tej kulturni prebuji
Slovenske Istre je sledila nova,
enkrat sredi 70. let, ko smo odk-
rili njegove v krivicno pozabo
potisnjene Savrinske pesmi. Ne-
kaj se nam je podiralo pod noga-
mi in pri iskanju novega smo se
samodejno vracali k virom, kjer
so stvari bolj ¢iste. In tam smo
trcili tudi nanj, ki nas je nevsilji-
vo vabil: “Pridi brat, /da odkri-
jem svoj zaklad, /da ti povem,
/kako sem mlad, /kako razkosno
sem bogat”. Srecanja z njim so
nas duhovno povezala in nato
$Mo z njegovimi pesmimi v ro-
kah in srcih zaceli naSe dolgo
skupno popotovanje po Sloven-
ski Istri, tudi po veckrat, v Deka-
ne, Skofije, Koper, Kostabono in
drugam. Ljudje so cutili, da se z
njegovo vrnitvijo vraca Se Kaj
drugega. V srcih so vzklila novo
upanje in nova pricakovanja, iz
katerih se je potem rodila sloven-
ska drzava. Zal je v tem navalu
navdusenja kanila na Kocjancica
tudi Se kaka nova kaplja pelina.
Npr. tista, ko se je ob petstoletni-
ci fresk v Hrastovljah moral sko-
raj pozabljen dobesedno vriniti
na oder s svojimi pesmimi. Tone
Pavcek, ki je v druZbi pisatelja
Marjana Tomsica prisostvoval te-
mu prizoru, je kasneje takole za-
pisal njune obcutke in misli:
“Bral jih je zanosno in zaneseno,
Tok verzov, svean in obreden, je
donel po pokrajini in Sel kot Abe-
lova molitev k nebu. Besede dru-
gih govorcev so se odbijale od
kraskega roba, od njegovih skal
in padale k tlom v neprazni¢no
pritlehnost. A ko je on pel in mo-

lil s svojimi Savrinskimi pesmimi
za blagoslov nebu, za sreco ro-
dov, se je istrska zemlja zganila,
vztrepetala in prisluhnila”. Ko-
cjandic se je sre¢no prepuscal te-
mu nepricakovanemu elemen-
tarnemu navduSeniju, ki je z istr-
sko kulturno prebujo in sloven-
sko pomladjo zajelo tudi nale
kraje, a je ob njem tudi omagal
in izdihnil 19. novembra 1991.
Po njegovi smrti se mu je Sloven-
ska Istra skusala oddolZiti po
svojih moceh. V Kopru smo or-
ganizirali simpozij o
njegovem Zivljenju in
delu ter izdali zbornik.
Obcini smo predlagali
poimenovanje ene iz-
med ulic ali trgov po
njem, kar ostaja Se od-
prto. Na pobudo Mar-
jana Tomsi¢a je bila
ustanovljena Kocjan-
Citeva nagrada, s Cimer
smo ga postavili na kul-
turni oltar Slovenske
Istre. Bil sem organiza-
tor simpozija, pisec no-
silnega uvodnega tek-
sta, soustanovitelj na-
grade in prvi predsed-
nik Zirije polnih Sest let.
Kostabona mu je ob
cerkvi postavila doprsni
kip. Na podlagi njegove-
ga zapusdinskega volila
smo pripravljali v njegovi hisi na
gradu v Kubedu spominsko so-
bo, a smo zaradi odporov de-
dicev sredi priprav morali od-
nehati. 1z podobnega razloga e
ni bilo mogoce pregledati, ure-
diti in dostojno ohraniti njego-
ve osebne zapuscine v Kleti hise,
med katero bi se lahko skrivali
tudi njegovi dragoceni dnevniki
iz drugega obdobja njegovega
Zivljenja, in tako ostaja na$ dolg
do njega Se odprt.

Politi¢ne zlorabe Kocjancic¢evih

nagrad

Prva zloraba se je zgodila leta
2005, ko je Zirija izbrala za nagra-
jenca pisca tega sestavka, a je

skupina izolskih obcinskih svet-
nikov pod taktirko predstavnika
izolske italijanske skupnosti Sil-
vana Saua preprecila podelitev
nagrade z izgovorom, da sem s
svojimi teksti in knjigami o do-
gajanju na nasi zahodni meji ob
razpadu Jugoslavije prizadel ita-
lijansko manjsino. Po ob¢inskem
odloku dolo¢i namrec nagrajen-
ca Zirija, vendar morajo trije ob-
¢inski sveti to formalno potrditi
kot neke vrste protokolarno deja-
nje. Predvsem pa je bila ta varo-

valka vgrajena v odlok, da bi pre-
precila morebitno neenakomer-
no podeljevanje nagrad po obdi-
nah, ker bi lahko Koper z veliko
koncentracijo intelektualnega
kadra prevladoval pri njihovem
podeljevanju, a je bila potem, kot
bomo videli, ob ve¢ priloZnostih
zlorabljena za politi¢ni obracun
Z nekaterimi nagrajenci, ob ve-
¢jih ali manjsih protestih javno-
sti, ki pa niso nicesar dosegli. V
tem prvem primeru pa ni bil na-
veden niti en sam stavek, ki bi
potrjeval naveden ocitek na moj
racun, ker takega stavka v mojih
tekstih preprosto ni. Tudi mi ni
bilo dovoljeno, da bi se na obdin-

skem svetu branil proti tem ocit-
kom. Italijanski skupnosti sem
bil trn v peti, ker pa sem res jav-
no kritiziral nekatere nesprejem-
ljive izjave in dejanja jastrebov iz
vrst Unije Italijanov (UI) in Istr-
skega demokratskega zbora
(IDZ). Kot npr. izjavo predsed-
nika Ul Antoneja Bormeja, ki je
ob razpadu Jugoslavije dejal, “da
Italijani v Istri ne priznavajo
ve¢ mednarodnih sporazu-
mov in se Zelijo vrniti v [talijo,
Ce bi poloZaj postal Se bolj bre-
zizgleden”, kar je povzrocilo
velik razkol celo znotraj Ul Pa
izjavo enega od prvakov Ul Fa-
brizia Radina na skupicini Ul
v Hrvatinih leta 1991, na-
slovljeno slovenskim in hr-
vaskim starSem, ki so dajali
svoje otroke v italijanske 3ole,
“naj ne pricakujejo, da bodo
dobili nazaj Slovenca ali Hr-

Kub:ed, rojshi _k}u

vata, ampak Italijana v pravem
Mazzinijevern pomenu besede”.
Kritiziral sem tudi veliki lov na
nove italijanske drZavljane na
obmocju nekdanje Julijske kraji-
ne, ki ga je Italija ob asistenci
vodstva Ul sproZila v 90. letih
najprej z zakonom Boniver in
potem z zakonom o dvojnem
drzavljanstvu, s katerim je kriila
mednarodne sporazume; ta lov
so soglasno obsodile slovenska
in hrvaska javnost, pravna stroka
ter slovenska in hrvaska Cerkev,
Prav tako sem kritiziral enostran-
sko vsiljevanje istrske avtono-
mije in Cezmejne regije s strani
italijanske desnice ter istrskih ja-

strebov, ki je potekalo mimo
vsakrnih evropskih norm in z
mocnim nabojem sovrastva idr.
Vse to pa je Sau na seji obcinske-
ga sveta zamolcal,

Druga zloraba spornega ¢lena
odloka o nagradi se je zgodila le-
ta 2010, ko je bil izbran za nagra-
jenca mag. Bert Pribac (1933),
istrski pesnik, publicist, kultur-

nik, prevajalec Kosove-
la v anglescino, ki je
pod pritiski Udbe po
vojni moral beZati v
tujino, se¢ tam ognil
dvema poskusoma
ugrabitve, a se po 40 le-
tih vrnil domov s $iro-
ko odprto roko sprave
do svojih preganjalcev.
Vendar so koprske ob-
¢inske oblasti svojim
predstavnikom v Ziriji
dale vedeti, naj ganeiz-
berejo za nagrajenca,

_ - ker ga obcinski svet ne
Alojza Koc

ancica S potrdil, ker pripada
regionalni stranki
Oljka, ki je v ob¢inskem svetu v
oporziciji, in hkrati oster kritik
Popoviceve politike. Pri cemer pa
se, ubogi ¢lovek, sploh ni ukvar-
jal s politiko, 3e najmanj ob¢in-
sko, in se je vc¢lanil v Oljko iz
navdudenja, da se je tudi istrski
Zivelj koncno enkrat le politicno
organiziral. Komisija je v stiski iz-
brala drugo osebo, ki pa nima s
slovensko kulturo v Istri skoraj
nic skupnega. Nekaj ljudi je pri
tem javno protestiralo, a spet ni
ni¢ pomagalo.

Zadnja zloraba se je zgodila leta
2012, ko je Zirija ponovno izbra-
la za nagrajence pisca tega sestav-
ka in Berta Pribca. V postopku

potrjevanja sklepov Zirije je nam-
re¢ izolska komisija za mandat-
na, imunitetna in druga vprasa-
nja (KVIAZ) mene izlodila, z iz-
govorom, da sem sodeloval na
izolski konvenciji dr. Milana Zve-
ra in da pripadam “drugi” politi-
¢ni opciji, Pribca pa potrdila in
hkrati, ne boste verjeli, obsodila
politi¢no vmesavanje v nagraje-
vanje ter predlagala spremembo
spornega (lena odloka, ki to do-
pusca. Ocitno je bilo tudi izol-
skemu Zupanu mag. Igorju Ko-
lencu dovolj teh skandalov kot
tudi hinavi¢ine KVIAZ, ker nje-
govih sklepov o moji izlo¢itvi in
potrditvi Pribca sploh ni dal na
sejo obdinskega sveta, ampak je
ob¢inski svet zgolj pozval ob¢ini
Koper in Piran, naj se odpravi
sporni ¢len odloka. Tako je ob
Gregoritu ponovno nastradal tu-
di Pribac. Od tega je Ze eno leto
in spet se nic ni zgodilo in odlok
je bil krien kar s strani samih
obdin (samovoljna prekinitev iz-
vajanja odloka, politicno obracu-
navanje z nagrajenci idr.). Kopr-
ska kulturna srenja je pol leta
molce opazovala to dogajanje,
nato je po objavi bridkega pisma
Jolke Milic, ki je koprske kultur-
nike okrcala z brezbriznostjo in
nesolidarnostjo, objavila javno
pismo in prosila, da se nagradi
dodelita izbranima nagrajence-
ma in popravi sporni odlok. Od
tega je skoraj pol leta mimo in
spet vse tiho je bilo.

Da bo ironija $e vedja, je v repor-
taZi v Reporterju z dne 19. avgu-
sta 2013 Tino Mamic zapisal, da
je zanimivo, da pa sta Gregoric
in Pribac, ki ju rodna Istra po-
novno ni nagradila, ravno v tem
¢asu dobila priznanji od zunaj.
Predsednik republike je namrec
lani odlikoval Pribca z redom za
zasluge “za prizadevno uveljav-
ljanje slovenske istrske kulture in
za prispevek k premoscaniju slo-
venske politi¢ne razdeljenosti”.
Gregoric pa je lani dobil iz za-
mejstva prvo nagrado iz sklada
prof. JoZeta Peterlina, znanega
trzaskega Solnika in kulturnika,
“za dolgoletno delo pri ozavesca-
nju slovenske javnosti o proble-
mih zahodne meje, za iskanje
dialoga in zbliZevanja s sosedni-
mi narodi in za krepitev odno-
sov med manjsino, zdomstvom
in maticnim narodom”.

Milan Gregori¢

Gazon / Studijski krozek Beseda Slovenske Istre
Prehojena pot pri odkrivanju in
oZivljanju slovenske kulture v Istri

{d aenkrat se znajdem
pred vrati Hise od
Ciuda v Loparju,

Leda Dobrinja mi je povedala za
svoj nacrt: povezali in osvesliti te
ljudi in kraje, ki so bili v pretek-
losti, predvsem po drugi svetov-
ni vojni zamolcani in odrezani iz
javnosti. Vse se je dogajalo v
mestih na Obali. Tako so tak-
rat rekli slovenskemu delu
Istre. Stvar me je zacela zani-
mati, saj sem v sebi cutil isto
7eljo, da bi dal nekaj ponosa
tem ljudem, ki so bili od dru-
gih zapostavljeni”.

S temi spominskimi besedami
se oglada g. Dinko-Dominik
Bizjak v zapisu, ki sklepa naj-
novejsi zbornik Studijskega
kroZka Beseda Slovenske Istre
znaslovom Prehojena pot pri
odkrivanju in oZivijanju slo-
venske kulture v Istri, Publika-
cija predstavlja natancen po-
gled skoraj dvajsetletne
prehojene poti nekaterih za-
gnancev, ki sojeseni 1995 pod
mentorstvom sociologinje Le-
de Dobrinje zaceli poseben et-
nografski, kulturni in zgodo-
vinski nacrt. Dejansko so se na-
tanko drZali tega, kar je g. Bizjak,
nekdanji Zupnik v Truskah in
Marezigah ter Clan tedanje ekipe,

napisal v svojem sestavku.

KroZek je v vsem tem casu iskal,
belezil in vrednotil kulturno de-
dis¢ino avtohtonih Slovencev v
Istri: ta material je zaupal zbor-
niku z naslovom Brazde s trmu-
na, ki izhaja vsako leto. Jubilej-
no petnajsto stevilko je KroZek iz-

dal v sklopu knjizne zbirke Go-
riSke Mohorjeve druzbe pred
nekaj leti. Vsak zvezek je temat-
sko obarvan, domaci ustvarjalci

lahko v Brazdah objavljajo svoja
dela tako v knjiZni slovenicini
kot v so¢nih istrskih naredjih.

KroZek je Zelel to bogastvo pre-
dati prihajajo¢im rodovom v pi-
sni obliki, in sicer zato, “ker - za-
pisano - ostane. Vladajode elite
pa desetletja prezirajo kulturo
slovenskga avtohtonega
prebivalca v Istri. In staliSce,
da v Istri ni (bilo) slovenske
kulture, z isledki Studijske-
ga krozka nima ve¢ osno-
ve”, pa je v uvodnem raz-
delku zapisala Nadja Rojac,
kateri je Dobrilova predala
mentorstvo KroZka januarja
2001. V njenih besedah se
zgosca bridkost nad politic-
no usmeritvijo, ki se e da-
nes teZko in neobremenje-
no sooca z delom sloven-
skega enticnega ozemlja.

Publikacijo Prehojena pot
so pred nedavnim predsta-
vili v Rojacini rojstni vasi
Gazon, ali kot se ji je neko¢
pravilo - GrZzonu. V svojem
posegu je mentorica Krozka
izhajala iz misli, ki jo je na-
pisala v uvodu zbornika:
“Vemo, da je avtohtona sloven-
ska kultura v Istri zanikana, za-
molcana, Istran pa zapostavljen.
Zato je raziskovalno delo, ki smo

ga opravili v KroZku v vseh teh
letih, izredno dragoceno”. Nadja
Rojac je dodala, da je bil Krozek
ustanovljen z namenom, da se
med avtohtonim slovenskim
prebivalstvom Istre oZivi kultur-
no in prosvetno delovanje, kot je
bilo na prelomu iz 19, v 20. sto-
letja, ko se je dogajal prvi istrski
preporod.

BroSura, ki so jo oblikovali ¢lani
Studijskega krozka, zgos¢a na 74
straneh custveno kronologijo
dosedanjega dela, ki se je
udejanjilo v Ze omenjenih Braz-
dah, na kulturnih vecerih in v
sodelovanju z Andragoskim cen-
trom Slovenije. Publikacijo do-
polnjujejo tudi dragoceni foto-
grafski posnetki in prevodi bese-
dil v italijan3cini in angledcini.
Po zapisu, Ki ga je v imenu An-
dragoskega centra Slovenje pri-
spevala dr. Nevenka Bogataj, je
vsebina namenjena zacetkom
Krozka in doprinosu Lede Do-
brinje. Clani so se redno sestaja-
li, zbirali prispevke, iskali stare
pripovedke in sledi za vaSkimi ra-
zumniki, obiskovali so domaci-
ne in poizvedovali po preteklih
Casih na vasi. Prispevki so obrav-
navali avtohtonost slovenske
istrske kulture, vrednotili do-
mace ljudsko izrocilo, beleZili
manj znana poglavija krajevne
zgodovine, Zivljenje in delo za-
sluznih istrskih moZ in Zena.
Brazde so tako iz Stevilke v Ste-
vilko dobivale nove bralce in po-
sledi¢no sirSo podporo. Med ust-
varjalce so vstopala nova imena,
glasilo je pristajala na policah do-

mov in knjiZnic. Studijski krozek
je dobil takoj na zacektu svojega
#ivljenja dragoceno oporo na Ra-
diu Trst A, kjer so zaceli predvaja-
ti nize oddaj o Slovencih v Istri:
oddaje sta pripravljali Leda Do-

se tako branili pred tujim
Sirjenjem”, piSe v publikaciji.
Snovalci zbornika so pozornost
namenili tudi istrskemu Solstvu
(uvodno besedo k tej monograf-
ski Stevilki zbornika je napisal
Boris Pahor), bajesloviju in
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vraZeverstvu ter navadam
ob boZi¢nem in velikonod-
nem praznovanju, pa se
dragocenosti narodnih
nod in otroskih iger. Vse
do petnajste Stevilke, ki
predstavlja dejansko cvet
dosedanjih Stevilk Brazd,
saj njegovo vsebino se-
stavlja izbor najtehtnejSih
in najbolj pomembnih
prispevkov, ki so bili
objavljeni v prejsnjih zbor-
nikih.

Bralci Novega glasa se bo-
do $e spominjali porocila
o veceru, ki ga je KroZzek
Beseda Slovenske Istre pri-
redil pri Sv. Antonu pri Ko-
pru in ki ga je posvetil sto-

brinja in Nadja Rojac, ki je bila
takrat urednica na radijski po-
staji. BroSura Prehojena pot
prikazuje obenem pomembno
zgodovinsko in etnografsko raz-
seZznost Brazd: zbornik je namrec
pripomogel k ovrednotenju po-
membne vloge, ki so jo v Istri
imeli duhovniki glagoljasi: “S pi-
sanjem v glagolici in branjem
mas v starocerkveni slovanscini
so ti duhovniki izpricevali narod-
no pripadnost in domovinsko
pravico Slovencev v teh krajih in

letnici Borisa Pahorja in
stoti obletnici rojstva nje-
govega prijatelja in so3olca, istr-
skega Cedrmaca Alojza Ko-
cijancica. Za svoje nepristransko
delovanje je KroZek pred dvema
letoma za posebne dosezke pri
oblikovanju kulturne podobe
Slovenske Istre prejel ravno Ko-
cijancicevo nagrado za leto 2011:
to je bilo nedvomno kronanje
izjemnega dosedanjega dela, hk-
rati pa bodrilno sporodilo za na-
daljnje raziskovanje srénega utri-
pa Istre in njenega ¢loveka.

IG
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Razpis stipendije Albina LoGi¢nika
Slovenska prosveta razpisuje tri studijske Stipendije iz

Sklada Albina Lo€i¢nika za akademsko leto 2013/2014 v
spomin na dobrotnika in zavednega Slovenca inz. Albina

Locicnika.

Stipendije so namenjene slovenskim univerzitetnim
Studentom in Studentkam inZenirstva s stalnim bivaliséem
v Furlaniji Julijski krajini, ki so se v Studijskem letu 2013/14
vpisali na studij omenjene smeri.

Pro3nje je treba nasloviti na Slovensko prosveto, ul. Donizetti
3, 34133 Trst do 15. januarja 2014.

Prosniji je treba priloziti:

- kratek Zivljenjepis (s podatki o dosedanjem Solanju in
sodelovanju v slovenskih organizacijah)
- potrdilo o vpisu v prvi letnik oziroma potrdilo o opravljenih

izpitih za naslednje letnike
- potrdilo ISEE

Predvidene so: Stipendija za 1.000,00 evrov za
Studenta/tko prvega letnika in dve stipendiji po 1.500,00
evrov za studente/tke naslednjih letnikov. Komisija bo ob
enakih pogojih dala prednost Studentom gradbene smeri.

Razpis je objavljen tudi na spletni strani Slovenske prosvete:

www. slovenskaprosveta. org

Zapustil nas je Davorin Krizmancic

‘Kot strela z jasnega nas je davi na Primorskem dnevniku presunila
novica o smrti nasega dolgoletnega fotografa Davorina
Krizmancica, starega 54 let. ...’

Tako se je zacel

poklicno pot zacel pred tridesetimi leti kot tesen sodelavec Maria
Magajne. Ze takrat je spoznal, kakSnemu poklicu gre naproti:
fotoreporter je namrec sluzba, ki dejansko nima urnikov. Tezko je
spremljati Stevilne prireditve, tiskovne konference, koncerte,
slovesnosti - skratka vse, kar se dan za dnem vrsti na razlicnih
koncih nase pokrajine in tudi preko nje. Davorin je bil tega
sposoben in znal je v svoj objektiv natancno in kakovostno ujeti
vsak dogodek. V svoj delovni vsakdan je znal uvrScati tudi sodobna
tehnoloska sredstva in bil tako v skladu s éasom. Veé let mu je bil
v pomo¢ kolega Damjan Balbi, ki smo ga Ze istega dne, ko se je
novica o Davorinovi smrti hitro Sirila, razzaloscenega, a kljub
vsemu nasli na polozaju. Davorin je bil ¢lovek jasnih nazorskih
izbir: dalj ¢asa je zvesto spremljal dogajanje TrZzaskega
partizanskega pevskega zbora kot tajnik in tudi kot predsednik; bil
je obenem odbornik pri Skladu Albina Bubnica in Maria Magajne.
Z Davorinom smo se veckrat sreéevali na sluzbenih poteh. Res je,
kar so o njem v preteklih dneh pisali tisti, ki so ga dobro poznali:
za véasih trpkim nastopom se je skrival razgledan in tenkocuten
clovek ter velik profesionalec. Pogresali ga bomo vsi, pogresali ga
bodo v Bazovici, kjer je bil doma, pogresali ga bodo svojci in kolegi.
Domacim gre iskreno sozalje uredniStva Novega glasa.

zapis, ki ga je
c¢asopis objavil v
petek, 6. decembra,
na svoji spletni
strani. Ko smo
prebrali prve vrstice
te vesti, nam je
zastal dih, saj smo
Davorina

Krizmanciéa in
njegovo Fotokromo
tudi na Novem
glasu dobro poznali.
Novica o njegovi
smrti je postala se
hujsa, ko smo
izvedeli, da se je
sam Davorin odlogil

za slovo.
Davorin Krizmancié
je bil izurjen

fotograf, ki je svojo

Na kavi z... bozicnim casom

d boZicne vigilije do
praznika Sv. treh kral-
jev se zgoida pestro

obdobje praznovanj, ki jih
kricanska kultura tudi na pod-
lagi t. i. inkulturacije korenini
v starodavnih prakrican-
skih vzvodih. Ni nakljucje
zato, da so nasi stari prav-
ili temu casu obdobje
vol¢je oz. dvanajstere
noci, da so na vigilijo
postavili na ognjisce Cok,
ki je moral ob zimskem
solsticiju poganjati Sibke
sonc¢ne Zarke v novo leto
in v novo moc, da bi lahko
dan postajal daljsi; niso
slucajno na ZareCe Coke
postavljali razna semena,
da bi glede na njihovo tr-
peznost v ognju presojali,
katero se bo v prihodniji
letini najbolj obrestovalo.
Se in e je Vesna Gustin,
izvedenka na  etno-
grafskem podrodiju, nizala
takih in podobnih primerov
na srecanju ob kavi, ki je bilo
v sredo, 4. decembra, v TrZas-
ki knjigarni. Poklicana je bila
prav zato, da v tem pred-
prazni¢nem obdobju podrob-
neje spregovori o nasih (krask-
ih) prazni¢nih navadah in o
tem, kar na prazni¢ni mizi ne
smemo pogresati.

Trzaska knjigarna

Najprej velja preprosto dejstvo,
da se mora prazni¢na miza po
videzu razlikovati od mize, ob
kateri sedimo ob delavnikih.
Na prazni¢nih boZi¢nih mizah
pri nas ni Kkraljevala potica,

Foto IG

temvec fancli, v kraskih ribisk-
ih vaseh pa fancli z dulo
(sardelo). ‘Kolikor zornic to-
liko fanclov’, so nagovarjali
starsi otroke, da bi v obdobju
adventa v zgodnjih mrzlih de-
cembrskih urah redno zahajali
k masam - zornicam. 'Vrzote v
korzici' in uvoZen 'Stkvis' (pa
tudi "passere, girai, beZati') so

bili na meniju. Gustinova je
pojasnila, da se slovenska
tradicija razlikuje od itali-
janske, saj je za slovanski svet
pomembnejia vigilija, za Itali-
jane pa boZi¢ni dan. Vigilijo

preZivimo v druZini, ¢akajoc
polnic¢nico. Bozi¢ni dan je pri
nas dan zbranosti v oZjem
druZinskem krogu, dan po
BoZi¢u, na Stefanovo, pa je
‘dan odprtih vrat’ in obiska
sorodnikov. Gustinova je po-
jasnila, da je 26. december
navadno dan veselja, nekoc je
bil to dan vaskih plesov. Na

Stefanovo so fantje hodili
na domove zaroCenk in
prosili njihove odete za
h¢erino roko; 28. december
je bil dan tepeZence, ko so
otroci lahko s Sibo kaznovali
odrasle in se tako ‘mascevali’
za gorje, Ki jim je bilo storjeno
med letom. Silvestrovanje ni
bilo tako obcuteno kot danes,
prav tako je bil prvi januar
zgolj dan vo3cil. Vseh prazno-
vanj je bilo konec na Sv. tri
kralje, ko je bila miza Se zad-
njic¢ bogato obloZena: koled-
niki so romali od doma do
doma. Prepoved vstopa na
dom ni bil mogoc, saj bi to
prineslo veliko nesrece v
novem letu.
Gustinova je poudarila, da
je vedina praznovanj strnje-
na prav na prelomu novega
leta, ker so bili dnevi najkra-
j3i, so kmetje imeli najvec
¢asa na razpolago. Poleg
tega je bil december mesec
klanja, mesnih izdelkov je
bilo tako na voljo. Kljub
temu pa je vigilija ¢as posta
(prav tako kot na veliko sre-
do in veliki petek). Jaslice in
boZi¢no drevesce sta pri nas
postala navada relativno kas-
no, v zacetku 19. stoletja.
Resnici na ljubo so na Krasu
uporabljali brin, ker neko¢ sm-
recic Se ni bilo. Danes pa se je
zadeva spremenila: “Brin raste
na prostrani pokrajini, kar
Kras danes Zal ni”, je grenko
pripomnila predavateljica.

IG

Don Boscove relikvije v Trstu
Marija in evharistija
sta stebra krscanstva

lovenska salezijanska sku-

pnost z Opcin je bila v so-

boto, 30. novembra, sou-
deleZena pri  molitvenem
sreanju, na katerem so trzaski
verniki v cerkvi salezijancev na
Istrski ulici pocastili relikvije sv.
Janeza Bosca, ustanovitelja sa-
lezijanskega reda.
Molitveno uro je v slovenscini
vodil g. Tone Bedencic, skofov
vikar za Slovence in sam sale-
zijanec. Pred dogodkom nam je
g. Bedendic priklical v spomin
¢adlenje don Boscovih relikvij
v cerkvi sv. Jerneja na Opcinah
meseca maja: “Takratno molit-
veno srecanje je nastalo v sode-
lovanju s slovensko salezijansko
provinco, saj so relikvije usta-
novitelja nasega reda romale po
celi Sloveniji. Danasnji dogo-

dek pa sodi v reZijo beneske sa-
lezijanske province, saj relikvije
potujejo po Italiji. Obe srecanji
pa spadata v praznovanje dve-
stoletnice rojstva velikega
cerkvenega moZa”.

Molitveno uro so soo-
blikovali trzaski slovenski
verniki in ¢lani salezijan-
ske skupnosti iz Ankarana
in Skofij, ki jih je vodil
ankaranski Zupnik g.
Franc Senk. Rojaki z “one
strani” meje so prebrali
nekaj odlomkov iz don
Boscovega Zivljenja in
Zivljenja njegove matere.
Z nasega zamejskega kon-
ca pa sta bila soudeleZena
Danilo Pertot, ki je posre-
doval osrednje Zivljenjske
in duhovne koordinate

don Bosca, “oceta in voditelja
mladih ter strastnega zagovor-
nika kr$¢anskega humanizma”,
in Peter Cvelbar. Ta je prebral
znamenit odlomek iz t. i. don
Boscovih sanj, ki jih navadno
imenujejo Sanje o dveh stebrih.
V njih se svetnik sklicuje na dva
neomajna stebra, katerima naj
verniki sledijo v vsem svojem
tostranskem Zivljenju: to sta
Marija in evharistija. Da bi to

nerazdruzljivo dvojnost ob pri-
sotnosti don Boscovih relikvij
$e bolj poudarili, so nasi ver-
niki med drugim zapeli e pe-
sem Marija pomagaj nam
sleherni ¢as in Mogocno se dvi-
gni. Po litanijah so prisotni
zmolili $e don Boscovo molitev.
V velernih urah je nato trZaski
$kol, nadskof Giampaolo Cre-
paldi, daroval 3e sveto ma3o.
IG
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O Marusi Krese in njenem

Da me je strah?

{{ oja sestra je bila
umetnica v vsak-
danjem Zivljenju.

Iz nje je poezija kar vrela. Bila pa
je pesnica v Zenskem pomenu
besede: to pomeni, da je pesnila
takrat, ko je imela kaj povedati.
Drugace je molcala. Moski vrta-
jo in vrtajo, dokler niso zado-
voljini s kon¢nim rezultatom.
Zenske nimamo kaj dosti ¢asa za
tako obrt. Marusa je imela tri
otroke, Casa za prozo ni imela kaj
dosti, zato se je v svojem Zivljen-
ju posvecala predvsem pes-
nistvu. Sele ko so otroci dorasli,
Sele takrat pri Sestdesetih letih se
je lotila romana”.

S temi besedami je Meta Krese
predstavila lik ljubljene sestre,
pokojne pesnice in pisateljice
Maruse, avtorice knjige Da me je
strah? , udeleZencem pobude
Primorci beremo, ki so se v pe-
tek, 29. novembra, zbrali v Naro-

dnem domu, da bi prejeli zaslu-
Zeno nagrado za tako zvesto in
goreCo bralno strast. V seznam
del slovenskih besednih ustvar-
jalcev so knjiznicarji uvrstili Se
romaneskni prvenec Maruse
Krese, ki je naletel na velik odziv
bralcev. Tako je dejala knjiZnicar-
ka Ksenja Majovski, ki je v pogov-
oru z Meto, priznano slovensko
fotografinjo, podrobneje osvet-
lila Marusino Zivljenje. To se je
tesno prepletalo z literarnim ust-
varjanjem, ki jo je spremljalo v
vseh ‘geografskih obdobjih'. Ma-
rusa je bila namrec svetovna po-
potnica. Rodila se je v Ljubljani
1947 v partizanski druZini. Po
Studiju literarnih ved, umetno-
stne zgodovine in psihoterapije
v Sloveniji, ZDA, Veliki Britaniji
in na Nizozemskem je delala kot
psihoterapevtka v Ljubljani, Lon-
donu in Tibingenu. Od leta
1981 je Zivela v Nemciji, od 1990

naprej pa kot svobod-
na novinarka in pisa-
teljica z razlicnimi bi-
valisci v Berlinu, Ljub-
ljani, Sarajevu in
Gradcu. Za svoj hu-
manitarni angazma v
vojni v Bosni je leta
1997 prejela kriz za zasluge
Zvezne republike Nemcije.

Ceprav je Marusa

mana, kar pa se je izkazalo za
zmotno razmisljanje. Njeno delo
so namrec uvrstili v peterico no-
minirancev za leto$njega kresni-
ka, roman so obenem prav pred
nedavnim imenovali za na-
jboljso knjigo leta.

Zgodba, ki jo Maru8a razprede v
svojem delu, 3e vedno nagovarja
slovenskega bralca s te in one

Krese vedji del svo-
jega Zivljenja preZi-
vela na tujem, je
vedno ohranjala ¢u-
stveno vez z domo-
vino in slovenscino:
“Ni znala razmisl-
jati v drugem jeziku
kot le v sloven-
skem”, je dejala nje-
na sestra, ki pa je
obdinstvu zaupala,
da se je Marusa sicer
veliko boljse znasla
v tujem (zlasti nem-
Skem) literarnem
svetu kot pa v slo-
venskem preteZno
maskilisticno naravnanem oko-
lju. Marusa Krese je obenem ver-
jela, da bo slovensko okolje s te-
Zavo sprejelo vsebino njenega ro-

strani meje. Gre namrec za ved
kot pol stoletja trajajoco druZin-
sko zgodbo, ki se zacne z neu-
stavljivo vojno vihro leta 1941. V

deloma avtobiografski pripovedi
se ves Cas prepletajo usode in
pricakovanja partizanskega para
(dejansko MarusSinih starSev) ter
Zivljenjski upor njune hdcere
(Maruse). Intimni pogled avto-
rice na vojni in povojni ¢as na-
¢enja tudi vpradanja, ki Slovence
razdvajajo $e danes. Hcerin vidik
pa izrise podobo generacije, zaz-

“Dejansko smo otroci imeli v
tem druZinskem okolju, prepre-
denem s spomini in etiko na vo-
ino obdobje, odvraten odnos do
partizanstva. To je bilo nekaj, kar
je zadevalo nase starse, ne nas”,
je pojasnila Meta in dodala, da se
je nad tem poglavjem zasvitala
lu¢ na Zeljo Marusinega sina, Kn-
jiga je po besedah avtoricine ses-
tre zaradi intelek-

namovane s Studentskimi pro-
testi, vietnamsko vojno in hipi-
jevstvom, kar je neizogibno pri-
peljalo tudi do konflikta s starsi.

tualne poStenosti
naletela tudi na
odobravanje  po-
tomcev pripadnikov
domobranskih
skupin.

Naj $e povemo, da
sta Narodna in Stu-
dijska knjiZnica in
obcinska knjiZica
Zgonik v SaleZu za-
beleZili na zacetku
letosnje akcije Pri-
morci beremo 87
udeleZencev, bralni
iter pa je koncalo 53
bralcev, kar je reko-
rdno Stevilo, Med
nagrajence gre uvrstiti tudi vse
dijake 2. razreda klasicnega lice-
ja France Prederen.

IG
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ALY Vecer, posvecen DuSanu Jelincicu

Alpinizem je le ena od
moznih oblik potovanja

sako literarno pisanje je
po mnenju Du3ana
Jelindica politi¢no de-

janje. Potemntakem je pisanje
vsake zgodbe iskanje neke ide-
je, ki ni nepristranska. Ta
ideja  je v obSirnem
Jelin¢icevem opusu dobila
razli¢ne podobe, v eksisten-
cialnem bistvu pa je ostala
enaka: Zivljenje naj ¢lovek
polni s ¢im vedjim Stevilom
izkudenj. Za DuSana
Jelindica, ki so se mu DSI,
Slovenski kljub in Slavis-
ti¢no drustvo Trst Gorica Vi-
dem poklonili ob njegovi
60-letnici, se lahko njegove
izkunje mnoZijo zlasti ob
potovanjih, ki mu e bolj
'lezijo' od alpinizma, kot bi

si lahko preprosto mislili.
“Alpinizem je le ena od
moznih oblik potovanja”, je
dejal v pogovoru z Loredano
Umek v prostorih TPK Sirena v
petek, 6. decembra.
Jelin¢iceva sogovornica je v
uvodnem izvajanju preletela
pisateljevo literarno delo in ev-
identirala njegove osrednje

topose. Od zacetnih skorajda
slucajnih alpinisti¢nih kro-
nikalnih pripovedi (slovite
Zvezdnate noci), v katere je
vtkal svojstveno introspek-

Foto IG

tivno perspektivo, do zgodb,
ki so ob vsekakor gorskem
okolju bile fikcijsko obdelane.
Bivanjska tematika je zajela
nato romane, ki jih je avtor
postavil izven gorskega sveta

(med njimi naj omenimo ro-
man Tema na pomolu).
Jelindic se je preizkusil tudi v
pravljicnem Zanru (Bela dama
Devinska), dramatiki (Upor

obsojenih) in esejistiki. Tem-
atiko idealizma je obravnaval
v delu cankarskega pridiha
Martin Cemur, s katerim se je
poklonil odcetovemu liku.
“Obracun zrelega Jelindi¢a pa

se kaZe v najnovejSem romanu
Nocoj bom ubil Chomskega”,
je sklenila Loredana Umek.
Jelindic je nato na njeno pov-
abilo zacel pripovedovati o
svojih  alpinisti¢nih  pus-
tolovscinah, a ob teh $e enkrat
poudaril, da so le ena izmed
toliko Zivljenjskih in popot-
niskih izkusenj. Vsaka gorska
odprava je bila tako iskanje
nekega globljega soocCenja s
samim sabo, bila je
priloZnost ~ spoznavanja
novega okolja: bil je to cas
temeljitih dnevniskih
spisov in pomenljivih liter-
arnih branj, “saj ima alpin-
ist na Himalaji veliko Casa
na razpolago... ” Jelindic se
je v pogovoru dotaknil e
psihi¢ne samote in fizicne-
ga napora, ki ju je kot popot-
nik  marsikdaj okusil,
prelomnega leta 1968, “v
katerega smo vkorakali kot
mladenici in iz njega iz3li
kot formirani ljudje” (v
tedanja mladostniska giban-
ja je postavljeno delo
Ljubezen v casu samote), ter
pisateljevih dilem in trikov,
ki se jih posluZuje pri snovan-
ju vsakega dela. Vecer je obo-
gatila Se Lucka Susic, ki je pre-
brala nekaj pomenljivih od-
lomkov iz Jelin¢icevih del.
IG

Gledaliski vrtiljak
Duh po cekinih in obisk

sv. Miklavza

{d ravi prijatelj velja
ve¢ kot zlato; ni

vazno, Ce je suh ali
debel, druge rase ali z drugih
svetov”, Tako sta Njum in
Njam, ki sta s svojim letedim
kroZnikom
oziroma rake-
to pristala na
Zemlji,
poucila
Moniko o res
pomembnih
stvareh, kot je
prijateljstvo.
V nedeljo je v
Marijinem
domu pri Sv.
Ivanu bila na
sporedu cCetr-
ta gledaliSka
predstava za
najmlajse v
GledaliSkem
vrtiljaku, ki
so jo prireditelji zaupali
¢lanom Radijskega odra z igro
Duh po cekinih. Kot je uvod-
no povedala Lucka Susic, ki je
napisala besedilo igre in jo tu-
di reZirala, je bolje, da nam
denar ne disi, drugace pozabi-
mo na res pomembne stvari.
Njum in Njam sta iz daljnih
krajev, saj je njuna domovina

veliko bolj dale¢ kot Mars,
pristala na Zemlji in takoj vk-
lopila sinhroni slovarcek, da bi
prosila pomo¢ policaja, edina
Cloveka, ki sta se sprehajala
opolno¢i po mestu. Obema

otrokoma se grozno kolca, zato
sta policaja gotova, da sta pi-
jana. Ker se policaju, ki ima
héerko, otroka smilita, se od-
loci, da ju vzame k sebi domov,
dokler si ne opomoreta. Stvari
se zapletejo, ko otroka odkloni-
ta ponujeno polento in razloZi-
ta policaju, da jesta “Cikce”
oziroma cekine, Ki jih pom-

noZita z Zepnim mnoZil¢kom.
Policaj ju vprasa, ali bi lahko v
zameno za re3eno Zivljenje do-
bil tudi sam nekaj teh pom-
noZenih cekinov. Njum in
Njam mu seveda ustreZeta,
ravno takrat pa se zbudi polica-
jeva hderka Monika, ki se
novih prijateljev  silno
razveseli. Oce odlodi, da ne bo
ved obiskovala Sole in bo doma
pazila nanju.

Minil je ze mesec, odkar sta
Njum in Njam priSla na
Zemljo, ko za-
¢neta kasljati.
Ko ju Monika
vprasa, kaj se
dogaja, ji ra-
zlozita, da na
njunem plan-
etu Kkalljajo,
ko so Zalostni,
kolcajo pa, ko
s0 lacni.
Povesta ji, da
bi se rada
vrnila domov
k svojim
starSem, a ji-
ma njen oce
ne dovoli odi-
ti. Istocasno se
v stanovanju pojavi soseda Sil-
vana, ki vrta v Moniko, zakaj
sta postala z ofetom tako bo-
gala, da si lahko privoscita nov
avto in nova oblacila. Grozi ji,
da bo odeta zatoZila policiji, ker
je ugrabil dva otroka. Ko sose-
da odide, postane Moniki jas-
no, zakaj ji oce ne dovoli, da bi
§la v Solo. Njumu in Njamu se

oprosti, ker sta bila zaradi oce-
ta na “dieti”, in jima takoj od-
klene vrata, da lahko sestavita
raketo in odhitita domov. Pred
tem pa ji onadva s pesmijo ra-
zloZita, da je na Zemlji vse
narobe. Na njunem planetu
namre¢ vedo, da: “Kar je
dragoceno, ne mores kupiti; to
je, kar pride iz srca: znanje,
ucenost, modrost, ljubezen,
postenje, prijatelji in
iskrenost”. Sami ne rabijo
denarja, ker lahko vse pom-
noZijo. Monika se ob tem za-
misli, saj je pri svojem ocetu
opazila veliko spremembo:
medtem ko ga je prej skrbelo,
Ce je sre¢na in zdrava, ga zdaj
zanima samo zlato in je nima
vec rad.
Vvlogi Njuma in Njama sta se
izkazala Bostjan Petaros in
Katarina Polojaz, policaja sta
odigrala Mitja Petaros in Peter
Raseni, radovedno sosedo He-
lena Pertot, Monika pa je bila
Tina Busan. Glasbo je aranZiral
Aljosa Saksida, Kim Furlan je
igralce naucila plesne korake,
#a tehniko je bil odgovoren
Samuel Kralj, medtem ko je
luci upravljal Daniel Radetti.
Po gledaliski igrici, ki je
gledalce prevzela in navdusila,
je na obisk priSel tudi sv.
MiklavZ, ki je obdaril pridne
otroke. Naslednja predstava
GledaliSkega vrtiljaka bo na
sporedu 12, januarja, ko bo
gostoval Mini teater iz Ljubl-
jane z Zvezdico zaspanko.
Metka Sinigoj
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Podroéni svet slovenskih
vernikov iz Trsta - Milj in
Vincencijeva konferenca
vabita na obisk gostov doma
za starejSe ITIS, ul. Pascoli 31,
v Cetrtek, 12. decembra: ob

16.10 molitev roznega venca,
sledi sv. masa s petjem
Marijinih pesmi, nato pa
veselo druzenje.

Postena gospa nudi oskrbo
starejSih ljudi v obliki
izmenjave. Vec informacij:
003852386744.

ZVEZA CERKVENIH PEVSKIH ZBORYV iz Trsta

vabi na

VECER AVTORSKIH SAMOSPEVOV

v poklon jubilantu,
maesirv Adiju Danevu

sreda, 18. decembra, ob 20.30
v prostorih SKD Barkovlje v ul. Bonafata 6

In memoriam

Prof. Vera Bedendo

nedeljo, 1. decembra
2013, je v Trstu umrla
prof. Vera Semenic¢ Be-

dendo.

Prof. Bedendova spada med ti-
ste slovenske Solnike, ki so se v
prvih letih po 2. svetovni vojni
navduseno odzvali potrebam
slovenskega Solstva na TrZaSkem
ter posvetili svojo organizacijsko
sposobnost in strokovno znanje
didakticnemu poslanstvu, s po-
sebnim poudarkom ne le na si-
stemati¢no poglabljanje znanja,
pac pa tudi na duhovno in kul-
turno rast mladoletnika.

Rodila se je 7. septembra 1924 v
Postojni. Po maturi na klasi¢-
nem liceju 1. 1942 se je vpisala
na univerzo v Padovi. Po poroki
z Brunom Bedendom se je pre-
selila v Trst, kjer je v Solskem le-
tu 1950/51 pricela poucevanje
na NiZji srednji Soli pri Sv. Jako-
bu. V naslednji letih je kot su-
plentka poucevala tudi na slo-
venskem uditeljis¢u in na klasic-
ni vzporednici slovenskega
znanstvenega liceja. Tu je med
Solskimi leti 1957/58 in 1967/68
imela letno nastavitev za pouce-
vanje literarnih predmetov ter
latini¢ine in gricine. Leta 1960
je na Trzadki univerzi diplomi-
rala iz klasicne filologije. Leta

nagrado,

V spomin na gospo prof. Nadjo Maganjo Jevnikar in v Zelji, da bi
spodbujali smisel za vrednote, ki so odlikovale njeno Zivijenje,
so Skupnost Sv. Egidija Furlanije Julijske krajine, Drustvo
slovenskih izobrazencev, Slovenska zamejska skavtska
organizacija in Nadjina druzina leta 2009 ustanovili Nagrado
Nadja Maganja, ki jo vsako leto poseben odbor podeljuje Zenski
ali skupini zensk, katerih Zivljenje prevevajo izkusnja vere ter ena
ali vec vrednot, ki so odlikovale Zivijenje in delo Nadje Maganje.
Prva Nagrada Nadja Maganja je bila podeljena 22. februarja
2010 zdravnici dr. Metki Kleviar; leta 2011 je odbor nagrado
izrocil borki proti smrtni kazni Tamari Cikunovi, leto kasneje
Trzacanki Lauri Famea, ki se ukvarja z dobrodelnostjo, letos pa
je odbor nagradil Solnico Angelco Klansek iz Argentine.

Odbor bo v skladu s pravilnikom nagrado spet podelil februarja
2014. Zato vabimo vse, ki bi radi posredovali predlog za
da ga javijo na elektronski
premionagradanm@libero. it do 10. januarja 2013. Na tem
naslovu lahko prejmejo tudi besedilo pravilnika.

1968 je stopila v stalez. Od leta
1969 do upokojitve septembra
1984 je bila ravnateljica na NiZji
srednji Soli Ivana Cankarja pri
Sv. Jakobu. Leta 1973 je izsla pr-
va izdaja njenega ucbenika La-
tinska slovnica in vadnica za pr-
ve tri razrede vigjih srednjih ol
(prvi ponatis 1. 1987, drugi po-
natis 1. 2010).
Med ve¢ kot tridesetletnim de-
lovanjem na slovenski 3oli v za-
mejstvu je prof, Bedendova kot
profesorica in potem kot ravna-
teljica v Stevilnih dijakih zapu-
stila neizbrisno sled kot izraz ka-
rizmati¢ne nadvse sposobne
Solnice, izredno vestne pri po-
sredovanju predmetne tema-
tike, pa tudi duhovno obcutljive
vzgojiteljice, ki pozorno z mate-
rinsko zavzetostjo sledi do-
radCanju in intelektualnemu
razvoju “svojih otrok”, kot je sa-
ma rada imenovala lastne
dijake.
Prav za to, kar je dala nam vsem,
in 3¢ poscbno za tisto enkratno,
kar je pustila v vsakomur izmed
nas kot darilo njemu samemu,
se nekdanji dijaki s sposto-
vanjem in hvaleZnostjo klanja-
mo spominu na prof. Vero Be-
dendovo.

Tanja Princi¢ in TomaZ Sim&i¢

naslov

V DSI o Zvezi cerkvenih pevskih zborov

Cerkveno petje ni samo sebi namen,
temvec je v sluzbi krs¢anske skupnosti

o

eprav je od ustanovne se-
je minilo ze petdeset let,
se  sproti  prilagaja

druzbenim zahtevam in orga-
nizira, poleg Ze ustaljenih pobud,
kot so Pesem jeseni, Pesem
mladih, Poletni seminar za
zborovodije, organiste in pevce,
Dekanijske revije in orgelski tecaj,
tudi razpise za boZi¢no pesem, iz-
daja dolo¢ene publikacije, na
primer knjigo ob 30-letnici delo-
vanija in pet Stevilk zbornika Glas
nasih zborov, v pripravi pa je Ses-

ta tevilka.

Zveza cerkvenih pevskih zborov
je bila ustanovljena sedemnajste-
ga marca 1963, zdruzuje trideset
odraslih zborov in osem mladin-
skih. V zdruZzenem zboru pod
vodstvom Edija Raceta pevci
nastopajo na vedjih prireditvah
po vsem trzaskem prostoru oziro-
ma tam, kjer ni domacega
pevskega zbora, Predsednik Zveze
Marko Tavcar je v Peterlinovi dvo-
rani najprej predstavil sogov-
ornike za predavateljsko mizo, in

sicer g. Dusana Jakomina, ki je tu-
di sam dal pobudo za ta vecer, saj
se rad ukvarja s polpreteklo
zgodovino, zborovodijo Janka Ba-
na, ki je spregovoril o skladbah,
in organista TomaZa Simcica, ki
je podal svoje razmisljanje o vlo-
gi in pomenu cerkvenega petja.

Stiriindvajsetega  avgusta leta
1953 je Peterlin povabil pred-
stavnike iz Goriske, TrZaske in Ko-
rofke na Repentabor, kjer je
potekal Slovenski kulturni parla-
ment. Takrat je Dusan Jakomin

dobil nalogo, naj skrbi za
cerkveno petje. Prvi boZicni kon-
cert v mestu je bil v avditoriju za

kvesturo januarja 1953, pri
katerem je sodelovalo stodvajset
peveev.

Polagoma so se Zorko Harej,
Humbert Mamolo in g. Zivic ter
zvesta tajnica Ivanka Furlan zaceli
meniti 0 organiziranem delovan-
ju cerkvenih pevskih zborov in
sklicali prvo sejo sedmega marca
1963. Janko Ban se je osredotocil
predvsem na pesmarice in glas-
bene natecaje. Zveza si je zamis-
lila ve¢ pobud, da bi spodbujala
zhore. Delo je bilo bolj sistem-
ati¢no, in sicer za izboljSanje
kakovosti pevskih zborov. Na
razpis za boZicno pesem so se pri-
javila tudi pomembna imena, kot
na primer Stane Mali¢ in Ubald

Vrabec, Danes imajo tako
zborovodje moZnost, da segajo po
skladbah, ki prej niso bile dostop-
ne.

Tavcar je prisotne spomnil, kako
so se leta 1970 zbrali pesniki, litur-
gisti in glasbeniki na zborovanju
v Bazovici, s katerimi so analizirali
nove liturgi¢ne predpise po
drugem Vatikanskem koncilu.
Dali so uglasbiti pesmi, ki nago-
varjajo sodobnega ¢loveka, saj se
mora tudi cerkvena glasba
posodobiti. Prav omenjeni posvet
je bil prelomnega znadaja. Ko je
bilo namre¢ treba izbirati med ra-
zlicnimi cerkvenimi pesmimi, je
prof. Harej izhajal iz teh sklepov.
Nazadnije je TomaZ Simdic spre-
govoril o sedanjem utripu
cerkvene glasbe. Cerkveno petje
ni samo sebi namen, ampak je v

sluzbi krS¢anske skupnosti: gre za
glasbo, ki Zivi z liturgijo. Priorite-
ta ZCPZ je torej ohranitev
kricanske skupnosti kot pogoj za
petje. Sam je mnenja, da s stan-
jem nedeljskega masnega petja ne
moremo biti zadovoljni; pomem-
bno je ugladeno petje, ne pa petje
s srcem. Poleg tega dajemo
ljudskemu petju premalo pome-
na. Bistvo Zveze je torej izboljsan-
je bogosluZja. Tudi dusni pastirji
bi morali biti bolj odgovorni za
petje.

Petdeseto obletnico Zveze, ki so
jo letos obeleZili Ze z razli¢nimi
prireditvami, bodo kronali z
boZi¢nim koncertom, ki bo 19,
januarja v stolnici sv. Justa, in
sicer s skladbami, ki so bile
napisane prav za to priloznost.
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MiklavZevanje v organizaciji SKD Hrast
Sv. Miklavza je pricakala
tudi miska Sladkosnedka

iklavZzev vecer je za
vse malcke eden od
lepsih doZivljajev v

otrostvu in je zato nestrpno
pricakovan praznik, ki uvaja
prijetno decembrsko pred-
boZi¢no vzdusje. Zelo dolgo
tradicijo miklavZevanj v Do-
berdobu vzdrZuje SKD IHrast,

ki je tudi letos ob
prihodu sv. Mik-
lavza v Zupnijsko
dvorano v Dober-
dobu privabil
mnozico  otrok,
starlev in sorod-
nikov.

Sv. MiklavZza so do-
berdobski ofroci
letos pricakali z
dramsko uprizorit-
vijo  Zlati  ka-
mencki izpod pe-
resa Janeza Biten-
ca. Za doberdob-
sko odrsko posta-

vitev je tekst priredila in igrico
reZirala Jasmin Podver8i¢. Pri
uprizoritvi je letos sodelovalo
27 malckov. StarSem in celotni
publiki so zaigrali zgodbo o
miski Sladkosnedki, ki je zelo
rada imela lizike, a ni imela
zlatih kamenckov, da bi si jih
lahko kupila. Njeno pro$njo za

lizike so zaradi tega zavrnile
vse doberdobske trgovine:
miska je bila zato malodane
obupana. Na pomoc pa ji je
pridel dedek Vsevedek. Zaupal
ji je, da obstaja reSitev za to
teZzavo, a da se mora miska od-
praviti na pot. Zato je glavna
junakinja odsla po svetu, da bi
nasla drage kamne. Srecala
je palcke, ki so jo resili iz za-
gate, Njeni Zelji so ustregli, v
zameno pa jim je miska iz-
delala nove torbe. Domov se
je tako vrnila z zaZelenimi
lizikami, ki jih je delila tudi
z vsemi domacimi. Nekaj
jih je pustila tudi za svetega
MiklavZa. Ocitno je dobri
svetnik videl miskine pusto-
lovicine in tudi sam priSel v
Zupnijsko dvorano v Dober-
dob. Otroci so se kar gnetli
pod odrom in ¢akali, da bo
svetnik poklical njihovo
ime. Na vrsto so prisli prav
vsi, ki so se izkazali
med letom. Sv. Mik-
lavz jih je obdaro-
val ob pomodi an-
gelov. Seveda je ob
tem tudi pohvalil
njihovo odrsko
uprizoritev in jim
namenil nekaj mo-
drih besed o ad-
ventnem casu in o
dejstvu, da vsi otro-
¢i niso tako srecni.
S temi besedami se
je dobri svetnik tu-
di poslovil od do-
berdobskih otrok in
jim dejal, da je pred
njim Se dolga pot.

Evropski poslanci zavrnili zavajanje kupcev

Med in cvetni prah naj bosta

jasno oznacena!

dbor za okolje,
javno zdravje in
varnost hrane v

Evropskem parlamentu
je glasoval o predlogu
spremembe navodil o
medu. Predlog Evropske
komisije je bil, da
genetsko spremenjenega
cvetnega prahu (GSO)
ne oznacujemo posebej,
kar pa so evropski
poslanci z veliko vedino
zavrnili.

Pobuda za jasno
oznacevanije je prisla od
evropskega poslanca
Lojzeta Peterleta (ELS/NSi), ki
je bil za navodilo o medu

odgovoren v imenu najvedje
poslanske skupine v

Evropskem
parlamentu.
“Lvropski
poslanci smo s
to odloditvijo v
ospredje
postavili
evropske
Cebelarje in potrosnike.
Potro$niki bodo tako
vedeli, ali med vsebuje
gensko spremenjeni
cvetni prah ali ne.
Cebelarjem pa bodo s
pomocjo navodil
omogodcene boljle
razmere za proizvodnjo
visoko kakovostnega
medu, ki ne bo vseboval
GSO”,

Peterle si bo prizadeval,
da odlocitev odbora na
plenarnem zasedanju
Evropskega parlamenta v
februarju potrdi vedina
vseh evropskih poslancev.

MM
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MARIJINE BOZJE POTI PRI NAS (30)

Mati BoZja “Zanjica” v Porcinju
nad Cedadom

V Cedadu je Terezija osta-
la do poletja naslednjega
leta. Dne 21. junija 1856
s0 jo odvedli v Videm, in
sicer v zavod, ki ga je
duhovnik Luigi Scrosop-
pi - leta 2001 je bil pristet
k svetnikom - ustanovil
za revna dekleta. V
spremnem pismu, ki se
hrani v ¢edajskem kapi-
tlju, kanonik msgr. Niko-
laj Triossi obvesca p. Scro-
soppija, da  deklica
prihaja v njegov zavod v
spremstvu svoje uditelji-
ce. Poleg drugega pise, da
Terezijo odlikujejo naj-
lepSe ¢ednosti, ki dajejo najboljSe jamstvo za
njeno nadaljnjo duhovno rast. Isto¢asno p.
Scrosoppiju priporoca, naj nadskofa obvesti o
dekli¢ini prisotnosti v svojem zavodu, da se
bo ta lahko osebno seznanil z dogodki v Por-
cinju, ¢e se mu bo to zdelo umestno.

V Vidmu je Terezija ostala tiri leta, nato se je
vrnila v Cedad, in sicer na dom Zupnika Ber-
nardisa. Tudi v tem ¢asu ji je stala ob strani
njena uciteljica.

Terezija pa je v sebi vedno bolj Cutila, da jo
Gospod klice v redovno Zivljenje, vendar je
oklevala, saj ni znala brati. Mati je namrec ni
posiljala v Solo, zato jo je skrbelo, kako bo v sa-
mostanu brala

Sv. Luigi Scrosoppi

ime Marija IHozana z nalogo, naj vekomaj “hvali
Mater BoZjo, ki jo je tako ljubila, varovala in pod-
pirala s prav posebno ljubeznijo”.
Kot ji je obljubila BoZja Mati, je
Marija Hozana vse predpisane mo-
litve, bile so v latins¢ini, brala prav
tako kot druge redovnice, a samo
za (as, ko je bila v kapeli. Ko je po
kondani molitvi odsla iz kapele, pa
je bila ravno tako nepismena kot
poprej.

Sestra Marija Hozana je v Vidmu
preZivela Stiri leta. V tem ¢asu so jo
poslali tudi v Krmin. Tamkajsnji
Zupnik g. Anton Marocco je nam-
rec leta 1864 zaprosil g. Scrosop-
pija, da bi mu pomagal obnoviti
P “Ustanovo usmiljenih  sester
krS¢anskega nauka”, ki je po zaslu-
gi plemkinje UrSule de Grotta iz

Zavod p. Scrosoppija v Vidmu

predpisane mo-
litve. V tej stiski
se je zatekla po
pomo¢ k ne-
beski Materi, ki
ji je dejala:

“Kar pojdi v sa-
mostan! Ko bo
treba brati mo-
litve, jih bos$
znala brati kot

ostale redovni-
cpltl

Terezija se je tako vrnila v zavod p, Scrosoppija in
tu 7. avgusta 1864 stopila med pripravnice Kon-
gregacije sester BoZje previdnosti. Cez tri leta je
bila na praznik sv. JoZefa sprejeta med novinke in
14, septembra 1868, na praznik Povisanja Sv.
KriZa, postala redovnica. P. Scrosoppi ji je nadel

Krmina tu nastala Ze leta 1714,
in poleg tega ustanoviti Solo za
deklice. To se je tudi zgodilo in
tako so sestre kongregacije
boZje Previdnosti leta 1866 pris-
le v Krmin. Tu so imele svoj sa-
mostan, v oskrbo pa so jim po-
verili tudi cerkev sv. Katarine,
ki jo poznamo kot svetiice
“RoZe Skrivnostne”.
S. Marija Hozana je nekaj ¢asa
bivala tudi v Orzanu, kraju bli-
zu Vidma. Tja je namrec p. Scrosoppi posiljal
gojenke in redovnice, ki so bile bolj rahlega
zdravja. Tu je zavod imel tudi nekaj polja, kar je
vodstvu pomagalo pri vzdrzevanju gojenk.
[1i%a v Orzanu $e stoji, seveda prenovljena. V njej
so srecanja in duhovne vaje,

/ dalje

V starostnem obdobju je vitalne energije zelo
malo. Zelo pogosto se tudi zgodi, da je prisotno
kroni¢no bolezensko stanje. Akutno bolezensko
stanje je naceloma dobro, saj ima takrat telo 3e
dovolj energije za odvajanje toksinov iz telesa.
Primeri akutnih bolezenskih stanj so visoka
vrocina, herpes, hemoroidi, ekcem itd. Ko telo
izgubi na vitalni energiji, torej na svoji moci, na-
stopi kroni¢no stanje. Takrat ni ve¢ modi za bor-
bo, telo se torej bori zgolj za samo preZivetje. Pri-
meri kroni¢nih bolezenskih stanj so vsa kronid-
na bolezenska obolenja, bronhi-
tis, artroza, diabetes idr.

Reditev se skriva v preventivnem
delovanju, in sicer tako, da okre-
pimo telo $e v obdobju akutnega
stanja. To lahko storimo s pravil-
no prehrano, primernim stilom
zivljenja, dolocenimi telesnimi
vadbami, ki npr. krepijo pljuca.
Po tradicionalni kitajski medici-
ni vemo, da vsak dan pridobiva-
mo energijo s hrano in z
dihanjem, torej tudi s telesno
vadbo, zato je pomembno, da
vsak dan z doloCenimi vajami ak-
tiviramo meridijan plju¢. Skozi
pljuca, ki so poleg koZe najbolj
raztegljiv organ telesa, saj se pr-
sni ko3 lahko z redno vadbo zelo
veliko poveda, nabiramo in pri-
dobivamo telesno energijo. Zato
je vredno vsako jutro krepiti bio-
potencial zgornjega dela trupa.
Poleg teh dveh virov pridobivanja energije poz-
namo 3e eno vrsto energije, in sicer tisto, ki smo
jo dobili ob rojstvu. To energijo smo podedova-
li in ima svoj sedeZ v ledvenem delu, zato so po
tradicionalni kitajski medicini najpomembnejsi
organ telesa prav ledvice. Seveda je odvisno, s
koliko energije pokukamo na svet in kako bo-
mo z njo skozi Zivljenje upravljali. Obstajajo
ljudje, ki celo Zivljenje z energijo upravljajo varc-
no (ko jih zebe, se oblecejo, ne zanemarjajo po-

NATUROPATSKI NASVETI (6)

trebe po pocitku itd). So pa ljudje, ki radi za-
pravljajo energijo, in taki praviloma umrejo mla-
di, saj, ko enkrat energijo zapravimo, je konec.
Iz povedanega je razvidno, kako pomembna je
preventiva, kako pomembno je zavedanije, kje
(oziroma kateri organ) je nafa Sibka tocka, kako
ga lahko krepimo, da ne izgubljamo energije po
nepotrebnem.

Naj vam navedem nekaj primerov: dojencek mo-
ra imeti vedno topla stopala, sicer izgublja ener-
gijo ledvic, posledi¢no se ne bo pravilno razvijal,
ker bo po nepotrebnem trosil energijo. Le-to
lahko preprecimo tako,
da otroka pravilno
obletemo in mu nade-
nemo volnene nogavice,
sdj ima volna veliko grel-
no moc,

Obcutek mrazu v kole-
nih pri starej$ih ljudeh je
znak uhajanja energije
ledvic; v tem primeru je
treba okrepiti ledvice z
ustreznimi zelis¢i in ure-
diti prehrano.

Vsaka stvar ima svoje na-
sprotje in vsak ekstrem
$kodi, tako kot je hlad
ekstrem, ki skodi, je tudi
toplota skodljiva, saj Sko-
di tudi zastajanje ener-
gije po telesu. Primer te-
ga pojava je clovek, ki
Cez poletje tezko prenasa
vrocino, teZko diha, je rdec in zasopel, noge mu
zatekajo, predvsem leva, kar je tipicen primer za-
stajanja energije srca.

Pri zastajanju energije jeter je ¢lovek nepotr-
peZljiv, Zivéen, ljubosumen, boli ga kriZ, ima her-
nijo, teZave z o¢mi, mastne lase, je telesno zaki-
san, brez miru in veselja. Taki ljudje hudo trpijo
in se Zivljenja ne znajo veseliti.

V naslednjih ¢lankih bom opisala tipe ljudi po
tradicionalni kitajski medicini in tezave, ki jih
zastajanje energije lahko povzroci.
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Slovenija
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Po mnenju ameriskega veleposlanika je veliko vplivnih ljudi, ki so krivi za slabe razmere v Sloveniji Izjava predsednika RS Pahorja

Tudi kriticno o

delovanju Komisije

za preprecevanije korupcije

lovenija je sicer odeta v
Spraznifno vzdusje, ki ga

veleva lahkotni in veseli
december z Bozicem in pricako-
vanjem novega leta, toda gre
bolj za bli3¢ in Zelje kot pa za
resni¢na in utemeljena upanja
za boljSo prihodnost. Razmere v
Sloveniji so namre¢ slabe in skrb
vzbujajoce, celo do take stopnje,
da se sloji Slovencev sprasujejo
o smislu ustanovitve in obstoja
nase drZave, v nekaterih okoljih
pa s¢ zavzemajo Kar za novo rev-
olucijo, s katero naj bi Slovenijo
“konéno spravili v red”. Med te-
mi je nekdo pripravil in na sple-
tu objavil nekaksen predlog
nove ustave t. i. Socialisti¢ne re-
publike Slovenije, kar naj bi
pomenilo izhodisce in osnovo
za pravno ukinitev sedanje
drZave oziroma za obnovitev
nekdanjega reZzima. Vendar pa,
hvala Bogu, je samostojna in
neodvisna Slovenija e vedno v
srcih velikega Stevila prebivalst-
va nasega rodu, drZava pa je
zavarovana tudi zaradi clanstva v
EU in v zvezi NATO.
Ze dolgo je otitno, da so neka-
teri izvajalci slovenske politike
in spodbujevalci negotovih in
slabih razmer v druZbi in drZavi
ustvarili tudi ozracje in pogoje, v
katerih si je sloj privilegirancev
prisvojil, ali kar ukradel, skoraj
celotno t. i. druZbeno oz
drzavno premozZenje. Policija in
toZilstva so, denimo, Ze pred ob-
javo rezultatov nadzornih pre-
gledov v osmih bankah, t. i
stresnih testov, v nekaterih od
obravnavanih bank odkrili vec
kaznivih dejanj. Najve¢ neza-
konitosti in primerov kriminala
so odkrili v najvedji drzavni ban-
ki, torej v Novi ljubljanski banki,
Zaradi vsega, kar se dogaja v
banc¢nem sektorju, in uposteva-
je zgroZenost prebivalcev, ki bo-
do morali ban¢ne primanjkljaje
pokriti iz svojih prihodkov,
lahko le upamo, da se ob dom-

nevni danasnji ali jutriSnji ob-
javi rezultatov t. i. stresnih testov
ne bodo uresnitile napovedi
skupine bancnih uporabnikov,
objavljene na spletu. Zapisali so,
“da bodo Stevilke stresnih testov
grozljive, zato bodo banke po
objavi nekaj Casa zaprte. Uporab-
niki ban¢nih storitev bodo do
svojega denarja lahko prisli
SdImno na
bankomatih.
Slovenijo (a-
ka ciprski sce-
narij”. Po
oceni Agenci-
je Reuters bo
Za  sanacijo
osmih preis-
kovanih ozi-
roma pregle-
danih bank
potrebno vsaj
S milijard ev-
TOv.

Po zacetnem
hvalisanju v
nekaterih ob-
¢ilih in delu
strokovne
javnosti, da
Komisija za
prepredevan-
je korupcije
deluje posteno in objektivno v
boju zoper omenjeno zlo, pase o
njenem delovanju pojavljajo tu-
di kritike, utemeljene z dejstvi.
Komisija je vse doslej znaten del
svojih aktivnosti usmerila zoper
Janeza Jan%o, njegove druZinske
¢lane in posredno zoper njegove
bolj znane in  vplivne
privrZzence, Goran Klemencic,
predsednik komisije v odstopu,
je policiji ovadil nekaj oseb, ki
so na javnih zborovanjih civiln-
odruZbene organizacije Zbor za
republiko, po njegovem zatrje-
vanju, poskusale razvrednotiti
poslanstvo in delo Komisije za
prepreCevanje korupcije. Zaradi
ovadbe je policija zaslisala dr.
Iranceta Cukjatija, nekdanjega

predsednika drzavnega zbora,
moralnega teologa dr. Ivana
Stuheca, morda pa tudi dr. Lovra
Sturma, predsednika Zbora za
republiko, in e koga. Dr. Vasko
Simoniti pravi, “da smo v zad-
njem ¢asu prica usklajenemu de-
lovanju policije, sodi3¢ in

Komisije za preprefevanje ko-
rupcije. Skoraj vsi ministri vlade

Joseph A. Mussomeli

Janeza Janse smo bili deleZni
pravosodnega Sikaniranja”. o
mnenju nekdanjega kulturnega
ministra prof. dr. Vaska Simoni-
tija Goran Klemenci¢ nima
nikakrine verodostojnosti, zato
je voddaji javne TV policijo poz-
val, naj zoper njega uvede
preiskavo. Domnevno bi morala
biti v postopku zaradi korupcije
tudi odvetnica Nina Zidar-Kle-
menci¢, soproga predsednika
komisije za preprefevanje ko-
rupcije, vendar naj bi njen
primer zamolcali. Casnikar Pri-
moZ Cirman je ob odstopu vseh
treh ¢lanov vodstva Komisije za
preprecevanje korupcije v Cas-
niku Dnevnik zapisal, “da je bil
to strel v prazno”. Res je, da je

Slovenija “prestreljena” s korup-
cijo, ki razZira zaupanje v pravno
drZavo in povzroca milijonske
stroSke. Zaradi tega se je treba
proti njej boriti, vendar tako, da
korupcijo odkrivamo s konkret-
nimi imeni in posli, ne pa le z
nacelnim ugotavljanjem, da ko-
rupcija obstaja. Ucinek odstopa
vodilnih v Komisiji za preprece-
vanje korupcije
je novica za en
dan. Zgolj
okrepil se bo Ze
tako razsirjeni
obcutek, da se
ne da ni¢ nared-
iti. Prav to pa je
voda na mlin
vsem, ki bi jim
moral  Goran
Klemenci¢ rav-
no zdaj najbolj
gledati pod
prste”.
Razmere v Slo-
veniji je v znacil-
nem slogu po-
novno ocenil Jo-
seph A, Mus-
someli, velepo-
slanik ZDA v
Sloveniji. V po-
govoru za (aso-
pis Finance je menil, “da vecina
Slovencey, tudi tri leta, potem ko
so v pravi krizi, ne razume, da se
je z resnimi teZavami treba uba-
dati resno. Ne verjamem najbolj
¢rnogledim napovedim, se pa
bojim, da bo precej huje, kot
napovedujejo  najbolj  opti-
misti¢ne napovedi. TeZava je v
tem, ker je veliko vplivnih ljudi
krivih za zdaj$nji poloZaj. Rad bi,
da jih kaznujejo, ne vem pa,
kak$ne bi bile posledice za
druzbo, ¢e bi jih vse kaznovali.
Seznam oseb utegne biti dolg.
Vendar pa v Sloveniji nikoli ne
bo tako hudo, kot je v Grdiji, a
tudi Slovenija nikoli ne bo tisto,
kar bi lahko bila”.

Marijan DrobeX

2014.

drzavo.

sodelovanje.

Danes, 29. 11. 2013, sem prejel odstopno izjavo ¢lanov Komisije
za prepregevanje korupcije. Clani komisije v njej podajajo
nepreklicen odstop s svojih funkeij, ki stopi v veljavo z dnem
imenovanja novih clanov komisije oziroma najkasneje s 1. 3.

Neuradno so me s svojo odlo€itvijo in razlogi zanjo seznanili Ze v
sredo, 27. novembra. V temeljitem, vecurnem pogovoru sem sicer
razumel glavne razloge za njihovo ravnanje, vendar se kljub temu
z njihovo odloéitvijo nisem strinjal. Menil sem, da bi si prav zaradi
navedenih razlogov komisija morala Se naprej vztrajno prizadevati
za potrebne spremembe, ki zadevajo pravno kulturo in pravno

Vendar je senat vztrajal pri oceni, da so prisli do roba zmoZnosti,
ki jim jih daje obstojeca zakonodaja in da komisija potrebuje nove
ali drugaéne instrumente, da bi bila uspesna. Zato sem jih prosil,
naj mi pripravijo celovit paket sprememb ali dopolnitev relevantnih
zakonov, kakor to potrebo vidi senat Komisije za preprecevanje
korupcije. Predsednik in clani komisije so obljubili tovrstno

V tem smislu si bom prizadeval, da bi v naslednjih mesecih pridobil
podporo za obravnavo in sprejem predlaganih sprememb, ker bi
to poleg imenovanja novega senata komisije omogocilo tudi
njegovo uspesnejse prizadevanje za preprecevanje korupcije.

Po preucitvi veljavne zakonodaje in seznanitvi z vsemi potrebnimi
dejstvi se bom nemudoma odlocil o nadaljnjih postopkin, ki bodo
omogocili ¢im prejdnje nemoteno delovanje komisije. Pri tem se
zavedam nekaterih pravnih dilem ter dejstva, da sem pri
imenovanju novega senata komisije v celoti vezan na seznam
kandidatov, ki mi ga v skladu z zakonom predloZi petélanska
izbirna komisija. V njej so po en predstavnik vlade, drzavnega
zbora, kvalificiranih nevladnih organizacij, sodnega sveta in
uradniSkega sveta. Zato predsednik republike ne more imenovati
senata v primeru, &e se s predlogi izbirne komisije ne strinja, pac¢
pa lahko kvecjemu enkrat ali veckrat ponovi postopek.

S svojimi odlocitvami glede CimprejSnje zagotovitve nemotenega
dela Komisije za prepreéevanje korupcije bom javnost sproti
seznanjal. Prizadeval si bom, da bo senat komisije imenovan ¢im
prej, ter da bodo v njem zaupanja vredne osebnosti, ki bodo
neodvisno in suvereno opravljale svojo pomembno dolznost.

reziji Gorazda Jakominija.

v Sempetru

Minu Kjuder in Sergej Verc.

Podgornik.

Predstava €aj za dve v Gorjanskem

V soboto, 14. decembra 2013, ob 19. uri bo v Kulturnem domu
v Gorjanskem dramska sekcija KUD Sempeter iz Sempetra pri
Novi Gorici uprizorila komedijo Toneta Partljica Caj za dve v

Gledaliska skupina KD Bree iz Gabrovice gost

V nedeljo, 15. decembra 2013, ob 19. uri bo v Kulturnem
domu v Sempetru gledali$ka skupina KD Brce iz Gabrovice pri
Komnu uprizorila komedijo Mira Gavrana Vse o zenskah. Rezija

Vabilo na predavanje v OS Miren

KD Stanko Vuk Miren-Orehovlje vabi v cetrtek, 12. decembra,
ob 19. uri v 08 Miren na potopisno predavanje z naslovom
Zivljenje gorskega potepuha. Predaval bo alpinist Peter

Slovenija na tujih trgih

Evropska turneja

tednu pred objavo
stresnih testov, ki bodo
ravno v teh dneh

razkrili velikost ban¢ne lukn-
je, se je slovenska vlada
(pravzaprav slovenska pre-
mierka Alenka Bratulek v
prvi osebi) odpravila na med-
narodno turnejo v nekatere
od drzav, ki so gospodarske
partnerice. In kaj lahko na
“turneji” pocenja prva dama
slovenske politike? Gre sicer
za dokaj nenavadno
prispodobo, a tokrat za dokaj
realisti¢no. Konec prej$njega
tedna in zacetek tega se je
namre¢ BratuSkova mudila v
treh drzavah z namenom ¢im
bolje predstaviti slovenski
privatizacijski nacrt in z Zeljo,
da se poiscejo investitorji za
slovenska drZzavna podjetja.
Pred tedni pa je bila predsed-
nica vlade tudi Ze v Nemdiji.
“Turneja” sodi v §irsi nabor
vladnih dejavnosti, kako ure-
sniciti eno od obljub, ki smo
jih dali Evropi in ki je bila
skupaj s krpanjem bancne
luknje in  konsolidacijo
javnih financ na prvem mes-
tu med prioritetami.

Potrebno je prodati

Bratuskova se je tako najprej
odpravila v Pariz, v ponedel-
jek je bila gostja na milanski
konferenci za investicije,
takoj zatem pa je odpotovala

Se v Rusijo. V Parizu se je
srecala s francoskim predsed-
nikom Francoisom Hollan-
dom, v Milanu z italijanskim
premierjem Enricom Letto,
srecanje s Putinom pa je v Ca-
su zakljucka redakcije $e ne-
gotovo. Skratka, trije mednar-
odni obiski z dolo¢eno tezo v
zelo kratkem in hkrati de-
likatnem obdobju. Vladna
strategija premierkinih poto-
vanj naj bi pomagala pri
iskanju investitorjev, ki naj bi
v prvi vrsti vstopili v tista
drZzavna podjetja, ki so na
prodaj. Seveda se tukaj odpi-
ra Se cela paleta drugac¢nih
moZnosti za poslovna sodelo-
vanja. Da bi zadostila
obljubam, ki jih je dala
Evropi, mora Slovenija pro-
dati drzavne deleZe v 15 pod-
jetjiih. To je mantra, ki jo
posludamo Ze od maja, doslej
pa smo nasteli le eno dejan-
sko prodajo, podjetje Helios.
Problem podjetij na prodaj je
predvsem njihova dejanska
vrednost v sedanjem casu: z
izjemo Telekoma so ostala
drZzavna podjetja zelo malo
vredna. Celo NKBM, edina
banka v seznamu, je kljub
svoji strateSki pomembnosti
za slovensko gospodarstvo
(druga slovenska banka) zelo
nezanimiva: trZzna vrednost
delnice znaSa nekaj deset

centov, do odtujitve vseh
slabih kreditov in stabilizaci-
je pa je tudi zelo tvegana
naloZba.

Kam ciljajo tuji investitorji?
Kaksen je bil torej odziv tujih
investitorjev? Seveda je bil
povsod mocno  prisoten
diplomatski duh optimizma
in velikega zanimanja. Mimo
tega pa bi lahko zadeve pred-
stavili tako: francoski investi-
torji naj bi se po neuradnih
besedah Se najbolj zanimali

di svoje strateske pomemb-
nosti postanejo pomemben
vir prihodkov. V primeru
francoskih investitorjev naj
bi se tako pokazal dokajinji
interes za Aerodrom Ljubl-
jana, druzbo, ki upravlja
ljubljansko letalisce JoZeta
Puc¢nika, in za Dars, druZbo,
ki upravlja slovenske avtoces-
te. Francozi naj bi zmeren in-
teres pokazali tudi za bancni
sektor: francoski Societe Gen-
crale je na slovenskem trgu Ze

. Slovenska premierka Alenka Bratusek

in italijanski premier Enrico Letta

za infrastrukturno podrocje.
To je sicer stalnica, ki jo bo-
mo srecali tudi pri drugih in-
vestitorjih. Ceprav so danes
infrastrukturna podjetja v ze-
lo slabem stanju, lahko ob
pametnem upravljanju zara-

prisoten kot lastnik banke
SKB, med morebitnimi novi-
mi investitorji se omenja tudi
BNP Paribas.

Tudi v Milanu je bila global-
na slika podobna francoski:
investicijske konference se je

udelezila BratuSkova, bil je
prisoten Letta, ki mu je
Bratuskova podarila Milanov
dres Walterja Birse, in bili so
prisotni potencialni investi-
torji. O konkretnih zaniman-
jih sicer javnost ni izvedela,
Ceprav sta se bolj splosno
omenjala sektorja turizma in
avtomobilske industrije.
Morebitno zanimanje druzbe
Save za ljubljanski Aerodrom
ni bilo omenjeno, pa Ceprav
je se septembra kazalo, da je
zanimanje kar precejinje.
Italija je danes v Sloveniji
prisotna predvsem na po-
drocju banc¢niStva: tukaj sta
Unicredit in Intesa Sanpaolo
(100 odstotni lastnik Banke
Koper), ki povecujeta svoj
trzni delez.

Nazadnje se je turneja skleni-
la v Moskvi: v Rusiji ima
Slovenija utecene precej$nje
izvozne poti. Medtem ko je
JuZni tok Ze dejstvo in je nje-
gova gradnja predvidena v
naslednjih letih, se v tem
kontekstu v medijih pojavlja
$e ena moZna ruska investici-
ja v Slovenijo. Energetski ve-
likan Gazprom naj bi se nam-
re¢ po héerinski firmi
Gazprom Telekom zanimal za
nakup slovenskega Telekoma,
najdonosnejiega drZavnega
podjetia na prodaj. To bo
posebej zanimiv prodajni
postopek, ker bo v slovenske
drZzavne blagajne navrgel
dalec¢ najvec denarja: danasn-
ja ocenjena vrednost (sicer s
Sirokimi Skarjami) je tam

med 700 milijoni in milijar-
do evrov.
Birokratske teZave
Seveda gre tukaj opozoriti na
Se nekaj zadev, ki bi lahko
bile odlocilne pri odlo¢anju
o morebitnih investicijah v
Slovenijo:  govorimo 0o
poslovnem okolju. Nepri-
jazno poslovno okolje je ena
od najpogostejsih pritozb, ki
jih slis$imo iz ust podjetnikov.
Jasno je, da bo podjetje v
Slovenijo prislo, ¢e bo v
dezeli pod Alpami naslo
primerno okolje za razvoj
svojih zamisli. Ce nekoliko
poenostavimo, pomeni to
¢im manj birokracije in nizki
davki. Ceprav je problematic-
na tudi prva postavka in so
Cakalne dobe za posamezna
dovoljenja zelo dolga, se v
zadnjih mesecih posebej ve-
liko razpravlja prav o davkih,
ki jih je vlada povi3ala. Reci-
mo: stopnja DDV je bila pred
kratkim dvignjena za dve
odstotni tocki (z 20 na 22
odstotkov), ista usoda je do-
letela tudi zniZano davcno
stopnjo (z 8,5 na 9,5
odstotkov). Cez nekaj tednov
bo v veljavo stopil tudi nov
nepremicninski davek: ta pri-
nasa visoko 0,75 odstotno
davcéno stopnjo za poslovne
in industrijske nepremic¢nine.
In to so samo ukrepi, sprejeti
v zadnjih mesecih.
Kako se bo torej gradilo pri-
jazno poslovno okolje? Na to
bomo ocitno 3e cakali ...
Andrej Cernic
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PriloZnost za zbranost, mir, molitev in prosnje

Marijino sve

tis¢e nad

Benecijo (l. del)

tara Gora nad Cedadom ali
S Castelmonte, kot ji pravijo

Italijani, je ena najlep3ih
romarskih poti v nasih krajih.
Vsi tisti, ki jo enkrat obisCemo,
se tudi radi vratamo. Zaradi
Kraja, ki je prelestno lep in poln
vzvilenega miru, zara-
di svetiSca samega, za-
radi izjemne prijazno-
sti kapucinov, ki
cerkev in samostan
oskrbujejo, ter ostalih
krajanov. Vsi poskr-
bijo, da se romarji in
obiskovalci tu pocutijo
sprosceno in domacde.
In da najdejo tisti no-
tranji mir, po katerega
so prisli.
NajlaZji dostop je avto-
mobilska pot iz Ceda-
da. Ob nedeljah precej
prometna, sicer lepa in
razgledna, a ni¢ kaj
primerna za tiste, Ki se
podajajo k svetiS¢u v

sonfnem in zavetnem grebenu,
ki lo¢uje doline Idrije (Iudrio) in
Arbeca (Erbezzo). Poti, steza in
asfalta je tu na pretek, izbira je
kar velika. Na teh pobocjih je tu-
di v pozni jeseni prijetno toplo,
vzpon je lahek, razgled pa

pravi ljudska pripoved, doma $k-
rati in krivopete.

Stara Gora Trza¢anom in Gorica-
nom ni preve¢ oddaljen cilj, sa-
ma sem na ta kraj zelo navezana
in se vraam vsakic, ko je v meni
nemir ali ko nosim na ramah hu-

romarskem duhu. Sa-

ma zahajam na Staro Goro veck-
rat na leto. Predvsem tedaj, ko
is¢em tidino in priloZnost za
zbranost in molitev. K svetisc¢u
greva z moZem pes, po lepem,

sprodcujod, saj sega tja do morja
preko Brd in Korade do Kolovra-
ta. Samo zelenje in gozdnata po-
bodja, v zakulisju pa Zuborenje
Idrije v dolini, kjer so, tako vsaj

do breme in sama ne vem, kako
in kam. Gora je med tednom si-
cer prazna in tiha, do obiskoval-
cev nadvse prijazni pa so v ok-
replevalnici, ki ji pravijo Romart-

ski dom (Casa del Pelle-

grino). Tu, pa tudi v [~
bliZnji trgovini s sve- [/ —

tinjami in spominki je
domace in toplo, vsi se
radi pogovarjajo, vz-
dusje pa je nadvse
prijetno. Ob nedeljah je
seveda nekoliko dru-
gace, saj se v okolici
svetiSca kar tare ljudi,
pa Ceprav so tu mase
vsak dan, tako zjutraj
kot pod vecer.

Nad dolino Idrije je to-
plo tudi pozimi, gozd
ima sprva povsem
kraski videz, ob-
dajajo ga vino-
gradi, veliko je
kamenja, brinja pa tudi
gmaijne, pot pa nas vodi po
son¢nih in zavetnih po-
bocjih. Ce smo se na ro-
manje odpravili iz vasice
Selce (Cladrecis), si lahko
spotoma ogledamo 3¢
tamkaj$njo cerkvico ter po
slabi uri hoje osamljeno
cerkev Treh kraljev na visi-
ni 530m nad morjem. Ma-
li bozji hram stoji v zavetju
prastare lipe; govori se, da
50 ga baje zgradili okoli le-
ta 1470, ceprav nekatere
arhitektonske znacilnosti
kaZejo nato, da je cerkvica
iz nekoliko kasnejSe dobe.
Prezbiteriji, kot jih je gradil moj-
ster Andrej iz Skofje Loke (An-
dreas von Lack), so se v teh krajih
zaceli pojavljati Sele med petnaj-
stim in Sestnajstim stoletjem. Sk-

lepamo torej, da so v tem ob-
dobju cerkev gradili ali prenavlja-
li. Sorazmerno bogata notranjo-
st vsekakor prica o sticis¢u dveh
razli¢nih kultur, slovanske in fur-
lanske, ljudsko izrodilo pa po-
vrhu pripoveduje, da so v cerkvi
shranjeni nekateri ostanki, ki naj
bi pripadali Svetim trem kraljem.
Cerkvico bomo skoraj zagotovo
nasli zaprto, tako da si je ne bo-
mo mogli ogledati, uzivali bomo
samo tiSino in hlad sicer neko-
liko osojnih kostanjevih in ga-
brovih gozdov ter obcutili tisti
opojni mir in tifino, ki je dolga
stoletja spremljala molitve dol-
gih romarskih procesij. Sedaj se
tu svetost kraja spaja s turistic-
nim pridihom moderne dobe,
saj je ob poti veliko kaZipotov, ki
vabijo v kmecke turizme na
pokudnjo benesSkih dobrot in

predvsem vina. Neko¢ so morali
seveda romarji hrano prinadati s
seboj, saj ni bilo niti denarja, ni-
ti Stevilnih lokalov. Pripove-
dujejo pa, da so se mnofZice, ki so
prihajale iz najrazli¢nejsih
krajev, najvec pa iz slovanskih
dezel, ob vzponu po gozdu na
Staro Goro zresnile in utihnile.
Ljudje so se zatopili v molitev,
7enske so prepevale naboZne pe-
smi. lzrocilo pravi, da je moral
imeti vsak, ki se je podal na sve-
to pot, s seboj nekaj ro¢no izde-
lanih lesenih kriZcev, ki jih je na-
to pudcal pri stebrih ali postajah.
Obvezno je bilo, da je vsak, ki se
je prvi¢ odpravil na romanje, tak
krizec poloZil na sredi poti pred
Marijino podobo. V upanju, da
bodo njegove molitve in prosnje
uslisane.

Suzi Pertot

Ljubljana / Tradicionalna tiskovna konferenca o zamejskem Sportu

Od Slovenije pricakujejo vec

4 I \ako kot vsako leto so se
Sportna gibanja Sloven-
cev v sosednjih zamejst-

vih predstavila na tradicionalni

tiskovni konferenci za osrednje
slovenske medije v Ljubljani, na

sedezu Olimpijskega komiteja v

prostorih Hale Tivoli. Dogodek

iz leta v leto prirejata Olimpijski
komite Slovenije - ZdruZenje

§portnih zvez in Komisija za za-

mejski Sport, goste je sprejel ce-

pozornosti

Dean Oberdan in igralca Matija
Batich ter Xavier Majovski. Sk-
ratka, kot e nikoli izjemno mla-
di ambasadoriji, sami najstniki.

V svojstvu vodije krovne §portne
organizacije je Ivan Peterlin po-
dal iz¢rpno porodilo o delovanju
klubov, ¢lanov ZdruZenja, in
vthunskih zamejskih 3port-
nikov, ki tekmujejo za vecinska
drustva. Omenil je Cedalje teZje
finan¢no stanje, kriti¢no pa se je

Polj$ak in olimpionik ter amba-
sador slovenskega Sporta Miro-
slav Cerar.

Na kratko naj $e omenimo, kate-
re vsebine so poudarili ustvarjal-
ci slovenskega Sporta v Avstriji
in na MadZarskem. O Sportnem
Zivljenju na Koroskem je sprego-
voril predsednik Slovenske
Sportne zveze Marijan Velik, ki
je poddrtal zlasti velik uspeh od-
bojkarskega Sportnega kluba Po-

lo predsednik OKS Janez Ko-
cijandic. V srediscu pozornosti je
bil kot vselej pregled dejavnosti
ZdruZenja slovenskih $portnih
drustev v Italiji, Slovenske Sport-
ne zveze na KoroSkem in Zveze
Slovencev na MadZarskem.

Delegacijo ZSSDI so sestavljali
predsednik Ivan Peterlin, pod-
predsednica Loredana Prindic,
organizacijski tajnik Martin Ma-
ver, predstavnik trzakega pok-
rajinskega olimpijskega komiteja
Jure Kufersin, ¢lan izvr$nega od-
bora Drustva Sportnih novi-
narjev Slovenije Mario Sustersic,
veliki up italijanske Sportne gim-
nastike Tea Ugrin, Gajin tekmo-
valec v orientacijskem teku in
slovenski mladinski reprezen-
tant AndraZ De Luisa ter zasto-
pniki lanske Jadranove kosarkar-
ske ekipe under 19, ki se je uvr-
stila na drZavni finale, trener

izrekel o Sloveniji, od katere
pricakuje ve¢ gmotne pomoci,
pa tudi (danes ni¢ne) medijske
pozornosti. Poudaril je, da je
Sportni pogon Slovencev v [ta-
liji sad nacrta in ne improviza-
cije, hkrati pa je nosilec pleme-
nitega poslanstva in vrednot. Ne
nazadnje pa racuna na izsto-
pajoce mlade, ki so - na primer
Ugrinova in jadralski dvojec Far-
neti - Sivitz/Kosuta - celo kandi-
dati za olimpijado v Riu de Ja-
neiru 2016. Sogovornikom in
predstavnikom medijev je Peter-
lin ponudil v branje tudi komaj
izdano knjigo o ocetu sodobne-
ga zamejskega 3Sporta Bojanu
Pavleticu, ki jo je uredil Mario
Sustersi¢. Med uglednimi gosti-
telji sta posluh za slovenski Sport
zunaj meja Republike Slovenije
izkazala tudi nacelnica komisije
za zamejski Sport pri OKS Sonja

sojilnice Aich-Dob, ki je osvoijil
celo drzavni naslov in letos na-
stopa v prestiZzni ligi prvakov.
Slovenci v Avstriji razpolagajo
tudi s Stevilnimi zelo nadarjeni-
mi posamezniki tako v zimskih
kot v poletnih Sportih.
JoZe Hirnok, predsednik Zveze
Slovencev na Madzarskem - Po-
rabje, ¢lan komisije za zamejski
Sport pri OKS in po novem tudi
prvi moZ obujene slovenske
manjsinske koordinacije SLO-
MAK, pa je orisal ne prevec roZ-
nato stanje slovenske manjsine
na Madzarskem in posledicno
tudi Sportne dejavnosti. Paradni
konj porabskih Slovencev je no-
gomet, manjsinska skupnost pa
je zelo ponosna tudi na atleta
Kristiana Parsa, metalca kladiva,
ki je bil v Londonu olimpijski pr-
vak pred PrimoZem Kozmusom.
HC

Smrtna kosa med Solniki
Odsli so

I etosnjo jesen je zaznamovalo kar nekaj
odhodov slovenskih solnikov in prijateljev
slovenskega Solstva v Italiji. Ob ravnatelji-

ci prof. Veri Bedendo, spomin na katero je obe-

leZzen v posebnem zapisu, so bili Lo Se trije.

Najprej nas je zadnje dni oktobra doletela vest, da

je v Ljubljani umrla Viljana Lukas, dolgoletna

vodja oddelka za mednarodne odnose na sloven-
skem Ministrstvu za Solstvo in Sport. V tem svoj-
stvu je dolga leta posebno pozornost posvecala

Solstvu manjsin zunaj meja maticne Slovenije.

Se posebej se je zavzemala za razvoj slovenskega

Solstva v Italiji. Leta 1995 je bila vodja slovenske

delegacije pri posodobitvi slovensko-italijanskih

dvostranskih sporazumov za podrocje Solstva.

Vsako leto je bila navzoca pri odprtju jesenskega

seminarja za slovenske Solnike v Trstu ali Gorici.

Zadnja leta pred upokojitvijo se je posvecala zla-

sti sodelovanju na evropski ravni.

Sredi novembra je po dalj$i bolezni umrl prof.

Daribor Zupan, od leta 1982 profesor kemije na

Drzavnem poklicnem zavodu “]. Stefan”, od le-

ta 1996 do upokojitve leta 2008 pa ravnalelj na

DTTZ “Ziga Zois” v Trstu. Bil je aktiven tudi v

kolegiju slovenskih ravnateljev ter pri Sindikatu

slovenske Sole. Bil je izrazito prakti¢en clovek,
pravi pragmatik, ceprav ni nikoli pozabil na te-

meljna moralna in vzgojna nacela, ki naj bi vo-
dila nade delo na $olskem podrodju. Pri srcu mu
je bila slovenska mladina in vedno je skusal na-
rediti vse, kar je bilo v njegovih mocdeh, da bi slo-
venska Sola v vseh smislih napredovala in se kre-
pila. Osebno je bil skromen, tih ter poniZen, a
obenem duhovit clovek, v ospredje nikoli ni si-
lil. Slovenska Sola v Italiji mu mora biti hvaleZ-
na za vse, kar je storil zanjo, tudi za vse to, kar je
in bo ostalo skrito. Aktiven je bil tudi v trZaskih
naravovarstvenih zdruZenjih.
Le nekaj dni za ravnateljem Zupanom je ne-
pricakovano, v polnosti svojih moci odsel v vec-
nost tudi prof. Davor Pecenko, profesor elektro-
nike na Tehniskem zavodu “J. Stefan”. Svojo de-
lovno pot je zacel kot inZenir v tovarni elektron-
skih aparatov, kasneje pa se je odlocil za pot Sol-
nika. V devetdesetih letih je bil aktiven pri Sin-
dikatu slovenske Sole ter bil izvoljen v Solski
pokrajinski svet, kjer je zastopal slovensko $olo.
QOdlikovali so ga Siroka razgledanost, doslednost
razmisljanja, na solskem podrocju pa natancno
poznavanje zakonodaje. Véasih je bil zahteven,
vedno pa duhovit in spro$cen sogovornik. Ved-
no mu je $lo za dobrobit slovenske manjsine, za
uveljavitev njenih jezikovnih in drugih pravic,
zlasti seveda Solskih. Odhod prof. Pecenka, in to
v njegovih najboljsih in najbolj ustvarjalnih le-
tih, je za slovensko manjsino, za slovensko solo
v Italiji pa e posebej, velika in teZko nadomestlji-
va izguba.

Ls.

In memoriam

Akademik Joze Trontelj

ne 9. decembra je v 75. letu starosti umri
D predsednik Slovenske akademije znano-

sti in umetnosti (SAZU) JoZe Trontelj.
Prof. Trontelj je bil leta 1991 iz-
voljen v Slovensko akademijo zna-
nosti in umetnosti, leta 2002 za
podpredsednika in nato leta 2008
za predsednika SAZU. Od 1. 1995 je
predsedoval Komisiji Republike
Slovenije za medicinsko etiko in
je bil slovenski delegat v Usmerje-
valnem odboru za bioetiko Sveta
Evrope. Sodeloval je pri izdelavi
Konvencije o varstvu clovekovih
pravic in dostojanstva cloveskega
bitja v zvezi z uporabo biologije in
medicine in njenih dodatnih pro-
tokolov, Se posebno protokola o
etiki biomedicinskega razisko-
vanja na ljudeh. Je soavtor Vod-
nika clanom komisij za eticno
ocenjevanje raziskav, ki ga je izdal

ge podajanja vrednot v Solski vz-
goji in izobrazevanju. Od 2005
do 2008 je bil ¢lan Strate3kega
sveta Vlade RS za kulturo, izo-
braZevanje in znanost. Od 1995
do 2000 je bil predsednik Komisije RS za Zoisove
nagrade in priznanja. Med leti 1996 in 2001 je bil
¢lan Zdravstvenega svela RS, med leti 1996 in
1998 pa predsednik Sveta za razi-
skave v medicini. Od 2010 je bil
c¢lan Stalnega odbora za znanost in
etiko pri ALLEA (All European Aca-
demies). Generalni sekretar Une-
sca ga je 2010 imenoval za ¢lana
Mednarodnega odbora za bioetiko
(IBC) v zasebnem svojstvu.

Za svoje raziskave je prejel dve na-
gradi Sklada Borisa Kidrica (1974
in 1980), Kidricevo nagrado za
vrhunske doseZke (1989) in priz-
nanje ambasador Republike Slove-
nije v znanosti (2003). Za delo na
podrocjih znanosti in etike je
prejel drZzavno odlikovanje zlati
red za zasluge (2009). Leta 2010 je
govoril na romanju treh Slovenij
na Svetih Vidarjah in njegovo

Svet EV[{JpC, Veliko je Obfﬁﬂjaf o Foto JMP

vprasanjih na podrocju bioetike, med njimi o
problemih zdravniskega odlocanja ob koncu
Zivljenja in raziskovanja na cloveku, pa tudi vio-

izjemno predavanje smo objavili v
Novem glasu zato, ker je bilo dejansko projekt za
novo, lepso, bolj plemenito, solidarno Slovenijo,
ki jo danes vsi pogresamo!
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Novi narocnik ali tisti, ki podari narocnino na na$
tednik novemu naroc¢niku, bo prejel v dar letosnjo knjiZno zbirko Goriske

Mohorjeve druzbe, ki jo sestavljajo naslednje knjige:
- KOLEDAR GMD 2014
- NEKDA] V STARIH CASIH Spisi Rada Bednarika (1902-1975)
in prispevki o njem
- Anamarija Volk Zlobec: O POLZKU IZIDORJU in druge Zivalske zgodbe
- DOMACE SLASCICE - 131 receptov najbolj priljubljenih primorskih
in drugih sladic
Poseben dar, ki ga brezplaéno nudimo naroénikom, je prejem tednika v elektronski ~ PODPORNA NAROCNINA: 100,00 evrov
obliki (v formatu pdf), in sicer Ze ob sredah, dan pred izidom tiskane izdaje.

NAROCNINA ZA LETO 2014 ZNASA:
za ltalijo 45,00 evrov

za Slovenijo 48,00 evrov

za inozemstvo 100,00 evrov




